%@ é OBJ BUCH-3147-001.book Page 1 Wednesday, November 29, 2017 12:41 PM

EEU

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

160992A3U3(2017.11) T/ 66

160992A3U3

https://tm.by
= v MHTepHeT-marasuH TM.by
E

EEENONLINE STOR

EEU

EasyHeat 500 | UniversalHeat 600

pl

cs
sk
hu
ru
uk
kk
ro

Instrukcja oryginalna

Plvodni navod k pouzivani

Pévodny navod na pouZitie

Eredeti hasznalati utasitas

Opur1HanbHoOe pyKOBOACTBO NO IKCMyaTaLuu
OpwriHanbHa iHCTPYKLifA 3 ekcnnyatauii
MaipanaHy HyCKaynbIFbIHbIK TYMHYCKACI
Instructiuni originale

bg OpuriHanHa MHCTpyKLMA

mk OpuriHanHo ynatcTeo 3a pabota
sr  Originalno uputstvo za rad

sl lzvirna navodila

hr Originalne upute za rad

et Algupdrane kasutusjuhend

Iv Instrukcijas originalvaloda

It Originali instrukcija

BOSCH




9

Vb

EEENONLINE STOR

é OBJ_BUCH-3147-001.book Page 2 Wednesday, November 29, 2017 12:42 PM

2|

POISKI . ..o eee e Strona
COSKY . e e Strana
SIOVENSKY. .. oo e Strana
Magyar . ... Oldal
PYCCKMM . oot CTpaHnua
YKPATHCBKA. « + v evee e eee e eeeeeenes CropiHka
KABAKLIA. « v vt e e et et e e e ber
ROMANA ... Pagina
BbAMAPCKM . v CrpaHnua
MakeaoHCKH . . . .. CtpaHa
SIPSKI .+ v e Strana
Slovensko . ....oiii Stran
Hrvatski . .....ooe Stranica
Eesti. . Lehekiilg
LatvieSu . ..o Lappuse

Puslapis

12
16
20
24
28
32
36
39
43
46
49
53
56
59

160992A3U3((29.11.17)

- 4

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by
E

Bosch Power Tools

%ﬁ

A2
SN



\J

é OBJ_BUCH-3147-001.book Page 3 Wednesday, November 29, 2017 12:42 PM

E
] 1
| “1
J 2
1
- 2 -

- 2 -

EasyHeat 500 UniversalHeat 600

Bosch Power Tools 160992A3U3((29.11.17)

N
https:/itm.by
= v WHTepHeT-marasnH TM.by
E

EEENONLINE STOR




9

é OBJ_BUCH-3147-001.book Page 4 Wednesday, November 29, 2017 12:42 PM

4

t
1 s —

75mm 1609390451 — <
50mm 1609201795

t
1

75mm 1609390452
50 mm 1609201796

S

80mm 1609201751

160992A3U31(29.11.17) Bosch Power Tools

N
https:/itm.by
= v WHTepHeT-marasnH TM.by
E

EEENONLINE STOR




\J

e

é OBJ_BUCH-3147-001.book Page5 Wednesday, November 29, 2017 12:42 PM

N

\*

32mm 1609390453

@20mm 1609201648

A%

32mm 1609390453
|

—

2
fﬁ

21,6-4,8mm 1609201812
24,8-9,5mm 1609201813

Bosch Power Tools

Vb

EEENONLINE STOR

y

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by

160992A3U3/(29.11.17)

%ﬁ

.

=
U



é OBJ_BUCH-3147-001.book Page 6 Wednesday, November 29, 2017 1:01 PM

| hv
EEEENONLINE STORE

ﬁ%

6| Polski

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

L]

» Niniejsza dmuchawa goracego
powietrza nie jest przystosowana
do uzytkowania przez dzieci lub
osoby ograniczone fizycznie, emo-
cjonalnie, lub psychicznie, a takze
przez osoby z niewystarczajacym
doswiadczeniem i/lub niedosta-
teczna wiedza.

Niniejsza dmuchawa goracego
powietrza moze by¢ uzytkowana
przez dzieci powyzej lat 8, przez
osoby ograniczone fizycznie, emo-
cjonalnie, lub psychicznie, a takze
przez osoby z niewystarczajacym
doswiadczeniem i/lub niedosta-
teczna wiedza tylko w przypadku,
gdy dzieci lub osoby te znajduja sie
pod nadzorem osoby odpowiedzial-
nej za ich bezpieczenstwo lub gdy
zostaty one poinstruowane, jak w
bezpieczny sposob postugiwac sie
niniejsza dmuchawa i jakie ewentu-
alne niebezpieczenstwa zwigzane
sa z jej uzytkowaniem. W przeciw-
nym wypadku istnieje niebezpieczen-
stwo niewtasciwego zastosowania, a
takze mozliwo$¢ doznania urazow.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia
lub prac konserwacyjnych dzieci
powinny znajdowac sie pod nadzo-
rem. Tylko w ten sposob mozna za-
gwarantowac, ze dzieci nie bedg sie
bawity dmuchawa goracego powie-
trza.

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek mogg spowodowac porazenie pra-
dem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

—

» Nalezy ostroznie obchodzic¢ sie
z elektronarzedziem. Elektronarze-
dzie wytwarza wysoka temperature,
pod wptywem ktdrej moze dojs¢ do
pozaru lub wybuchu.

» Szczegdlna ostroznos¢ nalezy zachowac podczas pracy
w poblizu palnych materiatéw. Strumien goracego po-
wietrza wzglednie goraca dysza moga spowodowac zapton
pytu lub gazéw.

» Nie nalezy pracowac elektronarzedziem w otoczeniu
zagrozonym wybuchem.

» Nie wolno kierowac strumienia goracego powietrza na
to samo miejsce przez diuzszy okres czasu. Podczas ob-
robki np. tworzyw sztucznych, farb, lakieréw lub podob-
nych materiatéw moga wytworzy¢ sie tatwopalne opary.

» Nalezy liczy¢ sie z tym, iz ciepte powietrze moze sie
przedostac do materiatow palnych, ktére sa niewidocz-
ne (np. przykryte) i spowodowac ich zapton.

» Po zakoriczeniu obrobki elektronarzedzie nalezy odto-
2y¢ na stabilna powierzchnie i zapakowac je dopiero po
jego catkowitym ochtodzeniu. Goraca dysza moze spo-
wodowac szkody.

» Wiaczonego narzedzia nie wolno pozostawia¢ bez nad-
zoru.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udo-
stepniac elektronarzedzia osobom, ktore go nie znaja
lub nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane
przez niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa nie-
bezpieczne. Uzywane przez niedo$wiadczone osoby elek-
tronarzedzia sg niebezpieczne.

» Elektronarzedzie nalezy zahezpieczy¢ przed deszczem
i wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu niezgodnie z prze-
znaczeniem - nie wolno przenosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do za-
wieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki
z gniazdka pociagajac za przewod. Przewod nalezy
chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy zawsze nosic¢ okulary ochronne. Okulary ochron-
ne zmniejszaja ryzyko obrazen.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub za-
przestajac pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢ wtycz-
ke z gniazda. Ten $rodek ostrozno$ci zapobiega niezamie-
rzonemu wigczeniu sie elektronarzedzia.

» Przed przystapieniem do pracy nalezy sprawdzi¢ stan
elektronarzedzia, jego przewodu i wtyku. W przypadku
stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac elektrona-
rzedzia. Nie nalezy samemu otwierac elektronarzedzia,
a jego naprawe nalezy zleci¢ jedynie wykwalifikowane-
mu fachowcowi i tylko przy uzyciu oryginalnych czesci
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zamiennych. Uszkodzone elektronarzedzia, przewody
i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.
Nalezy dba¢ o dobra wentylacje stanowi-
skapracy. Wytwarzajace sie podczas pracy
J} 1 gazy i opary s3 zazwyczaj szkodliwe dla

L zdrowia.

> Nalezy stosowac rekawice ochronne; nie dotykac gora-
cej dyszy. Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

» Nie wolno kierowa¢ strumienia goracego powietrzaw
strone oséb i zwierzat.

» Nie wolno stosowac elektronarzedzia jako suszarki do
wiosow. Temperatura powietrza wychodzacego z elektro-
narzedzie jest o wiele wyzsza niz temperatura powietrza
suszarki.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie wy-
facznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza ry-
zyko porazenia pradem.

» Nalezy zwréci¢ uwage na to, aby do wnetrza elektrona-
rzedzia nie przedostaly sie ciata obce.

» Odlegtos¢ pomiedzy dysza a materiatem zalezy od rodza-
ju obrabianego materiatu (metal, tworzywo sztuczne
iin.) oraz rodzaju obrébki. Zawsze nalezy przeprowadzi¢
najpierw test w celu wtasciwego doboru sity nadmuchu
i temperatury.

» Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
przewodem. Nie nalezy dotykac uszkodzonego przewo-
du; w przypadku uszkodzenia przewodu podczas pracy,
nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszajg ryzyko porazenia pradem.

—

Polski| 7

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do usuwania powtok ma-
larskich, rozmrazania rur wodociggowych, formowania two-
rzyw sztucznych, rozszczelniania potaczen klejonych, tepie-
nia chwastow oraz ogrzewania wezy termokurczliwych.
Elektronarzedzie jest przeznaczone do uzytku recznego.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Podstawka (do odktadania elektronarzedzia)
Wiacznik/wytacznik i regulator mocy

Dysza

Ostona termiczna, zdejmowana (UniversalHeat 600)
Dysza ptaska*

Dysza ochronna do szkfa*

Dysza katowa*

Dysza refleksyjna*

Dysza redukcyjna*

10 Waz termokurczliwy*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w skiad wyg ia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

W 0O ~NO A WN

Dane techniczne

Numer katalogowy 3603BA60.. 3603BA61..
Moc znamionowa w 1600 1800
Wydatek powietrza I/min 240/450 200Y/3501/500
Temperatura u wylotu dyszy 2 °C 300/500 509/300/600
Doktadno$¢ pomiaru temperatury +10% +10%
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Klasa ochrony @ =IAL

1) Sitanadmuchu zwigksza sig wraz ze wzrostem temperatury od 50 °C do 300 °C. Wentylator obraca sie z taka sama predkoscia przy ustawieniu oby-

dwu stopni mocy.
2) przy temperaturze otoczenia ok. 20 °C

Dane aktualne s3 dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napigciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Typowy dla tego elektronarzedzia warto$ci poziom cisnienia
akustycznego, skorygowany charakterystyka czestotliwos-
ciowa A nie przekracza 70 dB(A).

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnosé pomiaru K: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napigcie
Zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.
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Zjawisko dymienia podczas pierwszego uruchomienia
Na powierzchnie metalowe narzedzia fabrycznie nanoszona

jest powtoka antykorozyjna. Wyparowuje ona podczas pierw-

szego uruchomienia.

Uruchomienie
Przesunac wiacznik/wytacznik 2 do gory.

Aby zaoszczedzic¢ energie elektryczng, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wytaczenie

Przesuna¢ wtacznik/wytacznik 2 na dot, w pozycje 0.

» UniversalHeat 600: Po dtuzszym uzytkowaniu elektro-
narzedzia z zastosowaniem wysokich temperatur, na-
lezy je przed wytaczeniem ochtodzi¢, uruchamiajac na
krotki stopiert mocy 50 °C.

Wyhbor stopnia mocy

Za pomoca wigcznika/wytacznika 2 mozna dokonaé wyboru

stopnia mocy:

g = - 50 200

'Y 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Przy przetaczeniu z 50 °C na 300 °C predkosc obroto-
wa i szum generowany przez opalarke nie ulegaja
zmianie.

Stopien mocy 50 °C jest przeznaczony do chtodzenia roz-

grzanego obrabianego przedmiotu lub do suszenia farb. Sto-

pien ten moze by¢ rowniez stosowany do chtodzenia elektro-

narzedzia przed jego wytaczeniem lub przed wymiang dyszy.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

Wskazéwka: Nie nalezy zbytnio zbliza¢ dyszy 3 do obrabia-

nego elementu. Powstajacy przy obrébce zator powietrza

mogtby spowodowac zbytnie rozgrzanie sie elektronarzedzia.

Zdejmowanie ostony cieplnej (UniversalHeat 600)

Do prac w miejscach trudnodostepnych nalezy zdja¢ ostone

cieplna 4.

» Uwaga na goraca dysze! Podczas pracy bez ostony ciep-
Inej istnieje podwyzszone niebezpieczerstwo oparzenia.

Przed przystapieniem do zdejmowania lub zaktadania ostony

cieplnej 4 nalezy wytaczy¢ elektronarzedzie i odczekaé az ono

catkowicie wystygnie.

Aby doprowadzi¢ do szybkiego ochtodzenia elektronarze-

dzia, mozna na je krotki okres czasu uruchomié, ustawiajac

najnizsza mozliwa temperature.

roci¢ ja w kierunku otwartej ktédki i zdjac.

E W celu zdemontowania ostony termicznej 4 nalezy ob-

tozy¢ i obraci¢ w kierunku zamknietej ktodki.

a W celu zamontowania ostony termicznej 4 nalezy jg na-

—

Odktadanie elektronarzedzia (zob. rys. D i F)

Aby schfodzi¢ elektronarzedzie, a takze, aby zwolni¢ obie re-
cedo pracy, elektronarzedzie mozna odstawié na przeznaczo-
nych do tego celu podstawkach 1.

» Podczas pracy przy uzyciu wolnostojacego elektrona-
rzedzia nalezy zachowac szczeg6lng ostroznos¢! Istnie-
je podwyzszone ryzyko oparzenia goraca dysza lub stru-
mieniem goracego powietrza.

Przyktady zastosowania (zob. rys. A-F)

llustracje mozliwych sposobdéw zastosowania elektronarze-
dzia mozna znalez¢ na stronach graficznych.

Odlegto$¢ pomiedzy dysza a obrabianym przedmiotem zalezy
od rodzaju obrabianego materiatu (metal, tworzywo sztuczne
iin.) oraz rodzaju obrobki.

Optymalng dla danego zastosowania temperature mozna
dobrac jedynie w drodze prob praktycznych.

Zawsze nalezy przeprowadzi¢ najpierw test w celu wtasci-
wego doboru sity nadmuchu i temperatury. Nalezy rozpoczac¢
prace, zachowujac wigkszy odstep i wiaczajac nizszy stopien
mocy. Nastepnie, w zaleznosci od potrzeb, mozna dopaso-
wac odlegtosc i stopien mocy.

W razie braku pewnosci co do wiasciwosci obrabianego mate-
riatu lub skutkow dziatania dmuchawy na materiat, nalezy
przetestowac jej dziatania na niewidocznym fragmencie
materiatu.

W przypadku wszystkich przedstawionych sposobow zasto-
sowania elektronarzedzia (za wyjatkiem »Usuwanie powtok
lakierniczych z ram okiennych«) mozna pracowac bez
osprzetu. Uzycie zaproponowanych czedci wyposazenia
dodatkowego utatwia jednak prace i znacznie podnosi jako$¢
efektu koncowego.

» Podczas wymiany dyszy nalezy zachowac szczegodlna
ostroznos¢! Nie dotykac goracej dyszy. Odczekac, az
elektronarzedzie ostygnie. Do wymiany zaktadac reka-
wice ochronne. Istnieje ryzyko oparzenia przez goraca
dysze.

Usuwanie powtok lakierniczych/kleju (zob. rys. A)

Zamontowaé dysze ptaska 5 (osprzet). Zmigkczac lakier

goracym powietrzem przez krétki czas, a nastepnie usunac,

podwazajac go za pomoca ostrej, czystej szpachelki. Zbyt

dtugie oddziatywanie goracego powietrza moze spalic lakier i

utrudnic jego usuwanie.

Ciepto powoduje migkniecie klejow. Migkki klej umozliwia de-

montaz elementdw klejonych lub usunigcie nadmiaru kleju.

Usuwanie powtok lakierniczych z ram okiennych

(zob. rys. B)

» Nalezy obowiazkowo uzywac dyszy ochronnnej do
szkta 6 (osprzet). W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do
pekniecia szyby.

Rozmrazanie rur wodociggowych (zob. rys. C)

» Przed rozpoczeciem ogrzewania sprawdzic, czy roz-
mrazana rura jest rzeczywiscie rura wodociagowa.
Rury wodociagowe trudno z zewnatrz odrézni¢ od przewo-
dow gazowych. W zadnym wypadku nie wolno ogrzewac
przewodow gazowych.
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Natozy¢ dysze katowa 7 (osprzet). Rozmrazanie nalezy za-
wsze rozpoczynac od brzegéw, kontynuujac ogrzewanie w
kierunku $rodka.

Rury z tworzywa sztucznego, a takze ztaczki miedzy ruramina-

lezy ogrzewac wyjatkowo ostroznie, aby uniknac ich uszko-
dzenia.

Formowanie plastikowych rur (zob. rys. D)

Zamontowac dysze reflektorowa 8 (osprzet). Rury z tworzy-
wa sztucznego nalezy wypetnic piaskiem i zamknac je z obu
stron, aby unikna¢ odksztatcen materiatu. Ostroznie ogrze-
wad rure, poruszajac nig rownomiernie na boki.

Usuwanie chwastow (zob. rys. E)

Zamontowac dysze redukcyjna 9 (osprzet). Wybraé najwyz-
szy stopieft mocy. Skierowac strumien gorgcego powietrzana
chwasty. Spowoduje to obumarcie chwastéw w ciggu paru
dni. Nie ma koniecznosci catkowitego wypalania chwastéw.

Obkurczanie (zob. rys. F)

Zamontowac dysze reflektorowa 8 (osprzet). Wybra¢ sredni-

ce weza termokurczliwego 10 (osprzet) pasujaca do przed-

miotu. Rdwnomiernie ogrzewac waz termokurczliwy do chwi-

li, az bedzie $cisle przylegat do przedmiotu.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytgczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ réw-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktamifirmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalo-

gowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produktu.

—
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Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panstwo wszystkie
szczegoty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: +48 227 154450

Faks: +48 227 154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowiazujgcymi zasadami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadéw
z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE o starych, zuzy-
tych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jej stoso-
wania w prawie krajowym, wyeliminowane niezdatne do uzy-
cia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do
ponownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $ro-
dowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni
Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
II ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek uraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

» Tato horkovzdusna pistole neni ur-
¢ena k tomu, aby ji pouzivaly déti
a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostminebo nedostate¢nymi
zkusenostmi a védomostmi.

Tuto horkovzdusnou pistoli mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatecnymi zkusenostmi
a védomostmi pouze tehdy, pokud
na né dohlizi osoba zodpovédna za
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jejich bezpecnost nebo pokud je ta-
to osoba instruovala ohledné bez-
pecného zachazeni s horkovzdus-
nou pistoli a chapou nebezpedi,
kterajsous timspojena.V opacném
pfipadé hrozi nebezpeli nespravné-
ho zachazeni a poranéni.

» Dohlizejte na déti pfi pouzivani,
CiSténia udrzbé. Tak bude zajisténo,
Ze si déti nebudou s horkovzduSnou
pistoli hrat.

» Zachazejte s elektronaradim sta-
rostlivé. Elektronaradi produkuije sil-
né horko, které vede ke zvySenému
nebezpeci pozaru a vybuchu.

» Bud'te zvlasté opatrni, pokud pracujete v blizkosti hoi-
lavych materialii. Horky proud vzduchu popf. horka trys-
ka mohou zapalit prach nebo plyny.

» S elektronaradim nepracuijte v prostiedi s nebezpecim
vybuchu.

» Nesmérujte horky proud vzduchu po delsi dobu na jed-
no a totéz misto. Napf'. pii opracovani plasti, lak(i nebo
podobnych material mohou vznikat lehce zapalné plyny.

» Neopomeiite, Ze teplo je vedeno ke skrytym hoflavym
materialim a miiZe je zapalit.

» Predtim nez elektronaradi po pouziti zabalite, odstavte
ho bezpecéné na odkladaci plochy a nechte ho zcela vy-
chladnout. Horka tryska mize zptisobit $kody.

» Nenechavejte zapnuté elektronaradi bez dozoru.

» Nepouzivané elektronaradi uchovavejte mimo dosah
déti. Nenechte elektronaradi pouzivat osobami, jez s
nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.

Elektronaradi je nebezpecné, pokud je pouzivano nezkuse-

nymi osobami.

» Elektronaradi méjte daleko od desté a vlhka. Vniknuti
vody do elektronaradi zvySuije riziko tderu elektrickym
proudem.

» Kabel nepouzivejte k jinému ticelu, elektronaradi za néj
nenoste, nezavésujte nebo abyste vytahli zastrcku ze
zasuvky. Kabel udrZujte daleko od horka, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dili stroje. Poskozené nebo za-
motané kabely zvysuiji riziko uderu elektrickym proudem.

» Vzdy noste ochranné bryle. Ochranné bryle snizuji riziko
poranéni.

» Drive nez pristoupite k nastaveni stroje, vyméné dili
prislusenstvi nebo elektronaradi odlozZite, vytahnéte
zastrcku ze zasuvky. Toto preventivni opatfeni zabrani
netmysinému startu elektronaradi.

—

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte elektronaradi, ka-
bel a zastrcku. Elektronaradi nepouzivejte, jestlize zjis-
tite poskozeni. Elektronaradi sami neotvirejte a nechte
jej opravit pouze kvalifikovanym odbornym perso-
nalem a jen originalnimi nahradnimi dily. Poskozené
elektronaradi, kabely a zastréky zvysuiji riziko dderu elek-
trickym proudem.

Vase pracovni misto dobre vétrejte. Pri

praci vznikajici plyny a pary jsou ¢asto zdra-

vi $kodlivé.

» Noste ochranné rukavice a nedotykejte se horké
trysky. Existuje zde nebezpeci popaleni.

» Horky proud vzduchu nesmérujte na osoby a zvirata.

» Elektronaradi nepouzivejte jako vysouseé vlasi. Vyfu-
kovany proud vzduchu je podstatné teplejsi nez u vysouse-
¢e vlasd.

» Pokud je nevyhnutelny provoz elektronaradive vihkém
prostiedi, pouZijte proudovy chrani¢. Nasazeni proudo-
vého chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na to, aby se do elektronaradi nedostala Zadna
cizi télesa.

» Vzdalenost trysky od obrobku se Fidi podle obrabéného
materialu (kovu, plastu atd.) a zamysleného druhu pra-
ce. Vzdy provedte test tykajici se mnozstvi vzduchu
ateploty.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym kabelem.
Pokud se kabel béhem prace poskodi, pak se jej nedo-
tykejte a vytahnéte sitovou zastréku. Poskozené kabely
zvysuji riziko elektrického ideru.

Popis vyrobku a specifikaci

Urcené pouziti

Elektronaradi je urcené k odstrafiovani barevnych natérd,
rozmrazovani vodovodnich potrubi, deformovani plastu,
uvoliiovani lepenych spojl, odstranovani plevelu a zahfivani
smrstovacich hadic. Elektronaradi je uréené k pouziti v ruce.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Odkladaci plocha
2 Vypinac a stupné vykonu
3 Tryska
4 Tepelny kryt, odnimatelny (UniversalHeat 600)
5 Plochatryska*
6 Tryskasochranou skla*
7 Uhlova tryska*
8 Reflektorova tryska*
9 Redukovana tryska*
10 Smrstovaci trubicka*
*Zobrazené nebo popsané pfi vi nepatfi k standardnimu
bsahu dodavky. Kompletni pfislus vi nal te v naSem pro-
gramu prisluSenstvi.
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Technicka data

Objednaci ¢islo 3603BA60.. 3603BA61..
Jmenovity prikon w 1600 1800
MnoZstvi vzduchu I/min 240/450 200%/350%/500
Teplota u vystupu z trysky?) °C 300/500 50Y/300Y/600
Presnost méreni teploty +10% +10%
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Ttida ochrany o/ g/

1) Mnozstvi vzduchu se zvysi se stoupajici teplotou z 50 °C na 300 °C. Ventilator se toi pfi obou stupnich vykonu stejné rychle.

2) Priteploté prostredi 20 °C, cca

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tidaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnocena hladina akustického tlaku A elektronaradije typic-

ky mensinez 70 dB(A).

Celkové hodnoty vibraci a,, (vysledny vektor tii smérii) a nejis-

totaK: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s?.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s Gdaji na typovém Stitku elektronaradi.

Vznik koufe pfi prvnim uvedeni do provozu

Kovové plochy jsou z vyroby opatfené ochrannym antikoroz-

nim povlakem. Tato ochrannd vrstva se pfi prvnim uvedeni do

provozu odpafi.

Zapnuti

Posurite vypinac 2 nahoru.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Vypnuti

Posurite vypina¢ 2 dolti do polohy 0.

» UniversalHeat 600: Nechte elektronaradi po delsi pra-
ci s vysokou teplotou pied vypnutim béZet kratkou do-
bu na stupei vykonu 50 °C, aby vychladlo.

Zvoleni stupné vykonu
Vypinatem 2 mlZete zvolit rizné stupné vykonu:

g = - 50 200

"4 300 240 300 350

1 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Pfipfepnutiz 50 °C na 300 °C se otacky, a tedy pro-
vozni zvuk ventilatoru nezméni.

Stupefi vykonu 50 °C je vhodny pro ochlazeni zahfatého ob-

robku nebo pro suseni barvy. Rovnéz je vhodny pro vychlad-

nuti elektronaradi pred odstavenim nebo zménou trysek.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Upozornéni: Trysku 3 nedavejte prilis blizko k opracovavané-

mu obrobku. Vzniklé zahrazeni vzduchu mize vést k prehrati

elektronaradi.

Odejmuti tepelné ochrany (UniversalHeat 600)

Pfi pracech na zvlasté izkych mistech miiZete odejmout te-

pelnou ochranu 4.

» Pozor na horkou trysku! Pri pracech bez tepelné ochrany
existuje zvyené nebezpeci popaleni.

Pro odejmuti resp. nasazeni tepelné ochrany 4 elektronaradi

vypnéte a nechte jej vychladnout.

Pro rychlejsi vychladnuti mizete téz elektronaradi nechat

Pro sejmuti tepelného krytu 4 otocte tento kryt ve smé-
ru otevieného zamku.

Pro nasazeni tepelny kryt 4 nasadte a otocte ho ve

a sméru zavieného zamku.

Odstaveni elektronaradi (viz obrazky D aF)

Elektronaradi postavte na odkladaci plochu 1, abyste jej ne-

chali ochladit nebo méli obé ruce volné pro praci.

» S odstavenym elektronafadim pracujte zvlasté opatr-
né! MiiZete se popalit o horkou trysku nebo o horky proud
vzduchu.

Priklady prace (viz obrazky A-F)

Vyobrazeni prikladd prace naleznete na grafickych stranach.
Vzdalenost trysky od obrobku se fidi podle obrabéného mate-
rialu (kovu, plastu atd.) a zamysleného druhu prace.
Optimalni teplotu pro prislusné pouziti Ize zjistit praktickou
zkouskou.

Vzdy provedte test tykajici se mnozstvi vzduchu a teploty. Za-
¢néte s vétsi vzdalenosti a niz§im stupném vykonu. Vzdale-
nost a stupen vykonu pak podle potieby prizplsobte.

Pokud si nejste jisti, jaky material budete obrabét nebo jak bu-
de horkovzdu$na pistole na material piisobit, vyzkousejte Gci-
nek na skrytém misté.
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U vsech prikladi prace kromé ,,Odstranovani laku z okennich

rami“ mlizete pracovat bez prislusenstvi. Nasazeni navrze-

nych dild prislusenstvi véak zjednodusuje praci a podstatné

zvySuje kvalitu vysledki.

» Pozor pfi vyméné trysek! Nedotykejte se horké trysky.
Nechte elektronaradi vychladnout a noste pfi vyméné
ochranné rukavice. O horkou trysku se mizete popalit.

Odstranéni laku/uvolnéni lepidla (viz obr. A)

Nasad'te plochou trysku 5 (prislusenstvi). Nechte kratce lak

zméknout plisobenim horkého vzduchu a odstrarite ho ¢istou

$pachtli. Pfidel$im plsobeni horka se lak spéli, coZ znesnadni

odstranéni.

Hodné druhi lepidel teplem zmékne. Zahiatim lepidla mizete

rozpojit spoje nebo odstranit prebytecné lepidlo.

Odstranovani laku z okennich ramii (viz obr. B)

» Bezpodmineéné pouzijte trysku s ochranou skla 6 (pFi-
slusenstvi). Existuje zde nebezpeci prasknuti skla.

Rozmrazeni vodovodniho vedeni (viz obr. C)

» Pred zahratim zkontrolujte, zda se skutecné jedna o vo-

dovodni vedeni. Vodovodni vedeni jsou ¢asto zevné k ne-
rozeznani od plynovych vedeni. Plynové vedeni se v zad-
ném pripadé nesmi zahfivat.
Nasad'te Ghlovou trysku 7 (pfislusenstvi). Zamrzla mista za-
hrivejte vzdy od kraje ke stredu.
Potrubi z umélé hmoty a téZ spoje mezi ¢astmi potrubi zahfi-
vejte zvlasté opatrné, aby se zabranilo poskozenim.

Tvarovani trubek z umélé hmoty (viz obr. D)

Nasadite reflektorovou trysku 8 (pfislusenstvi). Naplite plas-
tové trubky piskem a na obou stranach je uzavrete, abyste za-

branili zahnuti trubky. Trubku opatrné a stejnomérné zahrejte
pohybem ze strany na stranu.
Likvidace plevelu (viz obr. E)

Nasad'te redukéni trysku 9 (prislusenstvi). Zvolte nejvyssi
stupen vykonu. Namifte horky paprsek na plevel. Plevel bé-

hem nasledujicich dni odumre. Plevel se nemusi tpIné spalit.

Smrstovani (viz obr. F)
Nasadite reflektorovou trysku 8 (pfislusenstvi). Zvolte pri-
mér smrétovaci hadicky 10 (pfislusenstvi) odpovidajici ob-

robku. Smrstovaci hadicku rovnomérné zahrejte tak, aby tés-

né doléhala k obrobku.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kv(li

zamezeni ohroZeni bezpe¢nosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

—

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pom{ze pfi otazkach
k nasim vyrobkiim a jejich prislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilii
bezpodminecné uved'te 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, pfislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

E Neodhazuijte elektronafadi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim prosazeni v narodnich z&-
konech museji byt uz neupotrebitelna elektronaradi rozebra-
na shromazdéna a dodana k opétovnému zhodnoceni nepo-
Skozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujiicom texte moze mat za

nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit
poziar a/alebo tazké poranenie.

» Tato teplovzdusna pistol nie je
urcena na to, aby ju pouzivali deti
a osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi
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schopnostami alebo s nedostato¢-
nymi skisenostami a vedomos-
tami.

Tuto teplovzdusnu pistol’ mézu
pouzivat deti od 8 rokov a osoby

s obmedzenymi fyzickymi, zmyslo-
vymi alebo dusevnymi schopnos-
tami alebo s nedostato¢nymi skii-
senostami a vedomostami vtedy,
ked’ sti pod dozorom osoby zodpo-
vednej za ich bezpeénost alebo ak
ich tato osoba poucilaobezpecnom
zaobchadzani s teplovzdusnou pis-
tol'ou a chapu nebezpecenstva,
ktore sii s tym spojené. V opacnom
pripade hrozi riziko chybnej obsluhy
avzniku poraneni.

» Pri pouzivani, €isteni a idrzbe da-
vajte pozor na deti. Zaisti sa tym, ze
deti sa nebudu s teplovzdusnou pis-
tolou hrat.

» Zaohchadzajte s tymto rucnym
elektrickym naradim vel'mi sta-
rostlivo. Toto rucné elektrické nara-
die produkuje vysoku hortcavu, ktora
sposobuje zvysené nebezpecenstvo
poZziaru a vybuchu.

» Osobitne opatrny bud'te vtedy, ked’ budete pracovat v
blizkosti horlavych materialov. Horlci prid vzduchu
resp. hortica dyza mozu sposobit vznietenie prachu alebo
plynov.

» Nepracujte s tymto rucnym elektrickym naradim v pro-

stredi, ktoré je ohrozené nebezpecenstvom explozie.

» Nesmerujte prud horticeho vzduchu dlhsi ¢as na to isté
miesto. [ ahko zapalné plyny mozu vznikat aj pri obrabani
plastov, pri praci s farbami, lakmi alebo s podobnymi ma-
teridlmi.

» Pamitajte na to, Ze teplo méze byt privedené aj k skry-

tym horlavym materiilom a spdsobit ich vznietenie.

» Po pouziti odlozte elektrické naradie bezpe¢nym spé-
sobom na odkladacie plochy a skér nez ho zabalite ale-
bo uloZite, nechajte ho tiplne vychladnit. Hortica dyza
moze spdsobit poskodenia.

» Nenechavajte rucné elektrické naradie zapnuté do sie-

te bez dohladu.

—

Slovensky |13

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to rucéné elektrické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Ru¢né elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked' ho pouzivaju nesklsené osoby.

» Chrante rucné elektrické naradie pred u¢inkami dazd’a
a vlhkosti. Vniknutie vody do elektrického spotrebica zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnu Sniiru na prenasanie ru¢ného
elektrického naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za privodnii $niiru. Za-
bezpecte, aby sa privodna $niira nedostala do blizkosti
horiiceho telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostrymi
hranami alebo s pohybujticimi sa sticiastkami ruéného
elektrického naradia. Poskodené alebo zauzlené privod-
né $nlry zvysujd riziko zasahu elektrickym pridom.

» Vzdy pouzivajte ochranné okuliare. Nosenie ochrannych
okuliarov zniZuje riziko poranenia.

» Skor ako zacnete ruéné elektrické naradie nastavovat
alebo prestavovat, vymieiiat prislu$enstvo alebo skor,
ako odlozite naradie, vidy vytiahnite zastréku siefovej
$niry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrafiuje
neumyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Pred kazdym pouzitim ru¢ného elektrického naradia
prekontrolujte samotné naradie, privodnu Snuru aj za-
stréku. Nepouzivajte rucné elektrické naradie v takom
pripade, ked'ste zistili nejaké poskodenie. Neotvarajte
ruéné elektrické naradie sami a davajte ho opravovat
len kvalifikovanému personalu a vyluéne iba s pouzitim
originalnych nahradnych sticiastok. Poskodené rucné
elektrické naradie, privodné $nury a zastrcky zvySuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

Svoje pracovisko dokladne vetrajte. Ply-

ny a pary, ktoré vznikaju pri praci s tymto

ruénym elektrickym naradim, st ¢asto zdra-
viu Skodlivé.

» Pouzivajte pracovné rukavice a nedotykajte sa horticej
dyzy. Hrozi nebezpecenstvo popalenia.

» Nikdy nesmerujte prid horticeho vzduchu na osoby ani
na zvierata.

» Nepouzivajte toto rucné elektrické naradie ako susic¢
na vlasy. Vychadzajlci prid vzduchu je podstatne hord-
cejsi ako prud vzduchu bezného susica vlasov.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Dbajte na to, aby sa do elektrického naradia nedostali
Ziadne cudzie telesa.

» Vzdialenost dyzy od obrobku sa riadi podla opracova-
vaného materialu (kov, plast atd’.) a podl'a zamyslané-
ho spdsobu opracovania. Najskor vzdy urobte test tykaju-
ci sa mnoZstva vzduchu a teploty.
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» Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré ma po-
Skodenti privodnui Sniru. Nedotykajte sa poSkodenej
privodnej $niiry a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuv-
ky. Poskodené privodné $ndry zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podla urcenia

Elektrické naradie je uréené na odstranovanie farebnych na-
terov, rozmrazovanie vodovodnych potrubi, tvarovanie plas-
tu, uvolfiovanie lepenych spojov, ni¢enie buriny a na nahrie-
vanie zmrétovacich hadic. Elektrické naradie je uréené na
pouzivanie s ruénym vedenim.

—

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

1 Odkladacia plocha

2 Vypinac a vykonové stupne

3 Dyza

4 Tepelna ochrana, odnimatelna (UniversalHeat 600)

5 Plochadyza*

6 Dyza upravena na ochranu skla*

7 Uhlova dyza*

8 Reflektorova dyza*

9 Redukovana dyza*

10 Zmrastovacia féliova hadica*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-

nej vybavy produktu. Kompletné prisluSenstvo najdete v nasom
programe prisluSenstva.

Technické udaje

Vecné ¢islo 3603BA60.. 3603BA61..
Menovity prikon W 1600 1800
Mnozstvo vzduchu I/min 240/450 200Y/3509/500
Teplota na vystupe dyzy 2 © 300/500 50Y/300Y/600
Presnost merania teploty +10% +10%
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Trieda ochrany o/ /n

1) Mnozstvo vzduchu sa zvy$uje zvy$ovanim teploty z 50 °C na 300 °C. Ventilator sa pri obidvoch vykonovych stuprioch otaca rovnako rychlo.

2) pri 20 °C okolitej teploty, priblizne

Tieto (daje platia pre menovité napdtie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické pre

niektord krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnotena hladina hluku A naradia je typicky nizsia ako
70dB(A).

Celkové hodnoty vibrécii a, (vysledny vektor troch smerov)
aneistotaK: a, <2,5m/s?, K=1,5m/s’.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Prekontrolujte napitie siete! Napétie zdroja elektrické-

ho priidu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom §titku ru¢-

ného elektrického naradia.

Vytvaranie dymu pri prvom uvedeni do prevadzky
Z vyrobného zavodu st kovové povrchy ochranené vrstvou

proti korozii. Tato ochranna vrstva sa odpari pri prvom uvede-

ni do prevadzky.
Zapnutie
Posurite vypinac 2 nahor.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Vypnutie

Posunite vypinac 2 nadol, do pozicie 0.

» UniversalHeat 600: Po dlhsie trvajticej praci s vysokou
teplotou nechajte kvoli ochladeniu elektrické naradie
pred vypnutim kratky ¢as spustené na vykonovom
stupni 50 °C.

Vyber vykonového stupiia

Vypina¢om 2 si mdZete vyberat spomedzi réznych vykono-

vych stupfiov:

(® - - 50 200
1 ® 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:
» Pri prepnutiz 50 °C na 300 °C sa nezmenia otacky

a ani prevadzkovy hluk vytvarany ventilatorom.
Vykonovy stupen 50 °C je vhodny na ochladzovanie rozhor(-
¢eného obrobku alebo na susenie farby. Je taktiez vhodny na
ochladenie elektrického naradia pred odstavenim alebo vy-
menou nasadzovacich dyz.
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Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Upozornenie: Nedavajte dyzu 3 prili$ blizko k obrabanému

obrobku. Vznikajtice spomalenie odvodu vzduchu by mohlo

sposobit prehriatie ru¢ného elektrického naradia.

Demontaz tepelnej ochrany (UniversalHeat 600)

Pre pracu na niektorych mimoriadne tzkych miestach mozete
tepelnti ochranu 4 demontovat.

» Ked’je dyza hortica, postupujte velmi opatrne! Pri praci

bez tepelnej ochrany hrozi zvy$ené nebezpecenstvo popa-

lenia.
Ked'sa chystate demontovat alebo montovat tepelnti ochranu

4, vypnite ruéné elektrické naradie a nechajte ho vychladnit.

Ak chcete ru¢né elektrické naradie rychlo ochladit, nechajte

Tepelnt ochranu 4 odoberiete otacanim do smeru
otvoreného zamku.

Na pripevnenie nasadte tepelni ochranu 4 a otacajte
ju do smeru zatvoreného zamku.

PoloZenie rucného elektrického naradia

(pozrite si obrazky D a F)

Postavte rucné elektrické naradie na odkladacie plosky 1,

ked chcete nechat naradie vychladnut, alebo ak chcete mat z

nejakého dévodu obe ruky volné na pracu.

» S poloZzenym naradim pracujte mimoriadne opatrne!
Hortca dyza alebo horuci prid vzduchu by Vas mohli ne-
bezpecéne popalit.

Priklady postupov (pozrite si obrazky A-F)
Obrazky prikladov pouZitia najdete na grafickych stranach
tohto Navodu na pouZzivanie.

Vzdialenost dyzy od obrobku sa riadi podla opracovavaného
materialu (kov, plast atd.) a podla zamyslaného spdsobu
opracovania.

Optimaélna teplota pre kazdy spdsob pouzitia sa dé zistit prak-

tickym vyskdsanim.
Najskor vzdy urobte test tykajlici sa mnozstva vzduchu a tep-
loty. Zacnite s vacSou vzdialenostou a niz§im vykonovym

stupnom. Podla potreby potom prispdsobte vzdialenost a vy-

konovy stupen.

Ak si nie ste isti tym, aky material opracovavate alebo ako po-

sobi teplo z teplovzdu$nej pistole na dany material, otestujte
pdsobenie na skrytom mieste.

Pri v$etkych prikladoch pouzitia s vynimkou ,,Odstrafovanie
laku z ramov okien“ mozete pracovat bez prislu$enstva. Pou-

Zitie navrhnutych stciastok prislusenstva vsak zjednodusi Va-

$u pracu a vyrazne zvysi kvalitu dosiahnutého vysledku.

» Bud'te vel'mi opatrny pri vymene dyzy! Nedotykajte sa
horticej dyzy. Nechajte ru¢né elektrické naradie vyc-
hladniit a pri vymene dyzy pouzivajte vzdy pracovné
rukavice. Horlica dyza by Vam mohla spdsobit popale-
niny.

—

Slovensky | 15

Odstraiovanie laku/uvoliiovanie lepidla

(pozri obrazok A)

Nasad'te plocht dyzu 5 (prislusenstvo). Nechajte lak kratko
zmaknit pésobenim horticeho vzduchu a odstrarte ho pomo-
cou Cistej $pachtle. DIhé posobenie tepla spali lak a stazi jeho
odstranenie.

Mnohé lepidla posobenim teplazmaknu. Pri zahriatom lepidle
mozete oddelit spoje alebo odstranit prebytoéné lepidlo.

Odstraiovanie laku z ramov okien (pozri obrazok B)
» Bezpodmienecne pouzivajte dyzu na ochranu skla 6
(prislusenstvo). Hrozi nebezpecenstvo prasknutia skla.

Rozmrazovanie vodovodnych potrubi (pozri obrazok C)

» Pred zahrievanim sa presvedcte, i ide skutocne o vo-
dovodné potrubie. Vodovodné potrubia sa ¢asto vonkaj-
$im vzhladom od plynovych potrubi vobec neodlisuju. Ply-
nové potrubia sa nesmu v Ziadnom pripade nahrievat.

Namontujte uhlovti dyzu 7 (prislu$enstvo). Zamrznuté miesta

zohrievajte vzdy od okraja smerom k stredu.

Plastové rury a takisto plastové medzikusy medzi rirami

(spojky) ohrievajte mimoriadne opatrne, aby ste sa vyhliich

poskodeniu.

Tvarovanie plastovych riir (pozrite si obrazok D)

Nasad'e reflektorovi dyzu 8 (prislusenstvo). Naplrite plastové
rlry pieskom a uzatvorte ich na obidvoch stranach, aby sa za-

branilo zalomeniu ¢i odlomeniu rary. Riru zahrievajte opatrne
as aplikovanim rovnomernych bo¢nych pohybov sem a tam.

Nicenie buriny (pozri obrazok E)

Nasad'te redukovanti dyzu 9 (prislusenstvo). Zvolte najvyssi
vykonovy stupefi. Nasmerujte prdd tepla na burinu. V dosled-
ku toho burina v nasledujtcich diioch vyhynie. Burinu nie je
nutné tplne spalit.

Zmrastovanie (pozri obrazok F)

Nasad'te reflektorovi dyzu 8 (prislu$enstvo). Priemer zmrsto-
vacej hadice 10 (prislusenstvo) vyberte vhodne k obrobku.
Zmrs$tovaciu hadicu rovnomerne zahrievajte, az kym nebude
doliehat tesne na obrobok.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v ¢istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ruc¢né-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpec¢nosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani
Servisné stredisko Vam odpovie na otdzky tykajlce sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym sti¢iastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com
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Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajdcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Ruéné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komu-
nalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-

kych a elektronickych vyrobkoch a podTa jej aplikacii v narod-

nom prave sa musia uz nepouzitelné elektrické naradia zbie-
rat separovane a treba ich davat na recyklaciu zodpovedajticu
ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-

II tést és eldirast. A kovetkezokben leirt el6ira-
sok betartdsanak elmulasztasa aramitések-
hez, tlizh6z és/vagy sllyos testi sériilésekhez
vezethet.

»Ez a forro levegds pisztoly nem
alkalmas arra, hogy gyermekek,
vagy korlatozott fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességii, illetve
kell6 tapasztalattal és/vagy tudas-
sal nem rendelkezo személyek
hasznaljak.

Ezt aforro levegos pisztolyt 8 éves
kor feletti gyerekek és olyan sze-
mélyek is hasznalhatjak, akiknek a
fizikai, érzékelési, vagy értelmi
képességeik korlatozottak, vagy
nincsenek meg a megfelelo tapasz-

—

talataik, illetve tudasuk, amennyi-
ben azilyen személyek hiztonsaga-
ért mas, felelos személy feliigyel,
vagy aforro levegos pisztoly biz-
tonsagos kezelésére kioktatta oket
és megértették az azzal kapcsola-
tos veszélyeket. Ellenkez6 esetben
fennall a hibas kezelés és a sériilés
veszélye.

» Tartsa a gyerekeket a hasznalat,
tisztitas és karbantartas soran fel-
iigyelet alatt. Ez biztositja, hogy gye-
rekek ne jatsszanak a forrd levegos
pisztollyal.

» Az elektromos kéziszerszamot gva-
tosan és gondosan kezelje. Az elekt-
romos kéziszerszam nagy hét termel,
amely megnovelt tlz- és robbanasve-
szélyhez vezet.

» Ezért kiilondsen dvatosan jarjon el, ha égheté anyagok
kozelében dolgozik. Aforré |égaram, illetve a forré fivoka
a porokat vagy gazokat kdnnyen meggyujthatja.

» Ne dolgozzon az elektromos kéziszerszammal robba-
nasveszélyes kornyezetben.

» Ne iranyitsa a forré légaramot hosszabb ideig ugyanar-
raa pontra. Miianyagok, festékek, lakkrétegek és hasonld
anyagok megmunkalasakor gytlékony és robbanékony ga-
zok keletkeznek.

» Gondoljonarrais, hogy a hot a kornyezet eltakart éghe-
t6 anyagokhoz is elvezetheti és azok meggyulladhat-
nak.

» Hasznalat utan tegye le biztonsagosan az elektromos
kéziszerszamot a lerako feliiletekre és varja meg, hogy
az teljesen kihiiljon, miel6tt elcsomagolna. A forro flvo-
ka karokat okozhat.

» Sohase hagyja a bekapcsolt elektromos kéziszersza-
mot feliigyelet nélkiil.

» A hasznalaton kiviili elektromos szerszamokat olyan
helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek
hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az
elektromos szerszamot, akik nem ismerik a szersza-
mot, vagy nem olvastak el ezt az titmutatot. Az elektro-
mos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétél és
anedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétél eltéré célokra,
vagyis az elektromos kéziszerszamot soha ne hordozza
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vagy akassza fel a kabelnél fogva, és sohase hiizzaki a
halézati csatlakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol
akabelt hoforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkaktol
és mozgo gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy
csomokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Viseljen mindig véddszemiiveget. Egy véddszemiiveg

csokkenti a személyes sériilések kockazatat.

» Hiizza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathél, mi-

elott az elektromos kéziszerszamon beallitasi munka-
kat végez, tartozékokat cserél vagy az elektromos
kéziszerszamot tarolasraelteszi. Ez az elévigyazatossagi

intézkedés meggatolja az elektromos kéziszerszam akarat-

Magyar |17

» A flivoka és a megmunkalasra keriilé munkadarab ko-
z6tti tavolsagot a megmunkalasra keriil anyag (fém,
miianyag sth.) tulajdonsagainak és a kivant megmun-
kalasi eljarasnak megfelelden kell beallitani. El6szor
mindig hajtson végre egy tesztet a levegémennyiség és a
hémérséklet beallitasara.

» Soha ne hasznilja az elektromos kéziszerszamot, ha a
kabel megrongalédott. Ha a halézati csatlakozé kabel a
munka soran megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hiizza ki a csatlakozé dugét a dugaszoldaljzat-
bol. Egy megrongalodott kabel megndveli az dramiités ve-
szélyét.

lan izembe helyezését.

» Minden hasznilat elétt ellenérizze az elektromos kézi- A termék és alkalmazasi lehetdsé-
szerszamot, a kabelt és a csatlakozo dugét. Ha valami- H e
lyen megrongaldodast észlel, ne hasznalja az elektro- gemek Ielrasa
mos kéziszerszamot. Sohase nyissa fel sajat maga az Rendeltetésszerii hasznalat
elektromos kéziszerszamot, és csak megfelelden ki-
képzett szakembereket bizzon meg az elektromos kézi-
szerszam javitasaval. A javitashoz csak eredeti alkat-
részeket szabad hasznalni. Egy megrongalodott
elektromos kéziszerszam, kabel, vagy csatlakozo dugd
megnoveli az dramiités veszélyét.
Gondoskodjon a munkahely alaposszel- Az abrazolasra keriilé komponensek
16zésérol. A munka soran keletkezd g6zok
és gazok gyakran gyakran artalmasak az
egészségre.

Az elektromos kéziszerszam festékrétegek eltavolitasara,
vizvezetékek felolvasztasara, miianyagok alakvaltoztatasara,
ragasztott kotések szétvalasztasara, gyomirtasra és hére
zsugorodd csévek felmelegitésére szolgal. Az elektromos
kéziszerszam kézi iranyitassal végzett hasznalatra szolgal.

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamo-
zédsaaz elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhato
képére vonatkozik.

1 Lerako felilet

» Viseljen védo kesztyiit és ne érintse meg a forré fiivo-

2 Be-/kikapcsold és teljesitményfokozatok

kat. Kiilonben égési sériilés veszélye all fenn. 3 Fuv/éka P ! y

> gloI:::'fr:anynsa aforrdlevegéaramot emberekravagy 4 Hovéds, levehetd (UniversalHeat 600)
: L fivoka*

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot hajszari- 2 Uapos Zvc} ,a Ska*

tasra. A kilépd légaram [ényegesen forrobb, mint a hajsza- v?gve’ ? UYO a

ritébol kilépd leveg. 7 Szogfivéka®
» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam 8 Reﬂekt'or’fuyoka

nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon 9 Zsugoritd fivoka*

egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadaram-védékap- 10 ZsugortémlG*

csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatét. *Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
» Ugyeljen arra, hogy ne juthassanak idegen testek az tartoznak a lard szallitmanyhoz. Tartozékprogr KE

elektromos kéziszerszimba. valamennyi tartozék megtalalhato.
Miiszaki adatok
Cikkszam 3603BA60.. 3603BA6 1..
Névleges felvett teljesitmény w 1600 1800
Levegémennyiség I/perc 240/450  200Y/350Y/500
HEmérséklet a fivoka kimenetén 2 °C 300/500  50Y/300Y/600

1) Aleveg6aramlas a hémérséklet ndvekedése kovetkeztében 50 °C-rol 300 °C-ra novekszik. A ventilator mindkét teljesitményfokozatoknal azonos
sebességgel forog.

2) 20 °C kornyezeti hémérséklet mellett kb.

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-
ben ezek az adatok véltozhatnak.
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18 | Magyar
Hémérséklet mérési pontossag +10% +10%
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 0,47 0,53
Erintésvédelmi osztaly [ayn [@y/n

1) Aleveg6aramlas a hémérséklet novekedése kovetkeztében 50 °C-rél 300 °C-ra ndvekszik. A ventilator mindkét teljesitményfokozatoknal azonos

sebességgel forog.
2) 20 °C kornyezeti hdmérséklet mellett kb.

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készillt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek
Az elektromos kéziszerszam zajszintjének tipikus A-értéke
kisebb mint 70 dB(A).

Rezgési sszértékek, a, (ahdromirany vektorosszege) és sz6-

ras,K:a,<2,5m/s?, K=1,5m/s.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan talalhatd adatokkal.

Fiistképzédés az els iizembe helyezés soran

Afémfeliiletek a gyarbdl egy korroziovéso bevonattal ellatva
keriilnek kiszallitasra. Ez a véddréteg az elsd izembe helyezés
soran elparolog.

Bekapcsolas

Tolja el felfelé a 2 be-/kikapcsolot.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot

csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Kikapcsolas

Tolja el lefelé a 2 be-/kikapcsoldt a 0 helyzetbe.

» UniversalHeat 600: Hosszabb, magas hmérsékletek
mellett végzett munkak utan a kikapcsolas el6tt mii-
kodtesse rovid ideig a késziiléket az 50 °C teljesit-
ményfokozathan, hogy az lehiilhessen.

A teljesitményfokozat kijelolése

A 2 be-/kikapcsoldval kiilonb6z6 teljesitményfokozatok ko-

z6tt lehet valasztani:

g - - 50 200
" 300 240 300 350
19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Az 50 °C-rél 300 °C-ra valo atkapcsolasnal a fiivo for-
dulatszama és igy az iizemi zaja sem valtozik.

Az 50 °C teljesitményfokozat egy felhevitett munkadarab le-

hitésére vagy festékek szaritasara alkalmas. Ez a teljesit-

ményfokozat az elektromos kéziszerszamnak az elcsomago-

las vagy fuvokacsere elGtti lehdtésére is hasznalhato.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzathol.

Megjegyzés: Ne vigye a 3 fivokat tul kozel a megmunkalasra

keriil6 munkadarabhoz. Az ilyenkor fellépé levegGtorlddas az

elektromos kéziszerszam tdlmelegedéséhez vezethet.

A hészigeteld boritas leszerelése (UniversalHeat 600)
Akillondsen sz(ik helyeken végzett munkakhoz a 4 hészigete-
16 boritast le lehet szerelni.

» Ovakodjon aforré fiivekatol! A hdszigeteld boritas nélkiil
végzett munkak sordn az égéses sériilések veszélye még
nagyobb.

A 4 hészigetel6 boritas le- és felszereléshez kapcsolja ki és

hagyja lehilni az elektromos kéziszerszamot.

Agyorsabb leh(iléshez az elektromos kéziszerszamot rovid ide-

igalegalacsonyabb bedllithatd hdmérséklettel lehet jaratni.

B Aleszereléshez forgassa el a 4 hévédat a nyitott zar

felé.

Az elektromos kéziszerszam lerakasa (lasd a D és F abrat)

Tegye le az elektromos kéziszerszamot az 1 lerako feliiletre,

ha le akarja hiteni, vagy ha a munkahoz mindkét kezére sziik-

sége van.

» Alerakott elektromos kéziszerszammal kiilonsen 6va-
tosan dolgozzon! Ellenkez6 esetben a forrd flvokaval
vagy a forrd légarammal megégetheti magat.

Afelszereléshez tegye fel a 4 hGvéd6t és forgassa el a
zart zér felé.

Munkavégzési példak (lasd A - F képek)

A munkavégzési példakhoz szolgal6 dbrak az abras oldalakon
talalhatok.

Aflivoka és a megmunkalasra keriild munkadarab kozotti
tavolsagot a megmunkalasra keriil anyag (fém, mlianyag stb.)
tulajdonséagainak és a kivant megmunkalasi eljarasnak megfe-
leléen kell bedllitani.

A mindenkori hasznalathoz sziikséges optimalis hémérsékle-
tet gyakorlati probaval lehet meghatarozni.

Elészor mindig hajtson végre egy tesztet a levegémennyiség
és ahémérséklet bedllitasara. Kezdje a munkat egy nagyobb
tavolsaggal és egy alacsony teljesitményfokozattal. Ezutan
allitsa be a sziikségnek megfelelden a tavolsagot és a teljesit-
ményfokozatot.
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Ha nem biztos benne, mi az az anyag, amit megmunkal, vagy
ha nem tudja, milyen hatéssal lesz a hélégfuvo pisztoly az
anyagra, akkor egy eltakart helyen prébalja ki a hatast.

A Lakk eltavolitasa az ablakkeretrél” munkavégzési példa ki-

vételével valamennyi példamunkat minden tartozék nélkiil el

lehet végezni. A javasolt tartozékok hasznalata azonban Ié-
nyegesen megkonnyiti a munkat és lényegesen megjavitja az
eredmény mindségét.

» A fiivoka kicserélésekor vigyazzon! Ne érjen hozza a
forro flivokahoz. Hagyje el6bb lehiilni az elektromos
kéziszerszamot és a flivokacseréhez viseljen védo
kesztyiit. Ellenkez6 esetben a forrd fivokaval vagy a forrd
|égdrammal megégetheti magat.

Lakk eltavolitasa/ragaszto leoldasa (lasd az ,A” abrat)
Szerelje fel az 5 lapos flvokat (kiilon tartozék). A forrélevegd

rovid idejli alkalmazasaval puhitsa meg a lakkot, majd egy tisz-

ta spaklival tavolitsa el azt. Egy hosszabb héhatas elégeti a
lakkot és megneheziti az eltavolitasat.

Ahd hatasara sok ragasztdanyag megpuhul. A ragaszté felme-

legitése utan szét lehet valasztani a ragasztott kotést vagy el
lehet tavolitani a felesleges ragasztot.

Lakk eltavolitasa az ablakkeretrdl (lasd a ,,B” abrat)

hasznalja. Ellenkezd esetben fennall az livegtorés veszélye.

Vizvezeték felolvasztasa (lasd a ,,C” abrat)

> Afelmelegités elétt ellendrizze, hogy valdban vizveze-
ték van-e ott. A vizvezeték kiviilrl gyakran nem lehet
megkiilonboztetni a gazvezetékektdl. A gazvezetékeket
semmi esetre sem szabad felmelegiteni.

Tegye fel a 7 szog-flvokat (tartozék). A fagyott részeket min-

dig a széliiktdl a kozépso rész felé haladva kell felmelegiteni.

A mlianyagcsovek, valamint a csédarabok kozotti 6sszekotte-

tések felmelegitésénél kiilondsen dvatosan kell eljarni, hogy
az alkatrészek nehogy megrongalodjanak.

Miianyagcsovek formalasa (lasd a D abrat)
Szerelje fel a 8 reflektorfivokat (kiilon tartozék). Toltse meg

homokkal a mlianyagcsoveket és zarja le mindkét végiiket, ne-

hogy a cs6 megtérjon. Oldalirany ide-oda-mozgatéssal 6va-
tosan melegitse fel a csovet.

Gyomirtas (lasd az ,,E” abrat)

Szerelje fel a 9 sz(ikit6 flvokat (kiilon tartozék). Jelolje ki a
legmagasabb teljesitményfokozatot. Iranyitsa a hGsugarat a
gyomra. A gyom ennek kovetkeztében a kdvetkezd napok so-
ran elhal. A gyomnak nem kell teljesen elégnie.

Zsugoritas (lasd az ,,F” abrat)

Szerelje fel a 8 reflektorfivokat (kiilon tartozék). A 10 zsugor-

toml6 (kiilon tartozék) atméréjét a munkadarabnak megfele-
I6en kell megvalasztani. Melegitse fel egyenletesen a zsugor-
tomlét, amig az szorosan felfekszik a munkadarabra.

—
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mhely tigyfélszolgdlatat szabad megbizni, nehogy

a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja mega termék tipustablajan taldlhatd 10-jegyi
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilé-
kének javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 14313888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhaszndlt villamos és elektronikus berendezésekre vonat-
koz6 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a megfeleld orsza-
gos torvényekbe vald atiiltetésének megfeleléen a mar nem
hasznalhato elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B cocTaB aKkCnnyaTalnoHHbIX JOKYMEHTOB, MPeayCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM [NA NPOAYKLMHK, MOTYT BXOUTb HACTOS-
lL|ee PYKOBOACTBO M0 3KCMNYaTaluK, a TaKKe NPUNOKEHHA.
WHdopMaLma 0 NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA CONEPXKHUTCA
B NPUTIOKEHHH.

WHdopMaLma o CTpaHe NPOUCXOXEHNA yKadaHa Ha Kopryce
U3[IENMA U B PUTIOKEHNH.

[laTa u3roToBneH1s ykasaHa Ha nocneaHen CTpaHuLe 0bnox-

Kn PykoBopcTaa.
KoHTaKTHaA MHopMaLMA OTHOCHTENBHO MMNOPTEpPA COAEep-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus
Cpok cnybbl u3aenus coctaenseT 7 net. He pekomMeHayeTcs
K 3KCMAyaTaluu No UCTeUEHNH 5 NeT XpaHeHHs ¢ AaTbl U3ro-

TOBNEHUA be3 npenBapMTeanoﬂ NpoBEPKH (,any usrotosne-

HWA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B U OLIHBOUHbIE feHCTBUA
nepcoHana unu nonb3oBarensa

~ He MCNoMb30BaTb C MOBPEXAEHHOM PYKOATKON MK NOBpe-

K[IEHHbIM 3aLLMUTHBIM KOXYXOM

- He UCnofb30BaTh NpH NOABNEHUHN [ibIMA HEMOCPEACTBEH-
HO U3 Kopnyca Uaaenus

— He MCnonb30Barb C NepebUTbIM UMK OrONEHHBIM 3NEKTPH-
ueckuM Kabenem

— He MCMonb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxan (B pacnbinsemolt Boge)

— He BK/IOYaTb NPY NONaAaHNK BOfbl B KOPMYC

— He UCMonb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHUM

— He MCMonb30BaTb NP1 NOABNEHUM CUNIbHOM BUDPaLMK

Kputepuun npesenbHbIX COCTOAHUIH
~ NepeTépT UNu NOBPEXAEH INEKTPUUECKU kabenb
~ NOBPexXAeH Kopnyc u3enua

Tun ¥ NnepMoAUYHOCTb TEXHHYECKOTO oﬁcnymusauuﬂ

PeKomeHnyeTcn OUYUCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaXao-

0 UCNoNb3oBaHuA.

XpaHeHune

— HeobXoAMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobxoanMMO XpaHWTb BAANM OT UCTOUHUKOB NOBbILIEHHBIX
TEeMnepatyp v BO3LENCTBUA CONHEUHDBIX Tyuein

- MpU XpaHeHun Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He flonycKaeTcs

- NoapobHble TPEHOBAHHUA K YCNOBMAM XpPaHEHWA CMOTPHTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

— KaTeropuyecku He onyckKaeTcA naaeHue n nobble MexaHu-

UEeCKMe BO3[EMCTBHA Ha YNaKOBKY NpU TPaHCNOPTUPOBKE
— Npw pasrpysKe/norpysKe He 10MyCKaeTCA UCMONb30BaHNe
N1oboro BUaa TEXHUKH, PaboTaloLLer Mo NPUHLMNY 3aXXKMa
YNaKOBKH
- nofipobHble TPebOBaHWA K YCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmotpute B TOCT 15150 (Ycnoeue 5)

—

Yka3aHusa no be3onacHocTH

I'Ipotrrure BCe YKa3aHUA U HHCTPYKLHH NOo

TexHuke 6e3onacHoCTH. YnyLLeHHsA B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWU| M MHCTPYKLIMIA MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb NPUUMHOM NopaXe-

HUA 3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKapa U TAXe-
NbIX TPABM.

» ITOT TEXHUUECKHil heH He npep-
Ha3HaueH Ans UCNoNb30BaHUA
AETbMH ¥ NUL,aMH C OrPaHUUYEHHbI-
MH U3HUYECKHMH, CEHCOPHbIMH
MNK YMCTBEHHbIMM COCOOHOCTA-
MH WK C HeA,0CTAaTOUHbIM ONbITOM
M 3HAHUAMM.

Monb3oBaTbCA 3THM TEXHHUYECKUM
¢eHom peTaAm B Bo3pacte 8 net v
CTapLue U IMLaM C OTPaHHUEHHBIMH
¢hH3MUECKHMH, CEHCOPHBIMH UNH
YMCTBEHHbIMH CNOCOOHOCTAMHM
MNH C HEAO0CTaTOUYHbIM ONbITOM H
3HaHUAMM pa3peLuaeTca ToNbKo
noA NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOI0
3aux 6e3onacHOCTb NULA HAK €CNU
OHH NPOLLNK HHCTPYKTAX Ha npea-
MeT HaieXXHOT0 HCNONb30BaHUA
TeXHHYecKoro heHa 1 NOHUMAIOT,
KaKWe onacHOCTH HCXOAAT OT Hero.
MHaue cylecTByeT 0NacHOCTb He-
NPaBHUNbHOTO UCMONb30BAHUA UNM
NONyYEeHUs TPABM.

» lpucmarpuBaiite 3a 1eTbMH BO
BpeMA NoNnb30BaHKsA, NPH BbINONHe-
HUM OUHMCTKH U TEX06CnyXKHBaHHA.
Mpu aTOM cneauTe 3a Tem, utobbl 1eTH
He Urpanu TEXHUUECKUM (DEHOM.

» ObpauanTecb 0CTOPOIKHO C ITUM
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM. ITOT 3/1EeK-
TPOUHCTPYMEHT CUMbHO HarpeBaeT
BO3/YX, UTO BEAET K NOBbILLIEHHOW
OMACHOCTU NOXapa 1 B3pblBa.

» byabTe 0cobeHHO 0cTOPOXHDBI NpH paboTe BONM3H ro-
prounx MatepuanoB. [10TOK ropAuero Bo3ayxa 1 ropauee
COM/O MOTYT BOCMNAMEHHTb Mblflb UMK ra3.
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» He pabortaiite ¢ 3THM 3N€KTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMACHBIX NOMELLEHHsX.

» He HanpaensiiTe NOTOK ropAYero Bo3ayxa NPoAonKu-
TenbHoe BpeMs Ha O4HO H ToXXe mecTo. [1p1 obpabotke,
HanpuUMep, CUHTETUUECKUX MATEPHANOB, KPACOK, NaKOB
Wnu NofobHbIX MaTePUanoB MOTyT BO3HUKHYTb 1ETKO BOC-
NNaMEHAIOLLMECA rasbl.

» YuuTbiBaiTE, UTO TENNO MOXET AOCTHUb CKPbITbIE r0-
ploure MaTepuanbl U BOCNNAMEHHUTb HUX.

» Mocne NnpuMeHeHUA HafleXKHO YNOXKHUTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT Ha ONOPHY0 NOBEPXHOCTb U faiTe eMy non-
HOCTbIO OCTbITb, PEXAe YeM YyNaKoBbIBaTb ero Ans
XpaHeHHA. [opauee CoNno MOXET NPUUMHHTD yLiepb.

» He no3Bonsiite AeTAM NONb30BaTbCA INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM be3 npucmorpa.

» XpaHHTe HeHcnonb3yeMmbie 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI He-
BOCTYNHoO Ans Aeteil. He paspewwaite nonb3oBatbca
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM NULLAM, KOTOPbIe HE3HAKOMbI C
HUM MK He YMTaNN HACTOALYMX HHCTPYKLMUIA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI OMaCHbI B PyKax HEOMbITHBIX ML,

> 3awuainTe ANeKTPOMHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPOCTH.
[POHMKHOBEHHE BObI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLIAET
PUCK NOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He ponyckaercs HCnoNb30BaTh WHYP He N0 HasHaue-
HUI0, HaNpUMep, ANA TPAHCNOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA MU ANA BbITATMBAHUA BUIKH U3
PO3eTKH. 3aluLLaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBHA BbICOKHX
Temneparyp, Macna, 0CTPbIX KPOMOK HNH NOABHKHBIX
yacrten HHCTPYMeHTa. [10BPeXAEHHbIA UK CNyTaHHbIA
LLIHYP NOBBILLAET PUCK MOPAXKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» MpumeHsiiTe 3aWUTHDIA OUKH. 3aLUUTHbIE OUKU CHUXAKOT
PUCK MOMYYEeH!s TPaBM.

» [lo Hauana HanagK1 3NEKTPOMHCTPYMEHTa, 3aMeHbl
NPHHAANEXHOCTEN UMM NpeKpaLLeHnA paboTbl oTKNIO-
yaiiTe BUNKY OT PO3eTKH CeTH. ITa Mepa NpPefoCToPoOX-
HOCTM NPEAOTBPALLAET HENPeAHAMEPEHHOE NYCK INEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

» Mepep KaxAbIM HUCNONb30BaHKEM NPOBEPANTE INEKTPO-
MHCTPYMeHT, Kabenb 1 Bunky. He nonb3yiitech
3NEKTPOHHCTPYMEHTOM, ecniu Bbl KOHCTaTHpyeTe noBpe-
paeHue. He BCKpbIBaiiTe CaMOCTOATENbHO 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT 1 NopyyaiTe PEeMOHT KBanu(MLUpPOBaHHOMY
CneuManucTy U TONbKO C OPUrHHaNbHbLIMM 3aNYacTAMHU.
ToBpeXaeHHbIE ANEKTPOUHCTPYMEHTDI, LIHYP 1 BU/KA MO-
BbILLAKOT PUCK NOPAXKEHNS INEKTPOTOKOM.

Bawe pabouee mecTo 4OMKHO HMETD XO-

poLuyro BeHTURALMIO. BosHuKatoLMe Npu

paboTe rasbl ¥ Napbl YacTo ABNANTCA Bpef-

HbIMM 15 340POBbA.

» MMonb3yiiTecb 3aLUTHLIMU NEPYATKaMK U He KacalTeCb
ropayero conna. OnNacHOCTb NOMyUYeHKUA OXora.

> He HanpaBnAiTe NOTOK ropAYero Bo3ayxa Ha niofen
MNH XKHBOTHDIX.

Pycckuii | 21

> He npumeHsAiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT B KauecTBe heHa
AN BoNoc. BbIXOAALLMIA NOTOK BO3[yXa 3HAUUTENBHO r0-
pAueit NoToka U3 dheHa Ans Bonoc.

» Ecnu Henb3a H3bexarb HCNONb30BaHHUA INEKTPOUH-
CTpYMeHTa BO BNaXKHOW cpeae, NoNb3yHTech YCTPOHCT-
BOM 3aLLMTHOO OTKNIOUEHHA. 1cronb3oBaHme Anudide-
peHLManbHOro aBToMara yMeHbLLIAET PUCK NOPKEHHUS
3M1EKTPUUECKNM TOKOM.

» Cnepaute 3aTeM, UToGbl B 3N€KTPOMHCTPYMEHT He nona-
[an¥ HHOPOAHbIe Tena.

» PaccrosHue oT conna fo obpabatbiBaemoit getanu 3a-
BUCHT OT 0bpabaTbiBaemoro Matepuana (metann,
nnacTMacca u T.4.) ¥ npeaycMaTpHBaemoro Tuna obpa-
60TKM. Bceria cHauana npoBOAKTE TECT Ha NPeAMET KOMK-
uecTBa BO3yXa M TeMneparypbl.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM C NOBpPEXAEH-
HbIM WHYPOM NUTaHuA. He KacaiiTecb noBpeXaeHHOro
LWHYPA, OTCOEAUHHUTE BUNKY OT LUTENCeNbHOi PO3ETKH,
€ecnu WHyp 6bin noBpexaeH Bo Bpema pabotbl. Mospe-
KOEHHBIM LWHYP NOBBILIAET PUCK NOPAXKEHMA INEKTPOTO-
KOM.

Onu1caHue npoaykKTa M ycnyr

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

INEKTPOUHCTPYMEHT NPeAHA3HAUEH [/1A yAANeHHsA Nakokpa-
COYHbIX NOKPbITUI, OTTaMBaHWA BOJONPOBOAOB, M3MEHEHHS
(hOpMbI NNAcTMACChl, Pa3beNUHEHNS KNEEBbIX COEAUHEHUH,
YHUUTOXEHMA COPHAKOB W NOAOrPeBa TEPMOYCAA0UHbIX TPY-
BOK. INEKTPOMHCTPYMEHT NPeAHa3HAUEH 1A PyUHoH paboTb.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMean,VIFl npeacTaBeHHbIX KOMMOHEHTOB BbINOHEHA NO
I/I306pa)KeHVHO Ha CTpaHuLe C UNNICTpaLuAMU.

1 OnopHas NOBEPXHOCTb

2 BbiK/touatenb U CTENEHW MOLLHOCTH
3 Conno

4 Tepmosaluuta, cbemHas (UniversalHeat 600)
5 [nockoe conno*

6 Conno c 3aluton cTekna*
7 Yrnosoe conno*

8 PednektopHoe conno*

9 PeaykuuoHHoe conno*

10 TepmoycaxuBaemblit WwnaHr*

*WU306parxkeHHble HNM ONHCAHHbIE NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIHA 06beM nocTaBkK. MoNHbIH AaCCOPTUMEHT NPUHAA-
nexHocrei Bbl HalaeTe B Hallei nporpaMme NPUHaANEXHOCTEN.

Bosch Power Tools

https://tm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

160992A3U3/(29.11.17)




OBJ_BUCH-3147-001.book Page 22 Wednesday, November 29, 2017 1:01 PM

22 | Pycckui

TexHuueckue AaHHbIE

ToBapHbii NO 3603BA60.. 3603BA61..
Hom. notpebnsaemas MoL{HOCTb Bt 1600 1800
Pacxop Bosgyxa N/MUH 240/450 200V/3501/500
Temneparypa Ha Bbixoge 3 conna 2 °C 300/500 501/300%/600
TouHOCTb U3MepeHUa Temneparypbl +10% +10%
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,47 0,53
Knacc 3awurbl o/ g/

1) Pacxoz Bo3gyxa NoBbILWAETCA Npu noBbiweH1n Temneparypbl ¢ 50 °C 4o 300 °C. BeHTUNATOp BpalLaeTca ¢ 0MHAKOBO! CKOPOCTbIO Ha 0benx cTe-

NEeHAX MOLLHOCTH.
2) npu Temneparype okpyxatowen cpeabl 20 °C, npubn.

MapameTpbl ykasaHbl 4 HOMUHanbHoro Hanpsxewua [U] 230 B. Mpu Apyrix 3HaUeHHAX HANPAXEHHA, 3 TAKXKE B CeLMdUUECKOM ANA CTPaHbl UCMon-

HEHWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE MapameTpbl.

J[laHHble no wymy U BUbpaLuu
A-B3BellEeHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBNEHNA OT INEKTPOUH-
CTpyMeHTa 0bbluHO Hike 70 AB(A).

Ob1an B1bpaLKA a, (BEKTOPHaA CyMMaTpeX HanpaBneHHit) u
norpewHocts K: a, < 2,5 m/c?, K=1,5 m/c?.

Pabora ¢ HCTpymMeHTOM

BknioueHne 3NeKTPOMHCTPYMEHTA

» lMpumuTe BO BHUMaHKe HanpskeHue B ceTh! Hanpsxe-
HWE UCTOYHMKA NUTAHKA [I0KHO COOTBETCTBOBATD JaH-
HbIM Ha 3aBOACKOH TabnMuke INEKTPOUHCTPYMEHTA.

06pasoBaHHe AbIMa NPU NEPBOM BKIIOUEHHH

C 3aBofa METANNMUECKIE NOBEPXHOCTU MPUXOAAT C NOKPBITH-

€M, 3aLLMLLAIOLLEM UX OT KOPPO3UK. NpK NEPBOM BKMOUEHNM

3T0 3aLMUTHOE NMOKPbITUE UCTIAPAETCA.

Bkniouenne

lNepenBuHbTE BoIKMOUATENb 2 BBEPX.

B Lilenax 3KOHOMUH 3NEKTPO3HEPT UM BKIIOUANTE SNEKTPOUH-

CTPYMEHT TOMbKO TOraa, Koraa Bbl cobupaetech pabotats ¢

HUM.

Bbikniouexne

[NepeaBuHbTE BbIKNIOYATEND 2 BHU3 B NonoxeHue 0.

» UniversalHeat 600: Mocne npopgonxutenbHoi pabotbi
NpH BLICOKOI TEMNepaType nepea BbIKNIOUeHHeM fai-
Te 3NeKTPOUHCTPYMEHTY HefloNro nopaborarb Ha cTe-
nexu molyHoctH 50 °C, uTobbl OH OCTBIN.

Bbibop cTenexn mowHoCTH

Mpy nomolLK BbIKNtOuaTens 2 ocyluecTensetca Bolbop pas-
TIMYHBIX CTENeHen MOLHOCTH:

- - 50 200
300 240 300 350
500 450 600 500

¢
3
!

SIS

UniversalHeat 600:

» Mpu nepekniouennn ¢ 50 °C Ha 300 °C uucno obopo-
TOB ¥ paboumit Lym BO3AYXOAYBKH HE H3MEHSAIOTCA.
CreneHb MowHocTH 50 °C npefiHa3HaueHa Ans OXnaxaeHus
HarpeToi AeTanu Unu ANA BbICYLIMBAHWA KPAacKK. ITa cTeNeHb
MOLLHOCTH TaKxe NpefHa3HaueHa 4if OXNaXaeH!s ANeKTpo-
WHCTPYMEHTA Nepes OTKNafbIBaHUEM €r0 B CTOPOHY MK Ne-

pefl CMeHoM conna.

Yka3aHuA o npUMeHeHnIo

» MMepea no6bIMKU MaHUNYNALNUAMH C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKHBAMTE WTENCENb U3 PO3ETKH.
Ykasauue: He nogsoaute conno 3 cnuwkom bnusko K obpa-
baTbiBaeMoil AeTanu. BosHuKarowuit Hanop BO3AYLLHOTO No-
TOKa MOXET NPUBECTH K NEPErPEBY 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

CbemHasn Tepmo3awmta (UniversalHeat 600)
[ns pabot B TPYAHO[OCTYNHBIM MecTax Bbl MoXeTe CHATb
Tepmosaluty 4.
» Ocrteperaiitecb ropauero conna! lpy1 pabote be3 Tepmo-
3aLLMTbl BO3HWKAET NOBbILLEHHAA OMACHOCTb 0XOra.
[insi CHATUA UMM YCTAHOBKM TEPMO3ALLMTbI 4 BbIK/IOUUTE NEK-
TPOUHCTPYMEHT U iaiiTe eMy OCTbITb.
[ins bonee BbICTPOro OXNaXAEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHT MOX-
HO TaK)Xe KOPOTKO BKMIOUMTb HA MUHUMaNbHO BO3MOXHOE
3HaueHWe TemMneparypbl.
Utobbl cHATb TepMO3aLyuTy 4, NOBEPHHUTE ee B Hanpas-
NEHUU OTKPLITOrO 3aMKa.

Yr0bbl NPUKPENUTL TepMO3aLLMTy 4, HaieHbTe ee 1 Mo-
BEPHMUTE B HaNpaBeHUH 3aKPbITOrO 3aMKa.

OTKNapblBaHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B CTOPOHY

(cm. puc.DuF)

CTaBbTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT Ha OMOPHbIE NOBEPXHOCTH 1,

yT0bbI AaTh EMY OCTbITb UK UTObbLI 0CBOBOANTL 0BE PYKM ANA

pabortb.

» Mpu pabote ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM NPOABNRANATE 0CO-
Bylo 0cTOPOXXHOCTB! Bbl MOXXETE 06KEUbCA FOPAUMM CO-
NNOM WK NOTOKOM rOpAYEro BO3ayxa.
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Mpumepbl BO3MOXHbIX BUAOB PaboTbl

(cm. puc. A-F)

PucyHku ¢ npumepamu paboTbl Bbl HaigeTe Ha CTpaHMLax ¢

130bpaxeHUaAMK.

PaccrosHue o conna o obpabarbiBaeMoit feTanu 3aBUCHT OT

obpabarbiBaemoro matep1ana (MeTann, nnactMaccau T.4.) u

npeaycMaTpruBaemoro Tuna obpaboTki.

OnTUManbHan Temneparypa Ans KOHKPEeTHoOH paboTbl onpe-

LEenAeTCA Ha NPaKTUKe 3KCNEPUMEHTANbHBIM NyTeM.

Bcerga cHauana npoBoAwTe TeCT Ha NpeAMeT KoNnuecTea

BO3/jyXa W TeMnepartypbl. HauuHaitTe ¢ bonbluoro paccros-

HWA Y HU3KOMH CTEMEHN MOLLHOCTH. 3aTeM o NoTpedHOCTH

perynupynTe paccTosH1e 1 CTeneHb MOLLHOCTH.

Ecnu He yBepeHbl, kakoi Matepuan obpabatbiBaetcs unu

Kakoe BO3[EeHCTBHE Ha MaTepHan okaxeT 0bpaboTka ropaunm

BO3AyXoM, nonpobyiite cHayana 0bpabotarb CKpPbITbIA OT

INa3 yuacTok.

Bo Bcex npumepax pabotbl Bbl MoxeTe paboTath bea nputap-

NEXHOCTEN, 3a UCKNIOUEHWEM «YaneH1e NakoKPacouHoro

MOKPbITUA C OKOHHBIX PaM». UCMonb30BaHKe MPeANoXKEeHHbIX

NPUHALNEXHOCTEN YNPOLLAET, OAHAKO, PaboTy M 3HauuTEND-

HO MOBbILLAET KAUECTBO pe3y/bTaTa.

» OcropoxHo npu cMeHe conna! He kacaiitecb ropauero
conna. [laiiTe anNeKTPOUHCTPYMEHTY OCTbITb U NONb3YH-
Techb NPH CMeHe nepuaTtkamu. Bbl MoxeTe obxeubca ro-
PAUNM COMMOM.

CHATHe NaKka/TepmonnaBkoro knes (cm. puc. A)

HapeHbTe nnockoe conno 5 (NpuHagnexHocTb). PasmarumnTe
nak, Heponro obpaboTas ero ropsuUM BO3LYXOM, U CHUMUTE
NaK YKCTbIM Wnarenem. Mpu AnUTENbHOM BO3LENCTBUM BbICO-
KOW TeMNepaTypbl NaK CrOPaeT, UTo OCNIOXKHAET €ro yaaNeHue.
MHorue KnesLuue CpefcTBa pasMArYaoTCA NOA BO3AEHCTBH-
emTenna. Harpes knes no3BONSAET Pa3beaUHATL COEfUHEHUS
1N ybupatb U3NULLKKM KNes.

YpaneHue nakoKpacouHoOro NOKPbITUA C OKOHHbIX paM

(cm. puc. B)

» 06A3aTenbHO NPUMEHANTE CONNO C 3aLUTOl cTeKna 6
(npuHapgnexHocTH). ONacHOCTb TPECKAHHA CTeKNa.

OtTauBaHue Bogonposoaa (cm. puc. C)

» [epea HarpeBaHHeM NpoBepbTe, AEHCTBUTENbHO NH
3T10 BogonpoBog! BoaonpoBoabl CHapy»Hu UacTo He OTNHK-
UaloTCA OTra3onpPOBOAOB. [a30NPOBOALI HENb3A HK B KOEM
C/yyae Harpesatb.

Hacaaute yrnosoe conno 7 (npuHagnexHoctu). Beerna npo-

rpeBaTe 3amepaLum1e MecTa B HanpaBneH!M OT Kpast K cepe-

[He.

HarpeBa¥tte nnacTMaccoBble TPybbl U COeAMHEHMA MEXTY TPY-

6amu 0cobeHHO 0CTOPOXHO, UTODbI U36EXATL NOBPEXKAEHHH.

dopmoBanue nnacTmaccoBbix Tpy6 (cm. puc. D)
HageHbTe pednektopHoe conno 8 (npuHagnexHocTb). 3a-
MOMHUTE NNACcTMacCcoBble TPYObI NECKOM W 3aKPOHTE UX C 0be-
1X CTOPOH BO H3bexanue nepernbos. OCTOPOKHO U PaBHO-
MepHo HarpeBaTe Tpyby cboky Bo3BpaTHo-
NOCTYNaTeNnbHbIMU ABUKEHUAMMU.

Pycckuit| 23

YHuutoxeHue copHakos (cm. puc. E)

HaneHbTe peayKuMoHHoe conmo 9 (MpUHaANeXHOCTb). Beibe-
pHTE Camyto BbICOKYIO CTENEHb MOLLHOCTU. HanpaBbTe NOTOK
Tenna Ha COpHAKK. Mocne 3Toro COpHAKKU OTMMPAIOT B Teue-
HWe NocnenyoWmx aHeN. NMONHOCTBIO NPOXHUraTb COPHAKM He
Tpebyertca.

Ycapka (cm. puc. F)

HaneHbTe pednekTopHoe conno 8 (MpuHaanexHocTb). Bbl-
bepuTe AMameTp TepMoycaxuBaeMoro Lwnaxra 10 (npuHaa-
NEXHOCTb) B COOTBETCTBUM C 3arOTOBKOW. PaBHOMEPHO Ha-
rpeBaiTe TepMOYCayKMBAEMbIH LLNAHT, NOKa OH He byaeT
NNOTHO NPUNEraTb K 3ar0TOBKeE.

TexobcnyxuBaHHe U cepBUC

Texoﬁcnymusauue W OUUCTKa

» MMepea n06bIMKU MaHUNYNALUAMH C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaMTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

» [ina o6ecneueHns KauecTBeHHOI U 6e3onacHom pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COAEPKATb INEKTPOUHCTPY-
MEHT H BEHTHNALMOHHDIE LeNH B YUCTOTE,

Ecnu Tpebyetca nomeHaTb WHypP, obpalyaiTech Ha hupmy

Bosch unu B aBTOpU30BaHHYI0 CEPBUCHYIO MacTEPCKYIO ANnA

3NEKTPOMHCTPYMEHTOB Bosch.

CepBuc U KOHCYyNbTHPOBaHHUE Ha npeaMeT
HCNoNb30BaHHUA NPOAYKLHUH

CepBHCHan MacTepcKas OTBETUT Ha Bee Baluu Bonpockl o
PEMOHTY 1 obcnyxuBaHHto Baluero npogyKTa 1 no 3anua-
CTAM. MOHTaXHble UepPTEXH M MHDOPMALMIO MO 3aNYacTaM
Bbl HanaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaHukoB Bosch, npegoctaBnatoLmin Kow-
CYNbTaLMK Ha NPEAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLMH, C ya0-
BO/IbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Ballu BONPOCHI OTHOCUTENBHOTO
Hallel NPOAYKLMK U ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO BCex 3anpocax 1 3akasax 3anuacren obssa-
TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIM TOBApHbIA HOMEP MO 3aBOA-
Ccko¥ Tabnuuke uanenus.

Lina peruona: Poccua, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTUIHOE 0BCNYXMUBAHME U PEMOHT 3NEKTPOMHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHnem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
W3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONMBKO B (HUPMEHHBIX
WNK1 aBTOPHU30BAHHbIX CEPBMUCHbIX LieHTpax «PobepT bowu».
NPEOYNPEXOEHWE! Mcnonb3oBaHue KOHTPaghaKTHOM Npo-
[DYKLUMM OMACcHO B IKCMNYaTaLuu, MOXET NPUBECTH K yLiepby
anq Bawero 300poBbA. N3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpachaKTHOM NPOAYKLMK NpecneayeTcs No 3akoHy B aj-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM MOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA M3roTOBUTENEM OpraHU3aLmaA:
000 «PobepT botw»

BawwyTtuHcKoe Wwocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru
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Benapycb

WM «Pobept boww» 000

CepBHCHBIA LEEHTP N0 06CNYKMBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tumupssesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdhmumanbHbli cait: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LIeHTp KOHCYNbTUPOBAHUA ¥ NPUEMA NPETEH3UH

TOO «Pobepr botw» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaesa, . 180

BL| «Fepmecy, 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHy0o 1 akTyanbHyto HHHOPMALKMIO O PACMONOXEHNH
CepPBUCHBIX LIEHTPOB U NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeTe nony-
UWTb Ha OPULMANbHOM CaiTe:
www.bosch-professional.kz

Monposa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbi LieHtp TOMA3
2069 KuwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

dakc: + 37322840049

Email: info@rialto.md

Apmenua, Azepbaipxan, Mpysus, Kupruscra,
MoHronus, TagkukucTaH, TypKkMeHUCTaH, Y36eKncTaH
TOO «Pobepr botwu» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxusanue

npocnekT Paibimbexka 169/1

050050 Anmartbl, KasaxcTaH

CnyxebHas an. nouta: service.pt.ka@bosch.com
OdhuumanbHblit Beb-cai: www.bosch.com,
www.bosch-pt.com

Ytunusauus

OTCNYXMBLUKE CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTHI, NPUHA-
NEXHOCTH M YNaKOBKY CNeflyeT CiaBaTb Ha 3KONOTUUECKH
UMCTYI0 PEKYNepaLmio 0TXOA0B.

He BbibpacbiBaiTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHTbI B ObITO-
BOW Mycop!

Tonbko ans ctpan-unexos EC:

B cooTBeTCTBUM C eBponeickor aupektuaoi 2012/19/EU 0b
0TPabOoTaHHbIX INEKTPUUECKUX M INEKTPOHHBIX NpHUbOpaXx 1
ee NpeTBOPEHUEM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO OT-
CNY)XMBLUWE NEKTPUUECKUE U INEKTPOHHBIE NPHUOOPBI HYXHO
cobuparb 0TAENbHO 1 CABATb Ha IKONOTMUECKH UUCTYIO pe-
Kynepawuio.

B03MOXHbI H3MEHEeHHs.

—

YKkpaiHcbka

BkasiBKH 3 TeXHiKH be3neku
MpouuTaiite BCi 3acTepe)keHH i BKa3iBKH.
IIlI HenoTpruMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXe
NPU3BECTU 10 YPaXXEHHA EeNEKTPUUHUM
CTPYMOM, NoXexi Ta/abo cepHo3HuUX TpaBM.
» Lia TepmonoBiTpoayBKa He NPU3Ha-
yeHa ANA BUKOPUCTaHHA AiTbMHU Ta
0cobamu 3 0bmexxeHUMH i3nuHK-
MH, CEHCOPHUMH ab0 po3yMoBUMH
MOXXNHBOCTAMM 200 HeiOCTaTHIM
JOCBiAOM i 3HAHHAMM.
Litam Bikom Big 8 pokiB Ta 0cobam
3 0bmexxeHHMH (hi3UHNUMH, CeH-
COPHHUMH Ta PO3YMOBHMH MOXKITH-
BOCTAMM ab0 HelOCTaTHIM AOCBI-
AOM Ta 3HAHHAMH A,03BONAETLCA
KOPUCTYBATHCA Li€EI0 rapayvolo
NoBiTPOAYBKOIO NULLE Nif Harns-
[OM 200 AKILO0 BOHH OTPUMANH
BiANOBiAHI BKa3iBKH 040
0e3neuHoro BUKOPUCTaHHA L€l
NOBITPOAYBKH i PO3yMil0Tb, AKY
Hebe3neKy BoHa Hece. [HaKLie
MOXXNMBE HENPaBU/bHE BUKOPUCTaH-
HA Ta Hebe3neka ofiep xaHHA TPABM.
» [lornapaiite 3a AiTbMH Nig yac
KOPUCTYBaHHA, OUNLLEHHA i
TeXHiuHoro obcnyroByBaHHa. [1pu
LibOMY CiAKYHTE 33 TUM, 10D AAiTH He
rPanucs 3 rapavoio NoBITPOAYBKOH.
» 0bepexHo noBoAbTECA 3 ENEKTPO-
npunagom. Enektponpunag cMnbHo
HarpiBaeTbCA, L0 NPU3BOAMTb 10
MiABULLEHOI HEDe3NeKn NoXeXxi i
BUDYXY.
» ByabTe 0cobnnBo 06epexxHUMH, KONK NpaLoeTe
no6nu3y Big roprounx marepianie. Big rapsuoro

NOBITPAHOrO NOTOKY ab0 rapAYOro confia MoXe 3auMatuca
NWN Ta rasu.

> He npauoiite 3 eneKTPONpUNaAoM y cepeAoBHiLi, fe
icHye Hebe3neka BUGYXy.
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» He HanpaBnAiTe rapAauMi NOBITPAHWIA NOTIK TPUBaNHi
Yac Ha ofiHe ii Te came Micue. [lerko 3anMucTi rasu
MOXYTb BUHUKATH, Hanp., np1 0bpobui nnactmack, dhapb,
nakis abo nogibHKx matepianis.

» 3BaxcilTe Ha Te, L0 Xap NiACTyNae A0 3aKPUTHX
TOPIOUHX MaTepianis i BOHU MOXXYTb 3aHATHCA.

» MMicna KOpUCTYBaHHA HaAiHO NOKNAAITb eNeKTpo-
iHCTPYMEHT Ha ONopHY NoBepXHI0 i faiTe HOMY NOB-
HICTIO OXONOHYTH NepeA THM, AIK NaKyBaTH ioro ana
36epiranHsa. Fapsaue CONNo Moxe CNPUUMHUTH LLIKOAY.

> He 3anuwaiite yBiMKHeHui enektponpunag 6es
aornagy.

» 3bepiraiiTe enektponpunagm, AKWMH Bu came He
KOPHMCTY€eTecA, faneko Bif Aiteii. He no3ponsaiite
KOPUCTYBaTHCA eneKTPonp1unaaom ocobam, wwo He
3Haiiomi 3 Horo poboToto abo He unTanu wo
iHCTpYyKUito. Y pasi 3aCTOCYBaHHA HELOCBIAUYEHUMH
ocobamu enektponpunagu HecyTb B cobi Hebeaneky.

» 3axuiaiiTe eneKTPONpMnag Bif AoLLY Ta BONOTH.
ToTpannsHHA BOAK B eNeKTpOnpunan 3binbLuye pusuk
yLapy eneKTpUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYHTE Kabenb Ans nepeHeceHHs i
nipBillyBaHHA enekTponpunagy abo BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTkH. 3axuuaiite kabenb Big xapu,
onii, rocTpux KpaiB Ta AieTaneil npunaay, wo
pyxatoTbea. MowkomkeH!i abo 3akpyueHnit kabenb
36inbLUye PU3KK YAAPY ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3aBxau BAAranTe 3aXMCHi OKYNAPH. 3aXMCHi OKYnApK
3MEHLUYIOTb PU3HK TPABM.

» lMepu, HiXK HACTPOIOBATH NPUNAA, MiHATH NPUNaAas
abo BigknacTu enekTponpunag, BUTAryiTe wWrencenb 3
po3eTkH. Lli nonepemxysanbHi 3axoam 3anobiraotb
HEHaBMWUCHOMY BMUKaHHIO enekTponpunagy.

» KoxHoro pa3y nepef, BAKOPUCTaHHAM nepesipsaiiTe
eneKkTponpunag, kabenb i wrencenb. He kopuctyiiteca
€NeKTPONPUNaAoM, AKLLO NOMITHTe NOWKOMmKeHHs. He
PO3KPHBaiiTe eNeKTPONPHNAZ CaMoCTiiiHO, PEMOHTY-
BaTH i0ro 03BONAETLCA NHLLE KBaNihikoBaHUM
thaxiBLAM 3 BHKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHOTO NPH-
napaA. NolKoMKeHi eneKTponpUnaau, WHypu abo wren-
Cceni 36inbLUYIOTb PU3KK YAAPY ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

lobpe npoeiTpioiite po6oue micue. a3u

Ta Napw, LLO YTBOPIOIOTLCA N uac poboTu,

yacTo WKIANMBI ANA 3[0POBCA.

» Bpdraiite 3aXMCHi pyKaBuLi i He TOpKaiiTecs rapauoro
conna. IcHye Hebeaneka oniky.

» He HanpaBnsiiTe rapAunil NOTiK NoBiTPA Ha ntoaei abo
TBapHH.
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> He BUKOpPHUCTOBYiTE eNeKTPONpUnaz B AKOCTI heHy.
[ToTiK NOBITPA, L0 BUXOAUTb 3 NPUNAAY, 3HAUHO
rapAyiLLni HiX y deHi.

> AKLI0 He MOXXHA 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO eNeKTPo-
npunaay y BONoromy cepefioBHiLi, BAKOPUCTOBYiiTe
AudepeHLifHNUA aBTOMAT. BUKOpUCTaHHA AntepeHLin-
HOro aBTOMaTa 3MeHLUYE PU3UK yAaPY eNeKTPUUHAM
CTPYMOM.

» CnipKy#Te 3a TUM, W00 B eNEeKTPOIHCTPYMEHT He
NOTPannANY CTOPOHHI NpeAMeTH.

» BipctaHb mix connom i 06pobnioBaHolo feTannio
3anexuTb Bip 06pobnioBaHoro matepiany (metan,
nnacTtMaca Touwo) i nepeg6aueHoro suagy 06pobku.
3aBXAu1 CnoyaTKy BUKOHYITe TECT CTOCOBHO KiNbKOCT
NoBITPSA | TeMNepaTtypy.

» He kopucTyiiTecs eneKTponpunagaom 3 NowKoAKEeHUM
enektpokabenem. Akwo nig uac po6oru
enekTpokabenb 6yfe nowKomKkeHo, He TopKaiTeca
NOLWKO/AXXEeHOro eneKkTpokabens i BATArHiTL wrencenb
3 pO3eTKH. [TOLWKOMKEHHI eNneKTPOLLHYP 30inbluye
Hebe3neky ypaxeHHsA eneKTpPUUHUM CTPYMOM.

Onuc npogykry i nocnyr

Mpu3HaueHHs npunagy

EnekTpoiHCTPYMEHT NpU3HaueHuit ana BuaneHHs nakogap-
D0BOro NOKpHTTA, BiATaBaHHA BOAOTOHIB, 3MiHIOBaHHA
(hopMM NNACTMacH, PO3'€AHaHHA KNEMOBHX 3 €HaHb,
3HULLEHHA byp'AHiBI NigirpiBy TepMOyCamKyBanbHUX TPYHOK.
ENeKTPOiHCTPYMEHT NPU3HAUEHHH 1A PyUHOi poboTH.

306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB MOCKNAETbCA HA

3006paxeHHs enekTponpuUnagy Ha CTOpiHLi 3 MarnioHKOM.
1 OnopHa noBepxHs

BuMuKau i cTyneHi noTyHoCTi

Conno

3axucT Bif Temnepartypu, 3HiMHui (UniversalHeat 600)

Mnocke conno*

CknosaxucHe conno*

Kytose conno*

PechnektopHe conno*

PenykTtopHe conno*

10 YcapouHwi wnaHr*

*306paxeHe abo onucaHe NnpunapAn He BXOAUTb B CTaHAAPTHUH
ob6car nocrasku. MoBHHI acopTUMEHT Npunaaan By 3Haipete B
Hawii nporpami npunagas.

W oo ~NO”OGThA,WN
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TexHiuHi paHi

ToBapHui Homep 3603BA60.. 3603BA61..
Hom. cnoxuBaHa noTy»HicTb Br 1600 1800
KinbkicTb noBitpa n/xBun. 240/450 200V/3501/500
Temnepatypa Ha BUXoAi i3 conna? % 300/500 501/300%/600
TouHicTb BUMIpIOBaHHA Temneparypu +10% +10%
Bara BinnosigHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,47 0,53
Knac saxucry o/ g/

1) KinbkicTb noBiTpA NiABMLLYETbCA uepes3 3pocTaHHsA Temneparypy Big 50 °C ao 300 °C. BeHtunatop 0bepTaeTbes Ha 060X CTyneHsX NOTyXHOCTI 3

OZHAKOBOIO LBMAKICTHO.
2) 3a TemMnepaTypu HaBKONMLWHbOrO cepeposiuya 20 °C, npubn.

MapameTpu 3a3HaueHi na HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. NpH iHLWKX 3HAUEHHSAX HAaNPYTH, a TAKOX Y CieLMdiuHOMY NS KpaiHi BAKOHaHHI MOX/HBI

iHWi napameTpy.

Indopmaia wogo wymy i Bibpawii
A-3BaXK€HWW piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY Bif €eNekTponpunagy,
AK NPaB1no, HUxuuii 3a 70 dB(A).

3aranbHa Bibpallia a;, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKIB) i
noxvbka K: a,<2,5 m/c?, K=1,5m/c.

Pobota

Mouartok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMY NOBMHHA BifiNoBIAaTH JaHUM Ha 3aBOACbKIN
Tabnuuui enektponpunagy.

YTBOPEHHA UMY NPH NEPLIOMY YBIMKHEHHI

133aBoay MeTanesi NOBEPXHi HAAXOAATb 3aXULLEH] MOKPUTTAM

Bif, KOpoaii. Lie 3axMcHe NOKpUTTA BUNApPOBYETLCA Nif uac

NepLIOro yBIMKHEHHA.

BmukaHHa

[MocyHbTe BUMUKau 2 OTOpU.

3 MipKyBaHb 3a0LLa[KEeHHS eNeKTpoeHeprii BMUKanTe

€NEeKTPOIHCTPYMEHT NuLLIE Topj, Konu By 36upaeTech

KOPUCTYBATUCA HUM.

BuMuKaHHA

ocyHbTe BMMMKAU 2 AOHK3Y B NONOXeEHHA 0.

» UniversalHeat 600: Mepep TMm, AK BAMHKATH
€NeKTPOiHCTPYMEHT NicnA TPHBaNoOro BUKOPUCTAHHA 33
BHCOKOI TeMNepaTypH, ANA 0XONOKEHHsA AaiiTe oMy
HeA0Bro NONpaLtoBaTH Ha CTyneHi noTyxHocti 50 °C.

Bubip crynens notyxHocri

3a/10M0OMOrol0 BUMMKaua 2 30iHCHIOETbCA BUBIp PisHUX
CTYNEHIB NOTY)XHOCTI:

- - 50 200

300 240 300 350

¢
3
!

SIS

500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Y pa3i nepemukaHHa 3 50 °C Ha 300 °C KinbKicTb
obepriB i BignoBigHMI po6ouwnii Wym NOBITPOAYBKH He
3MiHIOETbCA.

CryniHb notyxHocti 50 °C npusHaueHni ANA OXONOMKEHHA

Harpitoi Aetani abo ana BUcyLwyBaHHA (apbu. BiH Takox

NPU3HAUEHHI NS OXONOKEHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTA Nepea

BioKNafiaHHAM ioro abo nepen 3amiHoto conna.

BkasiBkH wopo pobotu

» MMepea 6yAb-AKUMU MaHiNyNALiAMM 3 eneKTponpuna-
JIOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

BkasiBka: He nigsogbTe conno 3 3aHaato 6n13bKo o 00-

pobntoBanbHOro Matepiany. 3acTii NoBITPA, O YTBOPHOETL-

CAl, MOXe NPU3BOAMTH 10 NePerpiBaHHA enekTponpunaay.

3uaTTA 3axucTy Bip TemneparypH (UniversalHeat 600)
[ina poboTy B Ayxe BY3bKUX MiCLAX 3aXMCT Bif TeMNepaTypu
4 MOXXHa 3HIMaTH.
» 06epexHo! Fapaue conno! Mpu pobotax be3 3axucty Bia
TeMnepaTtypy icHye 3binblueHa Hebeaneka oniky.
Mepen TMM, AK 3HiMaTW abo BAAraTM 3aXMCT Bifl TEMNEpaTypH
4, BAMKHITb enekTponpunag, i fante HOMY OXONOHYTH.
[lns cKopiLIOro OXONOMKEHHSA NEKTPOIHCTPYMEHT MOXHA
TaKOX KOPOTKO YBIMKHYTH Ha HAWHWXUY MOXHUBY
Temneparypy.
LLlo6 3HATH 3aXKCT Big Temnepatypu 4, NOBEPHiTb HOro
Y HanpAMKY [0 BIAKPUTOTO 3aMKa.

LLlob npuKpinuTH 3aX1CT Bin Temnepatypu 4, HaaiHbTe
11010 i NOBEPHITb B HANPAMKY 3aKPUTOr0 3aMKa.

flk noknactu enektponpunag (aue. man. D F)

Knagitb enekTponpunag Ha onopHi noBepxHi 1, wob aatu
oMy 0X0NOHYTH abo 106 3BiNbHUTM 06MABI PyKK ANA
poboTtu.

> loBoAbTeCA 3 NOKNAAEHHUM eNeKTPONPUNaaoM

0cobnuBo 0bepexHo! By MoXxeTe 0TpMMaTH OnikK Bif
rapAvoro conna abo rapAayoro NoToKy noBiTPA.
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Mpuknagy po6otu (aue. man. A-F)

ManoHku 3 npuknagamu poboTu By 3HalpeTe Ha CTopiHKax 3

300paXeHHAMM.

BincTaHb Mix connom i 06pobntoBaHoto AeTannio 3anexuTb

Bif 0bpobntoBaHoro matepiany (Metan, nnactMaca Towwo) i

nepenbaueHoro Bugy 0bpobku.

OnTumManbHa Temneparypa s BiANOBIAHO0 3aCTOCYBaHHA

BU3HAYAETLCA HA NPAKTHLL eKCNEPUMEHTANbHUM LUINAXOM.

3aBX[M cnoyaTky BUKOHYITE TECT CTOCOBHO KiNbKOCT

noBiTpA i TeMnepartypy. MounHalTe 3 BENUKOI BifCTaHi i

HU3bKOTO CTYNeHs NOTYXHOCTI. PerynioiTe BifCTaHb i CTyNiHb

NOTYXXHOCTi 33 NOTPEdM.

AKLLO HEeMaE BNEBHEHOCTI CTOCOBHO MaTepiany, Wwo
0bpobnAeTbea, abo pesynbTatie BNNMBY rapAyoro NoBiTps Ha
marepian, cnpoby¥ite cnouatky 06pobuTH NpuxoBaHy
BiNAHKY.

Y BCix npuknanax pobotw, kpim «BuaaneHHs nakochapbosoro

NOKPUTTA 3 BIKOHHUX pam», Bu MoxeTe npautoBati bes npu-

napaA. OgHak BUKOPHUCTaHHA pekoMeH[0BaHOro Npunaaaa
cnpoLuye poboTy i 3HaUHO NIABULLYE AKICTb pe3ynbTary.

» 0bepexHo npu 3amiHi conna! He Topkaiiteca rapauoro
conna. [laiiTe eneKTponpunagy OXoNnoHyTH i NPH 3aMiHi
BAATaiTe 3aXUCHi pyKaBuLi. B1 MoXxeTe 0TpUMaT oniku
Bif rapAyoro conna.

BupaneHHs naky/po3nnaBneHHs Knew

(auB. man. A)

HapginbTe nnacke conno 5 (npunaagsa). Po3am'aAKILITH Nak,
HEenoBro 0bpobMBLLK HOro rapAuMM NOBITPAM, | 3HIMITb Nak
UMCTUM LUNaTenem. Y pasi TpMBanoro BaMBY BUCOKOI
TemMnepatypu nak ropuTb, OTKEe HOro BUAANEHHA
YCKNAAHIETHCA.

barato 3 kneikux MaTepianis po3m'aKLLYETLCA Nif Ai€lo
Tenna. Posirpis kneto 403BONAE PO3HIMATH 3'€HaHHA abo
npubMpaTH 3aNULWKK KNeto.

BupaneHHs nakocthap6oBoro noKPUTTA 3 BIKOHHUX pam

(aue. man. B)

»> 060B’A3K0OBO BAKOPUCTOBYHTE CKNO3aXHCHe conno 6
(npunappa). IcHye Hebeaneka TpicKaHHsA cKna.

Po3mopoxyBaHHA BOAONPOBiAHUX TPY6

(aue. man. C)

» lepea HarpiBaHHAM nepeBipTe, UK Le AilCHO
BoAoNpoBigHa Tpy6a. Yacto BogonpoBiaHi Tpyou Baxko
30BHILUHbO BifPi3HNTH Bif ra30BHX. [a30Bi TpybH B
XOAHOMY pasi He A03BONAETbCA HarpiBaTH.

HapiHbTe kyToBe conno 7 (npunaans). HarpisanTe 3amepany

MICTHHY 3aBXAM Bif KPato 1O CEPefnHU.

lMnacTmacosi Tpybu i 3’eHaHHA Mix uacTMHaMu Tpyb Tpeba

HarpiBaT 0cobn1BO 0b6epexHo, LoD He MOWKOANTH iX.
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3ruHaHHA nnactMacoBux Tpy6 (aue. man. D)

HagiHbTe pednektopHe conno 8 (npunaaas). 3anoBHiTb
nnacTMacoBi Tpybu nickom i 3akpuiiTe ix 3 06ox bokiB, 106
nonepenuT nepernHanHA Tpybu. ObepexHo i piBHOMIpHO
HarpiBaiTe Tpyby 360Ky 3BOPOTHO-NOCTYNANbHUMHU PyXamH.

BuHuwenHa 6yp'any (aue. man. E)

HapinbTe pegykTopHe conno 9 (npunanas). Bubepitb
HaMBULLMIA CTyNiHb NOTYXHOCTI. CNpAMYy/Te NOTiK Tenna Ha
Byp'sH. Micnsa yboro byp'AH BioMMpPae 3a HAacTyNHi aekinbka
[AHiB. MoBHicTio nponanioBath byp'AH HeNoTpPibHo.

YcapxyBauus (aus. man. F)

HapiHbTe pedhnektopHe conno 8 (npunanas). Bubepitb
niameTp ycaouHoro wnawra 10 (npunagas) BignosigHo 4o
3aroToBKH. PiBHOMipHO NigirpiBaiTe yCafouHWI WNAHT, NOKK
BiH He by/ie WinbHO NPUNAraTH 10 3ar0TOBKH.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMILEHHA

» MMepea 6yAb-AKUMU MaHiNyNALiAMM 3 eneKTponpuna-
[I0M BHTATHITb LITENCeNb 3 PO3eTKH.

» LLlo6 enekTponpunap npawoBas AKICHO i HagiHHo,
TpUMaNTe NPUNaz i BEHTUNALIAHI OTBOPH B YKCTOTI.

AKwio Tpeba noMiHATH Nig’eAHyBaNbHAUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepaicHil MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTIB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebe3nek.

CepBic Ta HaaaHHA KOHCYNbTaLiN WOA0
BMKOPHCTaHHA NPOAYKLiT

CepaicHa MaiCTepHs BiANOBICTb HA 3aNHUTaHHSA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHsA Batworo Bupoby.
MantoHKK B AieTanax i iHopmaLito oao 3anyacTuH MoxHa
3HaWTH 32 APECOI0:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukis Bosch 3 HafaHHA KOHCynbTaLlik
L1070 BUKOPHUCTaHHA NPOAYKLi i3 3a0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOT NPOoAYKLii Ta npunaaan
110 Hel.

Mpy BCix LOAATKOBUX 3aMMTaHHAX Ta 3aMOBMEHHI 3anyacTuH,
Oynpb nacka, 3asHauarte 10-3HauHMi HomMep ans
3aMOB/EHH, LLO CTOITb Ha NAcNOPTHIM Tabnnuui NpoayKTy.

lapaHTiiiHe 06CNYroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOKTHLCA BiANOBIAHO A0 BUMOT i HOPM BUrOTOB/TIOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipmosux abo
aBTOPU30BaHUX CEPBICHMX LieHTpax dipmu «Pobept bowwy.
NMONEPEKEHHA! BukopHCTaHHs KOHTpadakTHOI npoayKuii
HebesneuHe B eKcnyaTaLjii i MoXe MaTh HeraTMBHi HacnifKu1
[LNA 300POB’A. BUrOTOBNEHHS | PO3NOBCIOMXEHHA KOHTPa-
(hakTHOI NpoAyKLUii nepecninyeTbcA 3a 3aKOHOM B aAMiHiCTpa-
TMBHOMY | KDUMiHaNbHOMY NOPAAKY.
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Ykpaixa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB
Byn. Kpanhs 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTepeHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunisauis

Enektponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba 3gaBarv Ha
€KOMOriUHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKky.

He BMKMpaiTe €NEeKTPOIHCTPYMEHTH B NobyToBe
cmitTal

Nuwe pnsa kpaix €EC:

BianogiaHo Ao eBponeincbkoi aupekTueu 2012/19/EU npo
BiiNPaLbOBaHi eNeKTpo- | eNeKTPOHHI NpuUnagu i ii
nepeTBOPEHHA B HaLiOHANIbHOMY 3aKOHOLABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, WO BUMLLNK 3 BXXMBAHHSA, NOBUHHI
3[)aBaTUCA OKPEMO i YTMNI3YBATUCA EKONOTIUHO UMCTUM
cnocobom.

MoxnuBi 3MiHu.

Kasakwa

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLUiH KapacTbipFaH nanganaHy
Ky)KaTTapblHblH KypamblHAA Naifanany XeHiHgeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre kocbiMLanap Aa bonybl MyMKiH.
CoWKecTiKTi pacTay xainbl aknapar kocbiMiaga bap.
OHiMAi eHAipreH MeMneKeT Typarbl aknapat 8HiMHIH,
KOPNYCbIHAA XaHe KOCbIMLLAAA KepCeTiNreH.

OHAipy Mep3iMi HYCKaYNbIKTbIK COHFbI BETiHAE KepceTinreH.
NMnopTTayLwbiFa KATbICTb DainaHbIC MaNiMeTi kanTamaga
bepinreH.

OHimaji naiiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH
bacran (eHgipy KyHi 3aybiT TaKTaHLLACbIHAA Xa3blnFaH)
icTeTnen 5 XbIn cakTaraHHaH COH, 8HIMA| TeKcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManabl.

Kbi3ameTkep Hemece naiAanaHyLWbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHin Tidimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl by3binfaH bonca, eHiMai
nanaanaHbaHb3

— BHIM KopryCbiHaH TiKenew TYTiH Wblkca, naiaanaHbaHbl3

— TOK CbiMbl Dy3binFaH HeMece oKLaynaychi3 bonca,
nanaanaHbaHbl3

— KayblH —LLALLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
naiaanaHbaHbl3

— KOpNyC illiHe Cy Kipce KypbInFbIHbI KOCYLIbI H0nMaHbI3

— KOMN YLUKbIH LWbIKCa, NanfanaHbaHpi3

— KaTTbl flipin ke3iHae naiganaHbaHpi3

LLlekri kyi 6enrinepi
— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMIaHYbl
— ©HiIM KOpMYCbIHbIH 3aKbIMAANYbI

Kpbi3mer kepceTy Typi MeH xuiniri
Op naiaanaHyfaH CoH eHiMAi Tazanay YCblHbINAAbI.

Cakray

— KypfaK Xepjie caKTay Kepek

— KOFapbl TeMnepaTypa KeaiHeH XaHe KYH CaynenepiHix,
acepiHeH anbiC caKTay kepek

- cakTay kesiHae TemneparypaHblH KEHeT aybITKybiHaH
KOpFay Kepek

- Oopamachbi3 cakTay MyMKiH emec

- cakray LWapTTapbl Typanbl KOChIMLLIA aKfapar ainy yLuiH
MEMCT 15150 (LLlapt 1) KyaTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyra XoHe Ke3 KenreH
MEeXaHHWKanblK bIKNan eTyre KaTaH TbiibIM CanbiHaabl

- bocary/xyKTey kesiHae nakeTTi KbiCaTbiH MalMHANApPAab!
naiaanaHyra pykcar bepinmengi.

— TacbiMangay WwapTtTapbl TanantapbliH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3.
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Kayinci3aik Hyckaynapbl

BapnbiK Kayincisgik HyckaynblKTapblH
II KaHe eckepTnenepai OKbIHbI3. TeEXHUKaNbIK

Kayincisgik HyCKayNbIKTapblH XaHe eckepTne-

Nepai cakramay TOKTbIH, COFYbIHA, 6T XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anapybl
MYMKIH.

» Byn bicTbiK aya Kyobipbl 6ananap-
AblH, ficHe Hemece oif KabineTTepi
LUEeKTeNnreH Hemece TaXKupibeci
XoHe binimi a3 agamaapabiH,
naiaanaHybiHa apHanMaraH.

Ocbl bICTbIK aya Kybbipbl bap
OypaybilineH 8 XKacTaH acKaH
6ananappbiH, XaHe feHe, ce3im
Hemece oMnay Kabinerrepi
LIeKTenreH Hemece Taxipubeci
MeH binimi a3 agamaapAbIH, XKyHeHi
Kayincis naiganauy Typanbl
HYCKAyCbi3 XX9He )KayanTbl agaMm-
HbIH, 6aKbinaybIHCbI3 NaAanaHybl
aca Kayinri. Kepi xarmanga gypbic
nanaanaHbay XxoHe XapakaTtaHynap
Kayini nanga bonagpl.

» MMaipanany, Ta3anay XaHe Kbi3MeT
KepceTy Ke3iHae bananapfra
MYKHMAT 60nbIKbI3. bananapabiH
bICTbIK aya KyOblpbIMEH OiHamayblHa
KO3 XeTKI3iHi3.

> BHEKTp Kypanabl KYHTTan
YCTaHbI3. I/1EKTP Kypan KaTTbl
Kbl3abl, 6¥ﬂ OPT XaHe Xapblny
KayiniH apTTbipagpbl.

> )KaHaTblH MaTepHanaapFa XakblH XYMbIC icTereH
Ke3pe eTe abai 6onbIHbI3. bICTbIK aya aFbiHbl HeMece
bICTbIK CONMO LWaH HEMECE rasfap/bl XXaHAbIPYbl MYMKIH.

> IneKTp Kypanabl Xapbiny Kayini 6ap opraga
nanpanaHbaHbi3.

» blcTblk aya aFbiHbIH Y3aK yaKbIT bip xepre
6arbiTTamManbI3. XbiNfam XaHFblLL rasfap, Mbicanbl
nnacTMaccabl, bosyzbl, nakTapfibl Hemece ykcac
maTepuanaapbl enaeyae naaa 6onybl MyMKiH.

» blcTbik aya XacbIpblH XaHFbill MaTepUanaapfra

6aFbITTanbin, onapAbl XKaHAbIPY bIKTUMANAbINbIFbIH
ecKepiHji3.

—
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> IneKTp KypanbiH naiAaanaHFaHHaH COH, cepere Koilbin
opayAaH anfbiH TONbIFbIMEH CYbITbIHbI3. blCTbIK CONNO
3UAH KENTIpYi MyMKiH.

» Kocynbl aneKTp Kypanabl 6akbinaycbi3 KanablpMaHbl3.

» MMaiipanaHbINMaiTbiH 3NeKTP Kypanbii 6ananapAapiy,
KOMNbI XXeTNeTiH XaltFa KoibiHbI3. Ocbinapabl binmein-
TiH HeMece 0Cbl eckepTnenepai okbiIMaraH agamMaapFa
Oyn anekTp Kypanabl naiaanaHyFa xon 6epme;s. Toxi-
pubecia anamaap KonblHga aNeKTP Kypanbl KayinTi bonagpl.

» IneKTp Kypanabl XaHObIpAaH, Cbi3faH KOPFaHbI3.
INeKTP KypanbiHbIH iLLiHE CY KipCe, 0N 3NEeKTP TOFbIHbIK,
COFY KayiniH apTTbipagbl.

» INeKTp CbIMbIH OPbIHAbI KONAAHbIHbI3, INEKTP
KyPanbiH TacbiManpay, acbin KoK Hemece anbIpbIH
po3eTKafaH LWbiFapy yWiH naipanaibanbi3. InekTp
CbIMbIH JXOFapbl TeMnepaTypaAaH, ManaaH, eTkip
KbIPNapAaH, 3NeKTp KypanbiHbiH Ko3Fanmanb! beniri-
HEeH KOpFaHbi3. 3aKbiMaanFaH HeMece LUeneHickeH
Kabenb aNeKTP TOFbIHBIK COFY KayniH apTTbipajbl.

» KopfaHbiw Ke3ingipikTi apAaiibimM KHiHi3. KopraHbil
Ke3ingipik xapakarTaHy kayniH TeMeHgeTeai.

» KypbInfbiHbl peTTeyfieH, xababikrapabl anMacTbipy-
JaH Hemece 3NeKTp Kypangbl anbin KOAAH anfblH
albIpAbl Po3eTKafaH TapTbiM WhbIFapbIN KOHbIHbI3. OCbl
CaKTblK 9pEKeTi aNEKTP KypanblHbIK balikaycbiaaa
KOCbINyblHa Xxon bepmenai.

> Op naiaanaHyAaH anablH 3NEKTP Kypanabl, kabenbgi
)K9He abIpAbl TeKcepiHi3. Akayabl 6aiikacanbi3
3NeKTp Kypanabl nanfanaH6anpbi3. IneKTp Kypanabl
©3iHi3 alWwnaHbi3, OHbl TeK BiNiKTi MamaHFa XoHe
TYNHYCKanbl beniekTepMeH XeHAeTiHi3. 3aKpiMaanfaH
3NEKTP Kypan, Kabenb XaHe aiblp INEKTP TOFbIHbIK, COFY
KayiniH apTTbipagbl.

JKyMbIC OpHBIH JKaKCbl XXeNnAeTiHi3.

YKyMbic ke3iHpe narga bonatbiH rasgap MeH

6ynap neHcaynblkka auaHabl 6onybl

MYMKIH.

» Kopfay KonfabblH KHin, bICTbIK CONNOFa THMEHi3. Kyto
Kayini bap.

» blcTblK aya aFbiHbIH alamfapFa Hemece XaiyaHgapFra
barbiTTaMaHbl3.

» JneKTp KypanbiH Wall KenTipriw petiHge nanpanax-
6aHbi3. LLIbiFaTbiH aya Walll KenTiprilTeH WblFaTbiH ayafaH
6Te bICTbIK.

» JneKTp Kypanabl binFangbl opTaja nanganaHy Kaxer
bonca, aBTOMaTTbl CAKTaHABIPFbILU AXKbIPATKbILIbIH
naiiAanaHbiHbI3. ABTOMATTbI CaKTaHAbIPFbILL
QKbIpATKbILIbIH NakganaHy TOK COFY KayiniH TeMeHaeTesi.

> IneKTp KypanbiH 6erge aeHenep Tycneyin
KaMaTMacbi3 eTiHi3.

» dopcyHKaHbIH AaiblHAaMarFa AeHiH KaLbIKTbIFbl
eHaeneTiH MaTepuanfa (Metan, nnactmacca.6.) xaue
KepeKTi enAey TypiHe 6ainaHbiCTbl. DpaaibiM anabiMeH
aya Kenemi MeH Temneparypa bomblHLLA CbiHAK OTKi3iHi3.
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> IneKTp Kypanabl 3aKbiMAanfaH kabenomeH
naiaananbanbi3. Kabenb xyMmbic ictey kesinge
3aKbIMpanFaH 6onca xeni aibIpbiH WbIFAPbIHbI3.
3akplmMaanFaH kabenb aNeKTp TOFbIHbIH, COFY KayniH
apTTbipagbl.

OHiM XaHe KbI3MeT cHnaTTamachbl

TaraiibiHgany 6oMbIHILIA KONAAHY

AnekTp Kypan bosyabl XotoFa, Cy KybblipnapbiH epityre,
nnacTMacca niliHiH e3repTyre, XeniMaenreH Kocnanapab!
aXblpaTyFa, OTTapAbl JKOKOFa XoHe TEPMUANbIK KEMETIH
LUNAHITBI XKbINbITYFa apHaNFaH. ANEKTP Kypanbl KONMEH
nanfanaHyra apHanfaH.

—

BeiiHeneHreH Kypampapbl 6enwexrep
KepceTinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbiH cMNaTTamMacbiHa can.

1 Koto aimarbl

2 KocKplL/ewipriw neH Kyar backplwtapbl

3 dopcyHka

4 XKbinynad cakray, weuwineqi (UniversalHeat 600)

5 bBerrik conno*

6 OMiHeK KopraFbllbl bap conno*

7 bypbiwTbiK conno*

8 Pednektopnik conno*

9 Pepykuuanbik conno*
10 TepmuANbIK KEMETiH LWnaHr*

*BeiHeneHreH HemMece CUNaTTanFaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y keneMiMeH KaMTbINMaiiAbl. Tonbik XababiKTapab! 6i3aiK
*abapbikTap 6argapnamamblagaH Tabachbia.

TexHuKanbIK ManimeTTep
OHiM HeMmipi 3603BA60.. 3603BA61..
Kecimai KyatTbl naiganany Br 1600 1800
Aya kenemi n/MuH 240/450 200Y/3501/500
Conno LWblFbICLIHAAFbI TeMneparypa 2 %C 300/500 501/300%/600
TemnepatypaHbl entiey fanairi +10% +10%
EPTA-Procedure 01:2014 kyaTblHa Cai canmarbl Kr 0,47 0,53
CaKTbIK CbIHbIMbI @ =L

1) Ayakenemitemneparypa 50 °C-tan 300 °C-ke aeMiH ketepinreni ywin kebeeai. KenpneTkilu eki Kyar backplLubIHAa bipaer XbinaamabIkneH anHanagpl.

2) 20 °C kopLuay TemMneparypacbiHAa, Wam.

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xoHe enae kabbinganrax 3aHaap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LLlybin xaHe pipingey Typanbl aknapart

A-MeH benrineHreH aneKTp KypanblHbIH AbiBbIC KyLwi apeTTe
70 n6(A)-neH a3 bonaabl.

Tepbeny annbl MaHaepi a, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPNbIK
comachl) xaHe aencianik K: a, <2,5 m/c?, K=1,5 m/c2.

Manpanany

Mainpgananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KYPaNIblH 3aybITTblK TaKTaLLACHIHAAFbI
ManimeTTepiHe cai bonybl KaxerT.

AnFawkpl! icke KOCyAa TYTiH Xacanybl

3aybiTTa MeTan bl beTrep ToT bacyaaH cakTanTbiH
XaMblFbIMEH KopFanFaH. byn KopFay aMbInFbiCbl anfaLlikpl
icke Kocyna bynaHagbl.

Kocy
KoCKblLL/eLWipriluTi 2 XXOFapbiFa XbIMKbITbIHbI3.

JHeprus KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH TeK
nanpanaHapga KoCbiHpi3.

Owipy

Kockblw/ewipriwwTi 2 ToMeHre 0 KyiiHe XbIMKbITbIHbI3.

» UniversalHeat 600: 3neKTp KypanbiH ofapbl
TemnepaTypameH y3aK YaKbIT )KYMbIC iCTereHHeH COH,
elipyAeH anAbiH CybITY YIliH KbICKa YaKbIT 50 °C Kyat
6acKbllbIHAQ YCTaHbI3.

Kyar 6ackpiwbiH Tanaay

Kockpitw/eLwipritnen 2 Typni Kyar backbllTapbl apacbiHga
TaHgayra bonagpi:

g - - 50 200
3 300 240 300 350
19

500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» 50 °C-1aH 300 °C-Ke aybICTbIpFaHAa adHanbIMAAp
CaHbl MEH XXenAeTKiLTiH )KYyMbIC WYbiNbl 63repMeigi.

50 °C KyaT b6acKpiLLibl 6acKplLIbIH Kbl3FaH AaiblHAaMaHbl

CybITy Hemece boAyabl KenTipy yiiH naiaanaHyra bonagpl.

On anekTp KypanblH anbin Kot HEMECe Canmansl Connonapab!

CybITyFa Xapangpl.
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Maipanany Hyckaynapbl

» bapnbik XyMbICTapAaH anfiblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Keninik aibIpblH PO3eTKaAaH WbIFapbIHbI3.

Eckeprne: ConnoHbl 3 eHaeneTiH fanhblHOaMara XaKbiH

anapmaHpi3. Maiga bonaTbiH aya KbiCbIMbI 3NEKTP Kypa-

NbIHbIH KbI3biM KETYiHe anbin Kenyi MyMKiH.

TepmoKopFaybIWTbl anbin KoibiKbi3 (UniversalHeat 600)

TbIM Tap arnapaa XyMbic icTey yiliH 4 TepMOKOPFaybILbIH

LeLiHj3.

» blcTbik connopaH abait 6onbiHbI3! TepMOKOPFaybILLChI3
KYMbIC iCTeyAe XOoFapy Kyto kayini 6ap 6onagbl.

TepMOKOpFaybILTbI 4 LeLly HEMECE OpHaTY YLUIH INeKTP

KypanblH BLWipin CybITbIHbI3.

XKbingam cybITy yWiH aNEKTP KypanblH eH TOMeH TeMnepary-

paja KplcKa yaKkbIT icteTyre bonagpl.

LLleLwy ywwiH Xblny KOPFaHbICBIH 4 aLbIK Kynbin
barbiTbiHA bypaHbI3.

K06 yLuiH Xbiny KOpFaHbiCbiH 4 OpHaTbIN Xabblk KyNbin
barbiTbiHA bypaHbI3.

neKTp Kypanabl anbin Koio (D meH F cypeTiH KapaHpi3)

3AnekTp Kypanapbl 1 Koto altMarbiHa KObIM, CYbITbIHbI3 HEMECE

€Ki KONAbl XXYMbIC YLLiH 60C yCTaHpI3.

» LlleTKe anblHFaH 3NEKTP KypanbiMeH abaii 60nbiHbI3!
blcTbiK connoaaH HeMece biCTbIK aya aFblHbIHAA KYHin
KeTYiHi3 MYMKIH.

Mapanany mbicangapbl

(A-F cypeTtTepiH KapaHpbi3)

YKyMbic MblcanaapbiHbIK CypeTTepiH rpadmkansik betrepaeH

Taba anacbi3.

dopcyHKaHbIH AaiblHAaMara IediH KallbIKTbiFbl OHAENETIH

marepuanfa (MeTan, nnactmaccaT1.6.) XaHe KepeKTi eHaey

TypiHe 6annaHbICTbI.

Op XKYMbIC YLWiH OHTalNbl TeMNepaTypaHbl CbiHaK Taxipube-

MeH aHbIKTayra bonaapl.

Oppaiibim anabiMeH aya kenemi MeH Temneparypa bomblHILIA

CbIHaK 6TKi3iHi3. YNIKeH apanblKTaH xaHe TOMEHTi Kyat

backpllbiMeH bacTaHbl3. Apanblk NeH Kyat backbilbiH

Tananka cau peTTeHis.

Erep Kalcbl MaTep1anbl 6HAey/i HEMeCe biCTbIK aya

XenaeTKiliHiH MaTepuanra bonFaH acepiH binmeceHi3, oHaa

KepPIHOENTIH xariaa acepiH TeKCepiHi3.

BapnblK xxyMblC Mbicangapbltfa “Tepesa pamacbiHaH NaKTbl

XOMbIHbI3"-AeH bacKa XKabbIKChI3 XYMbIC iCTEYiHi3 MyMKiH.

YCblHbINFaH XabpblKTapabl Naiaanaxy xymbicTbl

OHTaNNaHabIPbIN HATUXKEHIH CanacblH KATTbl XXOFapbinaTagpl.

» ConnoHbl anMacTbipyfa abai 6onbiHpbi3! blcTbik
CONNoFa THMEHi3. INEeKTP KypanbiH CybITbIN
anmactbipyAa Kopraybliil KOnFabbiH KHiHi3. blcTbik
COMNNOoAAH KYHin KeTy MyMKiH.

Kasakwa |31

NakTbl xot0/Xenimai axbipaty (A cypeTiH KapaHbi3)
BetTik connoHbl 5 (Kepek-*apak) OpHaTbIHbI3. [TaKTbl bICTbIK
ayaMeH a3 XyMcapTbin COCbIH Ta3a LWnaTefbMeH anbin
TacTaHbI3. ¥3aK biCTbIK yCTay NaKTbl KYMAipin xotombl
KMblHAATaAbl.

XKbinyaa ken xenimaep )ymcapagbl. XKenim xxymcapraHHaH
COH bipikTipynepai axblpaTy HeMece apTblk XeniMai Xotofa
bonappl.

Tepe3a pamacbiHaH NAKTbl XKOHbIHbI3

(B cypeTiH KapaHpbi3)

> 6 9iiHeK KopFaFbllbIH (xabablk) MiHaeTTi peTTe
naiAanaHbiKbI3. DWHEKTIH Xapbiny Kayini 6ap.

Cy Ky6bipnapbiH epiTiHi3 (C cypeTiH KapaHbi3)

» XbINbiTyAaH anAbIH WhIHbIMEH ¢y KY6bipbl 6onybin
TeKcepiKis. Cy KybbipnapbiH kebiHLe CbipTbiHaH ra3
KybblpnapbiHaH axblpaTy MyMKiH emec. [a3 KybbipnapblH
eluKaLlaH Kbi3ablpyFa bonmanabl.

BypbiLuTbiK connoHbl 7 (abapik) opHaTbiHbI3. My3aaraH

Xannapgbl LWETIHEH OpTaChiHa XbIMbITbIHbI3.

MnacTmacca Kybbipnap MeH Kocnanap apacblHaa

3aKbIMAHYAbIH ANAbIH /1y YLLiH aca CaKTbIKMEH XbIMbITbIHbI3.

MnacTmaccanbik Ky6bipnapAbIH niwiHiH esrepty

(D cyperTin KapaHpi3)

PednekTopnblk cConnoHbl 8 (Kepek-xapak) opHaTbIHpI3.
Mnactmacca KyOblpbiH CbIHYbIHbIH anfblH arny YLuiH OFaH KyM
TONTHIPbIN, €Ki KaFblHaH aybln KOWbIHbI3. Kybbipabl abainan
apbl-6epi XbIMKbITHIN 6ip KAMbINTA XbIMbITbIHbI3.

ApamwenTepgi xoto (E cypeTiH KapaHbi3)

KemenTipy connocbiH 9 (Kepek-xapak) OpHaTbiHbI3. EH,
KOFapbl KyaT bacKblLbiH TaHAaHbI3. XKbiny cayneciH
apamiuerke barbiTTaHbl3. Ocbinai apamiuen KemiHri
KyHaepae enefi. ApamLuen TONbIFbIMEH KYI0i KEperi XOK.

Kemy (F cypeTiH KapaHpi3)

PednekTopnblk ConNoHbl 8 (Kepek-xapak) OpHaTbIHbI3.
TepMOXMbINaTbH LWAAHTbIHbIK AMaMeTpPiH 10 (Kepek-Kapak)
[naiblHAamara cai TaHAaHbl3. TePMOXMbINATbIH LNAHTbIHbI
6ip KanbinTa AabiHAaMaza XataTbiHAan boNFaHIa
KbINbITbIHBI3.

TeXHUKanbIK KYTiM )XX9He KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tazanay

» BapnbIK XyMbicTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
Keninik anbIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe CeHiMAi icTey yILiH aneKTp KypanmeH
XKenpeTkill TeciKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep bainaHbic CbIMbIH anMacTbipy Kaxet bonca,

KayinciagikTiH ToMeHaeyiHe xon bepmec yLwiH anmacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypanaapbiHblK,

aBTOPHM3aLMANAHFaH KNMEHTTEPre KbIBMET KOPCETY

OpTa/bIKTapblHAA OPbIHAAHbI3.
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TyTbiHYWbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe NnanfanaHy
KeHecTepi

KbiameT kepceTy WwebepxaHachl 6HIMALI XeHAeY XoHe KyTy,
CoHpan-aK Kocankpl benwektep Typansl cypakTapra xayan
6epepi. KaxeTti cbiabanap MeH kocankpl benextep typansl
aKnaparTbl MblHa MeKeHXaraaH Tabacbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLi Bosch kbiameTkepnepi eHimai naiaanany xaHe
OnapAblH kocankpl benLekTepi Typanbl cypakTapbiHpi3ra
TUAHAKTbI xayan bepepi.

CypakTap Kot0 XaHe Kocankbl benwiekTepre Tancbipbic bepy
Ke3iHZe MiHAETTi TypAe eHIMAIH 3aybITTbIK TaKTalWachiHAAFbI
10-caHpbl 6HIM HBMIpIiH Xa3blHpI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybiMeH
3NEKTP KYPanblH XKOHAEY XaHe Keningi KblaMeT KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(h1pManblk HeMece aBTOPHU3aLMANAHFaH KbISMET KepceTy
OpTanblKTapblHaa opbiHAanagbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 0nMeH akeniHreH eHimaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCcayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipyi MyMKiH. OHiMaepAi
3aHCbI3 XKacay XaHe TapaTy aKIMLLINiK XXaHe KbINMbICTbIK
TopTin boMbIHLIA 3aHMeH KyfanaHapbl.

Kasakctan

TyThIHYLWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl kabbinpay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bow” (Robert Bosch) XLLIC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacbl

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MeT kepceTy opTanblKTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-)Xabl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittraH
ana anacoi3

Kapere xapary

InekTp Kypanaap, Xabablktap xaHe bymManapbiH aiiHanaHbl
KOPFaNTbIH Kofiere XapaTyra anapy Kaxer.

ﬁ INEKTP KyPNAAPAb! Vi KOKbICbIHA TaCTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

INEKTP XaHe INEKTPOHABIK ecki Kypanaap borbiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe OHbIH YNTTbIK 3aHaapaa
opbiHAanybl borbiHwa backa naiaanaxbin bonManTbIH

NEKTP Kypanaap benek xuHanbin kafere Xapatblnybl KaXeT.

TexHuKanbIK e3repicTep eHridy KyKbibl caKTanagpl.

—

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii
Cititi toate indicatiile de avertizare si in-

IIlI structiunile. Nerespectarea indicatiilor de

avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

» Aceasta suflanta cu aer cald nu este
destinata utilizarii de catre copii si
persoane cu capacitati fizice, senzo-
riale sau intelectuale limitate sau
lipsite de experienta si cunostinte.
Aceasta suflanta cu aer cald poate
fi folosita de catre copiii mai mari
de 8 ani si de catre persoane cu ca-
pacitati fizice, senzoriale sau inte-
lectuale limitate sau lipsite de ex-
perienta si cunostinte, numai daca
acestea sunt supravegheate sau
sunt instruite privitor la folosirea
sigura a suflantei cu aer cald siinte-
leg pericolele pe care aceastale im-
plica. In caz contrar exista pericol de
manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folo-
sirii, curatarii si intretinerii. Astfel
veti avea siguranta ca, copiii nu se
joaca cu suflanta cu aer cald.

» Manevrati atent scula electrica.
Scula electrica emana o caldura pu-
ternica, ceea ce duce la pericol cres-
cut de incendii si explozii.

» Fiti extrem de precauti, atunci cand lucrati in apropie-
rea materialelor inflamabile. Curentul de aer fierbinte
respectiv duza fierbinte poate aprinde praful sau gazele.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie.

» Nuindreptati in acelasi loc un timp mai indelungat
curentul de aer fierbinte. Se pot degaja gaze inflamabile,
de exemplu la prelucrarea materialelor plastice, vopsele-
lor, lacurilor sau a materialelor asemanatoare.

» Tineti seama de posibilitatea ajungerii caldurii la mate-
rialele inflamababile acoperite sau camuflate sia
aprinderii acestora.
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» Dupa utilizare, asezati in conditii de siguranta scula
electrica pe suprafetele sale de sprijin si lasati-o sa se
raceasca complet, inainte de a o pune la o parte. Duza
fierbinte poate provoca pagube.

» Nu lasati nesupravegheata scula electrica dupa ce ati
pornit-o.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu permiteti sa foloseasca scula electrica perso-
nalor nefamiliarizate cu aceasta sau care nu au citit pre-
zentele instructiuni. Sculele electrice sunt periculoase,
atunci cand sunt folosite dfe persoane neexperimentate.

» Feriti scula electrica de ploaie sau umezeala. Patrunde-
rea apei in scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de alimentare pentru a transporta, a
suspenda scula electrica, sau pentru a trage stecherul
afara din priza. Feriti cablul de caldura, de contactul cu
ulei si muchii ascutite sau cu componente de masina
aflate in migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate md-
resc riscul de electrocutare.

» Purtati intotdeauna ochelari de protectie. Ochelarii de
protectie reduc riscul ranirilor.

» Scoateti stecherul afara din priza, inainte de a executa
reglaje lascula electrica, de a schimba accesorii sau de
apune la o parte scula electrica. Aceasta masura preven-
tivd impiedicd pornirea involuntard a sculei electrice.

» inainte de fiecare utilizare verificati scula electrica, ca-
blul si stecherul. Nu folositi scula electrica in cazul in
care constatati deteriorari sau defectiuni. Nu deschi-
deti singuri scula electrica si nu permiteti repararea
acesteia decat de catre personal de specialitate cores-
punztor calificat si numai cu piese de schimb origina-
le. Sculele electrice, cablurile si stecherele defecte sau de-
teriorate maresc riscul de electrocutare.

Aerisiti-va bine locul de munca. Gazele

care sedegajain timpul lucrului suntadesea

ddunatoare sanatatii.

» Purtati manusi de protectie si nu atingeti duza fierbin-
te. Existd pericol de arsuri.

» Nuindreptati curentul de aer fierbinte asupra persoa-
nelor sau animalelor.

» Nufolositi scula electrica drept uscator de par. Curentul
de aer degajat este considerabil mai fierbinte decat in ca-
zul unui uscator de par.

Date tehnice
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» Daca nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice in
mediu umed, folositi un intrerupator automat de pro-
tectie. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie
diminueaza riscul de electrocutare.

» Aveti grija sa nu patrunda corpuri straine in scula elec-
trica.

» Distanta dintre duza si piesa de lucru depinde de mate-
rialul de prelucrat (metal, material plastic etc.) si mo-
dul de prelucrare preconizat. Efectuati intotdeauna mai
intdi un test privind debitul de aer si temperatura.

» Nufolositi scula electrica daca are cablul deteriorat. Nu
atingeti cablul deteriorat si trageti stecherul de alimen-
tare afara din priza daca cablul se deterioreaza in tim-
pul lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul de elec-
trocutare.

Descrierea produsului sia
performantelor

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata indepartarii straturilor de vop-
sea, dezghetarii conductelor de apa, deformarii materialului
plastic, desprinderii adezivilor, distrugerii buruienilor siincal-
zirii furtunurilor fretate. Scula electrica este destinata utiliza-
rii manuale.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se referd la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

Suprafatd de asezare

Intrerupétor pornit/oprit si trepte de putere

Duza

Termoprotectie, demontabila (UniversalHeat 600)
Duza pentru suprafete*

Duza pentru protejarea sticlei*

Duza unghiulara*

Duzd reflector*

Duzd de reductie*

10 Furtun contractil*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

O 00 ~NO”OTHA WNR

Numar de identificare 3603BA60.. 3603BA61..
Putere nominala W 1600 1800
Debit aer I/min 240/450 200Y/3501/500
Temperaturi la iesire duza 2 °C 300/500 50%/300%/600

1) Debitul de aer creste datorita cresterii temperaturii de la50 °Cla 300 °C. Ventilatorul se roteste la fel de repede in cele doud trepte de temperatura.

2) La 20 °C temperaturd ambianta, cca.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.
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Precizie de masurare temperaturd +10% +10%
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Clasa de protectie [ol/n [al/n

1) Debitul de aer creste datorita cresterii temperaturii de la50 °Cla 300 °C. Ventilatorul se roteste la fel de repede in cele doua trepte de temperatura.

2) La 20 °C temperaturd ambianta, cca.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal inferior valorii de 70 dB(A).

Valori totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directii) si
incertitudine K: a,< 2,5 m/s?, K=1,5 m/s2.

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare! Tensi-

unea sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice.

Emanare de fum la prima punere in functiune

Din fabricd, suprafetele metalice sunt protejate cu un strat de

protectie anticoroziv. Acest strat de protectie se evapora la

prima punere in functiune.

Pornire

impingeti in sus intrerupatorul pornit/oprit 2.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-

mai atunci cand o folositi.

Oprire

impingeti in jos intrerupatorul pornit/oprit 2, in pozitia 0.

» UniversalHeat 600: Dupa o utilizare mai indelungatala
temperatura ridicata, inainte de a o deconecta, lasati
scula electrica sa functioneze pentru scurt timp in
treapta de putere 50 °C pentru a se raci.

Selectarea treptei de putere

Cu intrerupatorul pornit/oprit 2 puteti opta pentru diferite

trepte de putere:

g = - 50 200

§® 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:
» In momentul comutarii de la 50 °Cla 300 °C turatia nu

se schimba iar prin aceasta, nici zgomotul de functiona-

re al suflantei.
Treapta de putere 50 °C este adecvata pentru racirea unei
piese de lucru incalzite sau pentru uscarea vopselei. Ea este
de asemenea adecvatd pentru racirea sculei electrice inainte
de a0 pune jos sau inainte de a schimba duzele.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice

scoateti cablul de alimentare afara din priza.
Indicatie: Nu apropiati prea mult duza 3 de piesa de prelu-
crat. Acumularea de aer fierbinte poate duce laincélzirea ex-
cesivd a sculei electrice.

Demontarea mansonului de protectiei contra caldurii
(UniversalHeat 600)
in vederea lucrului in locurile extrem de inguste puteti demon-
ta mansonul de protectie contra caldurii 4.
» Fiti atenti la duza fierbinte! in timpul lucrului fira manso-

nul de protectie contra cdldurii exista pericol de arsuri.
Pentru demontarea respectiv montarea mansonului de pro-
tectie contra caldurii 4 opriti scula electrica si ldsati-o sa se rd-
ceasca.
Pentru o rdcire mai rapida putetildsa de asemeni scula electri-
casafunctioneze scurt timp cu reglajul temperaturii la cea mai
scazuta valoare posibila.

Pentru demontare, rotiti termoprotectia 4 in directia

B dispozitivului de blocare deschis.

Pentru montare, puneti termoprotectia 4 si rotiti-o in
directia dispozitivului de blocare inchis.

Asezarea sculei electrice (vezi figurile D si F)

Puneti jos scula electrica pe suprafetele de asezare 1, pentru

a0 ldsa sa se raceasca sau pentru a avea ambele maini libere

pentru lucru.

» Fiti extrem de precauti atunci cand lucrati cu scula
electrica pusa in pozitie agsezata! Va puteti arde cu duza
sau aerul fierbinte.

Exemple de lucru (vezi figurile A-F)

La paginile grafice gasiti ilustratiile cu exemplele de utilizare.
Distanta dintre duza si piesa de lucru depinde de materialul
de prelucrat (metal, material plastic etc.) si modul de prelu-
crare preconizat.

Temperatura optima pentru fiecare utilizare se determina
prin probe practice.

Efectuati intotdeauna mai intai un test privind debitul de aer si
temperatura. incepeti cu o distanta mai mare si o treapta de
putere inferioara. Adaptati distanta si treapta de putere in
functie de necesitate.
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Daca nu sunteti siguri ce material prelucrati sau care este
efectul suflantei cu aer cald asupra materialului, testati efec-
tul intr-un loc ascuns privirii.

in toate exemplele de lucru, cu exceptia ,indepértarea lacului

de pe cadrele de ferestre” puteti lucra fara accesorii. Utiuliza-

rea accesoriilor propuse va usurueaza totusi munca si imbu-
natdteste in mod substantial calitatea prelucrarii.

» Atentie la schimbarea duzelor! Nu atingeti duza fierbin-

te. Lasati scula electrica sa se raceasca si folositi ma-
nusi de protectie la schimbarea duzei. Va puteti arde cu
duza fierbinte.

indepartarea lacurilor/dezlipirea adezivilor

(vezifigura A)

Montati duza pentru suprafete 5 (accesoriu). Tnmuia;i pentru
scurt timp lacul cu aer cald si scoateti-l cu un spaclu curat.

Actiuneaindelungatd a caldurii arde lacul si ingreuneaza inde-

partarea acestuia.

Multi adezivi se inmoaie la caldura. Cand adezivul s-aincalzit,
puteti separa piesele lipite sau indepdrta adezivul in exces.

indepartarea lacului de pe cadrele de ferestre

(vezi figura B)

» Folositi neaparat duza pentru protejarea sticlei 6
(accesoriu). Exista pericolul spargerii geamului.

Dezghetarea conductelor de apa (vezi figura C)

» inainte de incilzire verificati daca este intr-adevér vor-

ba despre o conducta de apa. In mod frecvent, ca aspect
exterior, conductele de apa nu pot fi desebite de conduc-
tele de gaze. in niciun caz nu este permisa incilzirea con-
ductelor de gaze.
Montati duza unghiulara 7 (accesoriu). incalziti portiunile fn-
ghetate intotdeauna din margini spre mijloc.
incélziti extrem de atent conductele din material plastic pre-
cum siimbinarile dintre racorduri, pentru a evita deteriorarea
acestora.

Deformarea tevilor din material plastic

(vezi figura D)

Montati duza reflector 8 (accesoriu). Umpleti cu nisip con-
ductele din plastic si astupati-le in ambele parti, pentruaim-
piedica indoirea conductei. Inclziti conducta atent si uni-
form, miscand-o lateral inainte si inapoi.

Distrugerea buruienilor (vezi figura E)

Montati duza de reduc}ie 9 (accesoriu). Selectati treapta de
putere cea mai inaltd. Indreptati jetul de caldura spre buru-
ieni. Prin aceasta, buruienile vor fi distruse in urmatoarele zi-
le. Buruienile nu trebuie arse in intregime.

Contractare (vezi figuraF)
Montati duza reflector 8 (accesoriu). Selectati diametrul fur-

tunului contractil 10 (accesoriu) potrivit piesei de lucru. incil-

ziti uniform furtunul contractil, pana cand acesta va fi fixat
strans pe piesa de lucru.
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intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula elec-
trica si fantele de aerisire.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentrua

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-

ratie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru auto-

rizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule electrice

Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere laintre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30- 34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021233 1313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directio-
nate cdtre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea aces-
teiain legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz tre-
buie colectate separat si directionate catre o statie de recicla-
re ecologicd.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHua 3a besonacHa pabora
I'IpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHHA.

II|I HecnasBaHeTo Ha NpuBeLeHNUTe NO-JONY YKa-
3aHWA MOXXe [la ioBeae A0 TOKOB yaap, noXap
W/MNU TEXKM TPABMH.

» To3u nKucTONeT 3a ropely, Bb3ayxX He
€ npeAHa3HayeH 3a NON3BaHe oT
AeLa 1 NHLa C orpaHHueHH husnue-
CKH, CEH30PHH UMK AYLUEBHH
KauecTBa WK C HeAOCTaTbUHH ONHUT
MNU NO3HAHHKA.

To3u nucroner 3a ropewy Bb3gyx
MoXe Aa bbjie non3BaH ot Aeua Ha
8-roaMiIHa Bb3PacT UMK NO-TONEMH
M OT NIML,a C OrpaHHueHH u3nye-
CKH, CEH30PHH UNH AYLLEBHH
KaueCTBa UMK C HEAOCTaTbYHH ONUT
MNU NO3HAHKA, aKO Ca NoA Heno-
CpeAcTBeH KOHTPON Ha OTTOBOPHO
3a 6e30nacHOCTTa UM NHKLE UMK ca
6unu 0byueHu Kak CMrypHo aa
paboTaT c nucToneTa 3a ropely Bb3-
AYX U Ca 3an03HaTH C NPOU3THUA-
LyMTE OT TOBA ONACHOCTH. B npotu-
BEH C/yuay CbllieCTBYBa ONACHOCT OT
HenpaBW/HO NON3BaHe W TPYA0BU
3N0MONYKH.

» Cnepete Aeua npu non3saxe, no-
UMCTBaHe U NnopabpKaHe. Taka ce
npefoTBpaTABa ONACHOCTTA elia Aa
WrpanT C MUCTONETA 3a FOpPeLL Bb3AyX.

» OTHacAalTe ce BHUMATENHO C enek-
TPOMHCTPYMEHTA. ENeKTpOMHCTPY-
MEHTbT Cb3jaBa rongMo KONMYecTBo
TOMNMHA, KOATO BOAM 10 MOBULLEHA
OMACHOCT OT NOXap W eKCNI03uH.

> bbaete ocobeHo npeanasnuBeM, Korato pabotute B
6nu3ocT A0 ropAwmM MaTepuanu. [opeLmsT Bb3aylueH
MOTOK, Pecn. ropeLLara A3a Morar a Bb3nnaMeHsT npax
WM ra3oBe.

—

» He paboteTe ¢ eneKTpOMHCTPYMEHTa BbB B3pHBOONac-
Ha cpepa.

» He HacouBaiiTe ropeiyara Bb3gyLHa CTPya NPOAbIKH-
TEeNHO BpeMe KbM e{HO M CbLL0 MACTO. Bb3aMOXHO e la
Ce OTAENAT NECHO Bb3NNaMeHABALLM CE Fa3oBe, Hanp. Npu
obpaboTBaHeTo Ha nnacTMacu, bou, nakose unu NogobHU
marepuanu.

» CbobpasnBaiiTe ce, ue TONNMHaTa MoXe fa bbae oTBe-
JieHa KbM CKPHTH NecCHO3ananuMu MaTep1ani U aa ru
Bb3NNaMeHH.

» Cnep, yno1'pe6a nocraBanTe €NeKTPOUHCTPYMEHTa B
MACTOTO 32 NOCTaBAHE U 0 0CTaBANTE fja Ce 0XNaAM Ha-
NbAHO NPeAH Aa ro onakosare. [opeLLarta l03a MOXe fia
NPUUNUHK LLIETH.

> He octaBsiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa BKNIoUeH 6e3 Hap-
30p.

» Koraro He H3non3Bare eNneKTpOMHCTPYMEHTHTE, TH CbX-
paHABaiiTe Ha MecTa, Hel0CTLNHK 3a Aeua. He gonyc-
KaWTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa Aia paboTAT nuua, KOUTo
He Ca 3ano3HaTH C Hero WK He ca NPoYenH Te3u yKasa-
HuA 3a besonacHa pabora. Korato ca B HEONUTHH pble,
€NEKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ca OMACHM.

» MpepanasBaitte €NeKTPOUHCTPYMEHTA OT AbXKA U 0B-
naxxHABaHe. [IDOHUKBAHETO Ha BOL1A B €NEKTPOUHCTPY-
M€eHTa NoBMLLIABa ONAaCHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He uanon3eaiite 3axpanBaius kaben He no npeaHas-
HaueHHe, Hanp. fa NpeHacATe eNneKTPOUHCTPYMEHTa,
[iaro oKauBaTe 3a Hero MK 4a U3AbpPNBaTe Wencena ot
KoHTakTa. lpeanassaiiTe 3axpaHBalyua kaben ot
omacnsiBaHe M ro ApbXKTe Ha 6e3onacHo pascroanue ot
ropeLuy npeameTH, ocTpH pbboBe HNK ABHXKeLLUTE Ce
3BeHa Ha MalKHK. [10BPEEHN WK YCyKaHK 3aXpaHBalLy
Kabenu yBenuuaear pucka OT TOKOB yaap.

> Bunaru paboteTe ¢ npeanasHu ounna. HoceHeto Ha
npeanasHu 0uMna HamansaBa pUcKa oT TPaBMHU.

> lpeay Aa HacTpoiiBaTe @NEKTPOMHCTPYMEHTA, Aa 3a-
MeHATe AONbAHUTENHH NPUHAANEXHOCTH U KOFaTo oc-
TaBATe eNeKTPOHHCTPYMEHTa, U3KNIouBaiiTe Wencena
OT 3axpaHBalLaTa Mpexa. Tasu npegnasHa Mapka npe-
[L0TBPaTABA HEBOMHOTO BK/IOUBAHE HA ENIEKTPOMHCTPY-
MeHTa.

» BuHaru npepu ynotpeba npoBepsBaiTe eNneKTpouH-
CTPYyMeHTa, 3axpaHBawua kaben u wencena. He u3-
non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, aKO YCTaHOBHTE No-
Bpeau. He ce onutBaiite camu fia oTBapaTte
€NeKTPOUHCTPYMEHTA U A0NYyCKaiTe PEMOHTLT My Aia
ce H3BbPLLUBA CAMO OT KBanU(hULMPaHH TEXHULIM U CaMO
CH H3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHM Pe3ePBHM YacTH. [1o-
BPELEHM ENEKTPOUHCTPYMEHTH, 3aXpaHBaLLM kabenu 1
L{enceny NoBULIABAT OMACcHOCTTA OT TOKOB YAap.

OcurypsBaiite 406po npoBeTpeHue Ha

pabotHoTO cK MAcTo. OTenAWuUTe ce no

BpeMme Ha paboTa rasoBe W napu YecTo ca

BPE/IHH 32 3/1paBeTo.
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» PaboteTte c npeanasHu pbKaBULM U He AONKpaiiTe ro-
peluarta ato3a. CblieCTBYBa ONACHOCT OT U3rapsHe.

> BHuMmaBaiiTe fja He HacouBaTe ropelyara Bb3gyLHa
CTPYA KbM XOPa HNH XXUBOTHH.

> He u3nonsBaiite eNneKTPOMHCTPYMEHTA KaTo celuoap.
Temneparypara Ha M3N13aLliata Bb3ayllHa CTPYA € 3HauK-
TENHO NO-BUCOKA OT Tasu Ha CeLoap.

» AKo He MoXe fja bbjie u3bernaTo n3non3BaHeTo Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BlaXkHa CpeAa, ro BKNoy-
BaiiTe Npe3 npeAna3eH NpeKbCcBay 3a Ae(heKTHOTOKOBa
3awura. 13non3eaHeTo Ha NpeanaseH NpekbCeay 3a fie-
(heKTHOTOKOBA 3alljUTa HaManABa ONacHOCTTa OT TOKOB
ynap.

» BHMMaBaiiTe B eNeKTPOUHCTPYMEHTA A3 He NonagHaT
uyXau Tena.

» Pa3crosHueTo Ha fil03aTa Ao 0bpaboTBaHKA feTain 3a-
BHCH oT 06paboTBaHMA MaTepuan (MeTan, nnactmaca u
T.H.) M 06paboTkara, kKoATo Bb3HaMepsABaTe a NpaBH-
Te. BuHaru mbpBo HanpaseTe Npoba 3a HacTpoiBaHe Ha
nebuta v Temneparypara.

> He usnon3eaiite eneKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo 3aXpaH-
BalMAT Kaben e noBpeaeH. Ako no Bpeme Ha pabora
kabenbT 6bae NnoBpeaeH, He ro Aonupaiite; HesabaBHo
M3KMIoueTe LWencena or KOHTaKTa. [1oBpeaeHH 3axpaH-
BallyW kabenu yBennuasar pucka OT TOKOB yaap.
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OnKcaH1e Ha NPOAYKTa H Bb3MOX-
HOCTHTE MY

MpepHasHaueHHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA
ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NPeAHa3HaUeH 3a NpemMaxBaHe Ha
601, pastonABaHe Ha BOAONPOBOAK, AeOpPMUPAHE Ha nacT-
MacoBH eTainu, PasaensHe Ha 3aneneHu CbeMHEHHA, YHH-
LOXaBaHe Ha MNneBeny 1 3a 3aTonNAHe Ha TePMO-CBUBaEM
wnayx. ENeKTpoMHCTPYMEHTLT € NpeaHa3HaueH 3a PbuHo
BOAEHE.

WU30bpa3eHn enemeHTH
HomepnpaHeTo Ha enemMeHTUTE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa ce
0THacA 10 U300paXeHUATa Ha CTPAHULUTE C (UrypuTe.
1 MoBbpxHOCT 3a NOCTaBAHE
2 TlycKOB NPeBK/OUBATEN M CTENEHN Ha MOLLHOCT
3 [iw3sa
4 TonnuHHa 3awuTa, ceanswa ce (UniversalHeat 600)
5 Mnocka ato3a*
6 [lto3a c npeanasuTen 3a CTbkno*
7 brnosaposa*
8 PednektopHa arosa*
9 Peayuupauya frosa*
10 TepmocBuBaem Lwnayx*

*N306pa3eHnTe Ha IUrypHTe H ONUCAHKTE AOMBIHUTENHH NPHCTIO-

6 He ca B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnateneH cNUCcbK Ha AONBNHUTENHHUTE Npucnocobne-
HHA MOXeETe 1a HAMEPHTE CbOTBETHO B KaTanora Hu 3a ONMbAHK-
TenHu npucnocobnenus.

TexXHHUUeCKH faHHK

KatanoxeH Homep 3603BA60.. 3603BA6 1..
HomuHanHa KoHcyMMUpaHa MoLLHOCT W 1600 1800
Nlebut I/min 240/450 200%/350%/500
Temneparypa Ha H3X0Aa Ha Ato3ata?) °C 300/500 501/300"/600
TOUHOCT Ha U3MepBaHe Ha Temneparypara +10% +10%
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Knac Ha sawwTa [@l/n [ol/n

1) KonuuecTsoTo Bb3ayX Ce yBennuasa npu HapacTeaHe Ha temneparypara ot 50 °C Ha 300 °C. BeHTMnatopbT ce BbpTH eAHaKBo 6bp30 Ha ABeTe

CTENEHM Ha MOLLHOCT.
2) npu 20 °C Temnepatypa Ha OKofHara cpefa, oK.

[laHHWTE Ce 0THacAT 40 HOMUHaNHO Hanpexerue [U] 230 V. Mpu pasnuuHo HaNpexeHKe, KaKTo U NPK CNeLManHuTe M3MbNHEHNA 3 HAKOW CTPaHK

[aHHWTe MOrart fja ce pasninyasar.

WUudopmauua 3a H3nbusaH Wym U BUGpauuu

PaBHULLETO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe Ha reHepupaHua ot
€NEKTPOUHCTPYMEHTA LtyM 0BUKHOBEHO € MO-MA/Ko OT
70dB(A).

0BLY CTOMHOCTH Ha BHBPaLMH ay, (BEKTOPHA CyMa OT TpHTe
NOCOKH) U HecurypHocT K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Pa6oTta c eneKTpoMHCTpyMEeHTa

MyckaHe B ekcnnoarayua

» Cbobpa3nBaiiTe ce c HanpeXeHUeTo B 3axpaHBalLaTa
mpexa! HanpexeHWeTo Ha 3axpaHBalliata Mpexa Tpabsa
[1a CbOTBETCTBA Ha AaHHHTE, U3NKCaHK Ha Tabenkata Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA.
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06pasyBaHe Ha ;UM NPHU MbPBOTO BbBEXAaHe B
eKcnnoarauus

®abpruHOo MeTanHWTE NOBbPXHOCTH Ca 3aLLUTEHU C NOKPUTHE
cpeLly Kopo3us. To3u 3alLMTeH CNOW ce U3MapABa Npu Mbp-
BOTO BbBEX/aHe B ekcnnoarauua.

BkniouBane

[pemecTeTe nyckoBWA NPeBKOUBATEN 2 HArope.

3a [ja necTuTe eHeprua, APbKTE eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKIHO-
UeH camo Korato ro nonseare.

WUskniouBane

[pemecTeTe nycKkoBUsA NpeBKOUBATEN 2 HALONY B
nonoxexue 0.

» UniversalHeat 600: OcTaBeTe eneKTpOMHCTPYMeHTa
cnep abnra pabota ¢ BUCOKa Temnepatypa Aa ce oxna-
i1 32 U3BECTHO BpeMe NpeJy H3KNIOUBAHETO Ha CTeNeH
Ha mowyHoct 50 °C.

W36upaHe Ha cTeneH Ha MOLLHOCT

C nyckosua NpeBktoyuBaren 2 Moxete Aa u3bupare mexay
Pa3NUUHKTE CTENEHN Ha MOLHOCT:

u - - 50 200

3 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Mpu npeBkniouBaHe ot 50 °C Ha 300 °C obopoTute U
CbOTBETHO WYMbT NpK paboTta Ha BeHTMNaTOpa He ce
NPOMEHAT.

CreneHTa Ha MowHocT 50 °C e noaxofALLa 3a oxnaxaaHe Ha

3arpAT ieTain Unu 3a U3cylwaBaHe Ha bos. TA CbLuo Taka e
noaxoAsLLa 3a OXNAXKAAHE HA eNeKTPOUHCTPYMEHTA Npeau
0CTaBfAHe UMK CMAHA Ha Ato3uTe.

Ykasanus 3a pabora

» Mpeay u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U A € AeHHOCTH NO
eNeKTPOMHCTPYMeHTa U3KNIoUBaiiTe Wencena oT 3a-
XpaHBalyaTa Mpexa.

YnbTBaHe: He ipbxTe Ato3ata 3 TBbpAe 61130 10 0bpabdoTea-

HWA AeTaln. BbanpenaTcTBaHeTo Ha CBOHOAHOTO U3THUAHE Ha

Bb3/yXa MOXe Ja NPen3BHKa NPerpsaBaHeTo Ha

€N1eKTPOMHCTPYMEHTA.

JleMOHTHPaHe Ha TONIMHHKA NpeAnasuTen

(UniversalHeat 600)

Mpwu paboTa Ha TECHM yuacTbLM MOXETE ia IEMOHTHUPATE TO-

NNMHHWA Npeanasuten 4.

> BHumagaiite, Alo3arta e ropewa! [pyu pabota 6e3 To-
NAMHHKA NPeanasuTen ce yBenuuaBa ONacHOCTTa OT Uara-
pAHe.

3a [1eMOHTHpaHe, Pecr. NocTaBAHe Ha TOMIUHHUA NPefnasu-

Ten 4 U3KNIoUeTe ENEKTPOMHCTPYMEHTA W FO M3UaKauTe aa ce

oxnagu.

3a I10'6bp30 oxnaxaaHe MOXeTe fja 0CTaBUTE CbLLIO Taka
€NIeKTPOUHCTPYMEHTA ia pa6om W3BECTHO BpeMme Ha Hal-HK-
CKaTta Temneparypa, KoOATo MoXxe a bvae HaCTpOeHa.

3aBbpTeTe 3a CBaNAHe Ha TONNMHHATA 3aluTa 4 B N0-
COKa Ha OTBOPEHMA KaTUHap.

3a nocTaBAHe 3akpeneTe TONMHHATA 3aWuTa 4 1 3a-
BbPTETE B NNOCOKa Ha 3aTBOPEHUA KaTUHAP.

MocraBAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa

(Buxre purypu DuF)

MocTaBeTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo M3Mon3BaTe NpeaBH-
[eHHTe 3a LienTa NoBbPXHOCTM 1, 3a 1a ro 0CTaBUTE Aa Ce OX-
nanu MM fia MoxeTe Aa paboTuTe ¢ ABETE CH pble.

» Koraro pabotute c eneKTpOMHCTPYMEHTa, A0KaTO TOl e
nocTaBeH Aia CTOM camocToATenHo, bbaeTe ocobeo
npeanasnuBu! MoxeTe NecHo Aa ce U3ropute 0T ropella-
Ta 1032 MW OT Bb3AYLLIHWA NOTOK.

Mpumepn (Buxre dpurypu A-F)

durypu, UNOCTPUPALLY NPUMEPHUTE NPUNOKEHUA, MOXETE
[1a HAMepPUTE Ha rpadMuHKTE CTPAHMLN.

PascToAHueTo Ha AKo3ata 10 06paboTBaHuA f1eTain 3aBUCH OT
obpaboTeaH1a MaTep1an (MeTan, nnactMaca v T.H.) 1 obpa-
boTkara, KOATO Bb3HaMepABaTE [ia NPaBHTe.

OnTtumanHata Temnepatypa 3a CbOTBETHOTO NPUNOXEHUE MO-
)Ke a Ce YCTaHOBM Upe3 NPaKTUUECKU ONUTH.

BuHarv mbpBo HanpaseTe Npoba 3a HacTpoliBaHe Ha jebuTa v
Temneparypara. 3anouHeTe ¢ no-rofAMo Pa3CcTofHKe 1 No-
HUCKa CTeNeH Ha MOLLHOCT. AflanTupanTe pascToAHUETO U
CTENeHTa Ha MOLLHOCT CMOPEZ HYXAKTe.

AKO He CTe CUTypHH, KakbB MaTepran 0bpaboTsate U kakBo
LLie e AENCTBMETO Ha BEHTUNATOPA 3a FOpeLL Bb3flyX BbpXy Ma-
Tepuana, npobeaiTe AeUCTBMETO Ha MOKPHTO MACTO.

Tpu BCUUKW NPUBELEHN PUMEPHH NPUNOXKEHWS, OCBEH
L,MpemaxBaHe Ha nak oT Aorpama Ha Npo3opLK ", MoXeTe Aa
pabotute 6e3 fonbnHUTENHK NprUcnocobnenus. Bee nak, us-
MON3BaHETO Ha OCOUEHUTE AOMbIHUTENHM PUCTIOCObNEHHS
ynecHsBa pabotara 1 NoBHLLaBa KAUECTBOTO.

» [pu cMAHa Ha Alo3uTe 6baeTe 0co6eHo BHUMaTeNHK!
W3uakBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTLT Aa Ce OXNagH H NpH
cmaAHata pabotere ¢ npegnasHu pbkasuuyu. Moxere fa
Ce U3ropuTe OT ropeLliaTa [103a.

OTcTpaHABaHe Ha NaKOBO NOKPUTHe/pa3aensaHe Ha 3ane-
neHu petainu (Buxre cur. A)

MocTaBeTe fjt03ata 3a NOBbPXHOCTH 5 (MpuHagnexHocT). 3a
KparTko pasMeKHeTe flaka C ropelll BbayXx W ro oTcTpaHeTe ¢
yucTa Wnartyna. [JbnroTo Bb3AEHCTBUE Ha TONMHATA U3Taps
NaKa v yCNOXHABA OTCTPAHABAHETO.

MHoro nenuna ce pasmekBar oT TonnuHara. Npu 3arpaTo ne-
MUNO MOXKETE 1a Pa3fieNnATe CBbP3BaHWA UMK [1a OTCTPaHABa-
T€ U3NULIHOTO NENHNo.
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MpemaxBaHe Ha NaK OT 4Orpama Ha NPO3opLM

(BuxTe durypa B)

» HenpemeHHo U3non3eaiiTe npeana3Hara A4103a 3a CTbK-
no 6 (He e BKNlOUeHa B OKOMNNEKTOBKaTa). CblecTByBa
OMACHOCT OT CUyNBaHE Ha CTbKMOTO.

PasTtonaBaHe Ha BogonpoBoay (Buxre chur. C)

» Mpeny aa 3anounete pabota, ce yBeperte, ue TpbbuTe
[eHCTBUTENHO ca 3a Boga. UecTo BOONPOBOAHUTE TPb-
Oy BbHILHO He Ce pa3n1uaBar oT ra3onpoBOAHHUTE. B HUKka-
KbB Clyyai He Ce JoNycKa HarpABaHETO Ha ra3onpOoBOAHH
TpbOM.

lMocTaBete brnosara at3a 7 (AOMbAHUTENHO NpUcnocobne-

HWe). HarpsaBaiTe 3aMpb3HanuTe 30HM BUHArM OT pba KbM

cpenara.

3a/ia He loNyCHeTe NoBpeXxiaHe Ha Tpbbonposoaa, bbaete
0C0OEHO BHUMATENHW NPU HarpABaHe Ha NNacTMacoBM TPbOU

1 30HUTE UM Ha CbefIMHABAHE.

DedopmupaHe Ha nnacTmacoBH Tpb6H (BHXTe chur. D)
MNocTaBete pechnekTopHara Aw3a 8 (npuHaanexHoct). Ha-
MbIHETE NNACTMACOBHTE TPbOM C MACHK U T'Y 3aTBOPETE OT
[BETe CTPaHH, 3a ia NPeOTBPATUTE OMbBAHETO Ha Tpbbata.
3arpeiite Tpbbarta BHUMATENHO U PABHOMEPHO Upe3 CTpaHuy-
HO NpeMecTBaHe Hanpea W Hasag,.

YHuw0XXBaHe Ha nneBeny (Buxre ur. E)

MocTaseTe pefyumpallara fiosa 9 (npuHaanexHocr). Usbe-
peTe MaKCMManHara CTeneH Ha MOLLHOCT. HacoueTe TonnuH-
HaTa CTpys cpelly nnesenute. Taka nnesenure Lije saruHar
npes cnepagaluuTe AHu. Mnesenwte He TpABBA Aa U3rapAT Ha-
MbIIHO.

CeuBane (Buxre dur. F)

MocTasete pednexkropHata 403a 8 (npuHaanexHocr). Uabe-
peTe iamMeTbpa Ha TepMotunayxa 10 (npuHaanexHocr) cno-
pen netanna. 3arpeite TepMolLnayxa paBHOMEPHO AaKaTo
He MpUNenHe NTbTHO BbpXY AeTaina.

MoanbpxaHe U cepBU3

MopabpkaHe U NOUUCTBaHe

» Mpeau M3BbPLIBAHE Ha KAKBHTO M A1a € ieHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIOUBaiiTe Wencena ot 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

> 3apapaborute kauecTBeHo U besonacHo, noaAbPXKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BeHTHNALUOHHHUTE OTBOPH
YUCTH.

Korato e Heobxof¥Ma 3aMsiHa Ha 3axpaHBaLLua kaben, A

TpAbBa Aa ce M3BbPLUM B OTOPHU3NUPAH CEPBH3 33 ENEKTPOUH-

CTPYMeHTH Ha bolu, 3a a ce 3anasu HUBOTO Ha beaonacHocT

Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

Cepsua W TEXHHUYECKH CbBETH

OTroBOPH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPbXKATA
Ha Baluus npofyKT MOXeTe Aa NONyuHTe OT HaLLKS CEPBU3EH
otzien. MOHTXHM UepTeXu 1 MH(OPMaLKA 3a PE3EPBHM uac-
TW MOXETE [1a HAMEPHTE CbLLO Ha aapec:
www.bosch-pt.com

MakenoHcku | 39

EKnnbT Ha BOLL 3a TEXHUUECKH CbBETHU M NPUNOXKEHHS LU OT-
rOBOPU C YOBO/CTBHE Ha BbMPOCHTE B1 OTHOCHO HalLuTe
MPOAYKTH M AOMbNHUTENHIUTE NPUCTIOCOBNEHHSA 3a TAX.

Mons, npy1 BbNPOCK 1 NPK NOPbUBAHE HA PE3EPBHM YaCTH BU-
Harv nocousaiite 10-UuhpeHms KaTanoxeH HoMep, U3NUcaH
Ha Tabenkara Ha ypepa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30 - 34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

Cornep 0nasBaHe Ha OKO/IHaTa CPefa eNeKTPOMHCTPYMEHTBT,
[OMbAHUTENHUTE NpUCTocobnieHns 1 onakoBKaTa TpsbBa fa
Obaar noanoXeH Ha NofXoAALLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
W3MNON3BaHe Ha CbbPXKaLLMTE CE B TAX CyPOBUHH.

He 13xBbpnaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH NpK bUTO-
BUTE OTNaabLu!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CbrnacHo Esponeiicka gupektuaa 2012/19/EC 0THOCHO U3-
nA3na ot ynotpeba enekTpuuecka 1 enekTpoHHa anapatypa 1
YTBbPXKABAHETO 1 KAaTO HALMOHANEH 3aKOH ENEKTPUUECKUTE
W €NEKTPOHHM YCTPOMCTBA, KOWTO HE MOTaT [1a Ce U3Mon3Bar
noseue, TpAbBa ja ce cbbupart oTAeNHO M Aa bbaaTt nognaraHu
Ha nofxoaALLa npepaboTka 3a 0NoN30TBOPSABAHE Ha CbabP-
XalluTe Ce B TAX CYPOBUHH.

MpaBara 3a U3MeHeHNA 3ana3eHn.

MakenoHCKH

be3beaHOCHH HaNOMEHH
MNpounTajTe ru cuTe HaNOMeHH K ynaTcTBa
3a besbepHocT. [pelLLK1TE HaCTaHATH KaKo
pesaynTat of HenpuapXyBatbe 1o besbegHoc-
HUTE HanOMEHM 1 yNaTcTBa MOXe Aa

Npenu3B1KaaT eNeKkTPUUeH yaap, noxap
W/VNK TELKK NOBPeaK.

» OBaa ayBanka 3a Tonon Bo3ayX He
CMee Aja ce KOPUCTH Of CTPAHA Ha
Aela U LA o OrpaHUYEeHH
¢hM3HUKH, CEH30PHN NI MEHTANHH
CNocobHOCTH UNH HEAOBONHO
MCKYCTBO 1 3Haetbe.
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OBaa gyBanka 3a Tonon BO3ayXx
MOXXe A ja KOPUCTaT AeLa Hag

8 roaMHH KaKo U NMLa CO HAMaNeHH
(bM3HUKH, CEH3OPHU U MEHTANHH
CNOCOOHOCTH HNH HEAOBONHO
MCKYCTBO W 3Haeme, JOKONKY ce
nop Hag30p oA NULA OArOBOPHH 3a
HUBHaTa be3beaHoCT UNHK ce
noayueHH 3a be3begHo pakyBamwe
CO OABPTYBAYOT CO AOAATOK 3a
ceyetbe M ' pa3bupaar onacHoc-
THTE KOW MOXKE Aia npou3nesar
nopapaM 1oa. MiHaky noctoun onacHoCT
o[l NorpeLuHa ynotpeba 1 noBpeau.

» 3a Bpeme Ha KOPUCTEEeTo, UMC-
TEHETO 1 OAPXKYBabETO Hagrneay-
BajTe rm geuara. Taka Ke ce ocurypa-
Te leka fietata Hema Jja CM urpaart co
AyBankara 3a Tonos Bo3ayX.

» MocTanyBajTe rpMXXNHUBO CO enekK-
TPHUUYHKMOT anapar. EnektpuuHuor
anapar co3/aBa jaka TOM/MHa, Koja
MOXXe ia A0Be/E [0 3roNieMeHa
OMACHOCT 0/ MOXap UMK eKCMNO3uja.

» bupete ocobeHo BHUMaTenHo, 0KONKy pabotute Bo
6nu3MHa Ha 3ananuBM MaTepujanu. Bpenata Bo3yliHa
CTPYyja OfH. Bpenata MnasH1La MoXe fia ja 3ananart npaeTa
UNK racoBuTe.

» He paboteTte co eneKTPHUHHOT anapar BO NPOCTOpH
Kajie NOCTOM ONMACHOCT 0} EKCMNO3Hja.

» He ja HacouyBajTe Bpenara Bo3ayLiHa CTpyja nogonro
BpeMe Ha eJHO UCTO MecTo. Moxe fa ce CO3AafiaT NecHo
3ananuBM racoBy Hanp. Npu 06paboTka Ha BelTauku
Matepujani, 6ou, NakoBH UMK CIMUHK MaTepHjaru.

> BHMMaBajTe Ha T0a fileka TONNHHaTa MOXe fa ce CNpoBe-
[Aie 10 NOKPHEeHH 3ananuBk MaTepHjany 1 Aa r1 3anan.

» Mo ynotpebara 6e3beaHo ocTaBeTe ro eneKTPHUHHOT
anart Ha NoNHLMTE U OCTaBeTe ro LeNnocHo Aa ce U3nagu
npep Aa ro cnakysare. )XeLUkaTa MnasHuLa MoXe Aa
Npeau3BuKa LUTETH.

» [loKOnKy e BKnyueH eneKTPUUHHOT anapar, He ro
ocraBajte be3 Hag3op.

» Uygajte ru noganexy of Aochator Ha Aelia enekTpuy-
HUTe anapaTH KOH He T KOpHUCTHTe. EneKTpuuHmuoT ana-
pat He CMee 2 ro KOPHCTAT NHLLA KOH He ce 3an03HaeHH
CO Hero UNM He M KMaaT NPOYMTAHO OBHE YNaTCTBa.
EnekTpuuHw1Te anapati ce onacHu, JOKOMKY v Kopuctar
HEMUCKYCHU NULLa.

—

» EnekTpuuHMOT anapar apxere ro nopaneky oa A0XA U
Bnara. HaBneryBawbeTo Ha BOfa BO €NEKTPUUHMOT anapart
[0 3roneMyBa PU3UKOT 04 ENEKTPUYEH yaap.

> He ro kopucTute kabenor 3a apyra HameHa, 3a Aa ro
HOCHTE eNeKTPHUHHOT anapar, 3a Aa ro 3aKauute Hnu
[aro BneyeTe NPUKNYUOKOT Of SUAHATA fi03HA. [ipkeTe
ro kabenot noHacTpaHa of TONAMHA, Macno, 0CTpH
paboBH UNKM NOABHKHUTE KOMIOHEHTH Ha YPEeAoT.
OLUTETEHHOT UK CBUTKAH Kaben ro 3ronemyBa puUsMKoT 3a
eNeKTPUUeH yaap.

» CeKoralu HoceTe 3alTUTHH o4Mna. 3aLUTUTHUTE OUMNaro
HaMarnyBaat PU3HKOT Of NOBPEAM.

» WU3Bneuete ro NpUKNYUYOKOT OF NPHUKNYYHHLATA, NPe
[ia nouHeTe fia ro nofiecyBare ypefor, fia MeHyBare
[eNnoBH Of ONpPemata UnK A0KOMKY AONT0 BpeMe He CTe
ro KOpucTene eneKTpPUYHKOT anapart. OBu1e MepPKM 3a
npeaynpefyBatbe ro CnpeuyBaaT HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHKOT Ypef.

» Mpep cekoe KopUCTetbe, NPOBepeTe ro eNeKTPUUHHOT
anapar, kabenot u npuknyuoxor. He ro kopucrere
€neKTPUUHMOT anapar, AOKONKY NPUMETHTE OLTEeTY-
Bama. He ro oTBopajte camu eneKTPUUHKOT anapar 1
ocTaBeTe ro Ha nonpaeKa Kaj KBanuduKyBaH CTpy4eH
nepcoHan Koj ke KOPUCTH CaMO OPUTHHANHHU pe3epBHH
AenoBH. OLITETEHUTE ENEKTPUUHM anapaTy, kaben u
NPUKNYYOK r0 3ronemyBaar pU3MKOT 3a eN1EKTPUUEH yaap.

lobpo npoBetpete ro Bawerto pabotHo

MecTo. [aCOBUTE W Napeara KoWILTO

HaCTaHyBaar npu1 paboTerEeTo YeCTo Natu

Ce onacH# no 3fpasjeTo.

» Hocete 3alITHTHH paKaBULM U He ja ;oNKMpajTe Bpenara
Mna3Huua. [10CToM ONACHOCT Off U3TOPEHULIU.

» He ja HacouyBajTe Bpenata BO3AyLHa CTPYja Ha NMLA
MY XKHBOTHH.

> He ro KopucTeTe eneKTPUUHHOT anapart kako dieH 3a
cywemwe Koca. BoaayluHata cTpyja LUTo M3neryBa of Hero
€ 3HauWTEeNHO NOBPENa OfOLLTO Kaj (heHOBHTE 3a CyLuetbe
Koca.

> [l0KONKY KOPUCTEHETO Ha eNeKTPUUHHOT anapat Bo
BNaXXHa OKONMHa He MOXe Aia ce H3berHe, kopucrete
3aWTHTEH ypep co audbepeHuMjanHa cTpyja.
YnoTpebara Ha 3alTUTHUOT ypes co AndepeHLmMjanHa
CTpyja ro HamanyBa pU3KKOT Off eNEKTPUUEH yaap.

> BHuUMaBajTe Ha Toa ia He HaBNe3ar Ty 1 Tena Bo
€NeKTPUUHHUOT anar.

> PacTojaHHeTo Ha MNasHULMTE 0 AeNnoT WTo ce 06pa-
boTyBa 3aBHCH o3 MaTepHjanoT wro ce obpaborysa
(meTan, nnacTMka UTH.) U HAMEHeTHOT BUA Ha 0bpabor-
Ka. CeKorall NpBo HanpaBeTe TECT Ha KONMUKHATA Ha
BO3MYX M TeMneparypara.

» ENneKTpUUHHOT anapar He ro KopucTeTe fOKONKY
kabenor e owreteH. He ro gonupajre owreTeHHOT
Kaben 1 He ro Bneuete CTPYjHHOT NPHKNYUOK, LOKONKY
Kabenot ce owTeTH 3a BpeMe Ha pabotemweTto.
OLwuteTeHnoT kaben ro 3ronemyBa PU3MKOT 3a eNeKTPUUEH
yAap.
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Onuc Ha NpoXU3BOAOT U MOKHOCTa

Ynotpeba co cooaBeTHa HameHa

ENeKTpMUHMOT anar e HaMeHeT 3a OTCTPaHYBatbe Ha CNIOeBH
6oja, ojMp3HYBatbe LieBKM 3a Bofia, NPeobnuKyBarbe Ha
NNacTuka, onabasyBatbe Ha 3aneneHu CNoeBu, OTCTPaHy-
Batbe Ha NNeBen W 3a 3arpeBatbe Ha TepMocobupaukm Lpesa.
ENeKTpMuHKOT anar e HameHeT 3a pauHa ynotpeba.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH
HymepwpaﬂaeTo Ha CTUKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfHeCYBa Ha

MakenoHcku | 41

w

MnasHuua

TonnoTHa 3aTuTa, MOXe Ja Ce U3Baau
(UniversalHeat 600)

5 [nocHara MnasHuua*

6 MnasHuua 3a 3alliT1Ta Ha CTaknoTo*
7 AronHa mnasHuua*
8
9

=Y

Pednektopcka MnasHuua*
PenyunpHa mnasHuua*®
10 Tepmocobupauko upeso*

MPUKA30T Ha ENIEKTDUUHITE aNapaTi Ha rpadukara cTpaHuya, OMMWaKara ony L Hac Heepenon
CTaHpapaHuoT 06eM Ha p K THaTa onpeMa Moxe Aa
1 TospumHa 3a onoxysatbe ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.
2 [lpeknHyBau 3a BKNyYyBatbe/UCKNYUyBatbe W CTENEHM
Ha jaunHa
TexHHUKM nopaTouu
bpoj Ha fien/apTukn 3603BA60.. 3603BA61..
HomuHanHa jaunHa w 1600 1800
KonuuuHa Ha Bo3ayx I/min 240/450 200%/350%/500
Temneparypa Ha ©3ne3oT Ha MnasHuuara 2 °C 300/500 501/300%/600
TOYHOCT Ha MepereTo Ha TemMneparypara +10% +10%
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,47 0,53
Knaca Ha 3awTuTta o/ g/

1) KonuuuHara Ha BO3ayx Ce 3rofemysa co 3aronemyBsarbeto Ha Temneparypara of 50 °C Ha 300 °C. BeHTvnatoport ce BpTH Co cTa bpanHa Bo ABaTa

CTeneHu.
2) Ha 20 °C oKonHa Temneparypa, okony

MNopatouuTe Baxkat 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 BonTu. OBKE NOJATOLM MOXE 12 OTCTaNyBaaT NPK Pa3nuuHK HANOHH, BO 3aBUCHOCT OA 3Befbata

BO OfJHOCHATa 3eMja.

WUndopmauuu 3a byuasa/Bubpanumn
HuBOTO Ha 3BYYHMOT NPUTUCOK Ha YPeaoT, OLieHeTo Co A,
TMNMUHO e nomano o 70 dB(A).

BKynHu BpeaHoCTH Ha BUOpauuuTe ay, (BekTopcky 36up o
TP npaBum) u HecurypHocT K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Ynotpeba

CraBatbe BO ynorpeﬁa

> BHMMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT Hanok! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPYja MOpa Aia OfiroBapa Ha OHoj Koj &
HaBefeH Ha cneurduKaLMoHaTa NNoUKa Ha ENEKTPUUHKOT
ypea.

Mpu npBoTo cTapTyBatbe ce hopmupa uag

MeTanHuTe NOBPLUMHM ce habprUuKK 3aLUTUTEHH Off KOPO3Mja

co cnoj. [p1 NpBOTO CTapTyBakb€ 0BOj CNOj UCMapyBa.

BknyuyBamwe
[pUTUCHETE rO NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNYUyBatbe
2 Harope.

3a fja ce 3alTeam eHepruja, BKNyuyBajTe ro enekTpuuH1oT
anar camo AA0KOKY ro KOpUCTHTE.

WUcknyuyBame

MpUTHCHETE Fo NPEKMHYBAUOT 3a BKMyUyBatbe/UCKyuyBatbe

2 Hagony BO no3uumja 0.

» UniversalHeat 600: Mocne nogonro pa6oretbe Ha BUCo-
Ka Temneparypa, Npea Aa ro HCKNyunTe eneKTPHUHHOT
anar, ocTaBeTe ro KpaTko ja ce U3NaAu Ha CTeneHoT
50 °C.

Bupatbe Ha cTeneH Ha jaunHa

Co NPeKUHYBAUOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKMyuyBatbe 2 MOXe Aa

u3bepeTe pasnUyHK CTENEHH Ha jaumnHa:

{® - - 50 200
19 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» MMpu npedpnare op 50 °CHa 300 °C ce meHyBa 6pojor
Ha BPTEXH, a CO T0a HeMa Aia ce NpomeHH byuaBara Ha
BEHTHNATOPOT NpH paborara.

CreneHoT Ha jaurHa 50 °C e noroaeH 3a nagete Ha 3arpeaH

[nen wro ce 0bpaboTyBa Unu 3a cyluetbe Ha 6oja. Toj UCTO Taka

€ NOrOfieH 3a Najietbe Ha eNeKTPUUHMOT anaT Npef HEroBoTo

0CTaBatbe HacTpaHa U1 3aMeHa Ha NPUKNYUHUTE MNa3HULK.
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CoBetH npu pabotetbeto

» Mpep 6uno KaKkBa MHTePBEHLUja HA eNEeKTPUUHHOT
anapar, H3Bneuerte ro CTPyjHHOT NPUKNYUOK 0f
SHAHaTa 103Ha.

HanomeHa: He ja obnuxyBajte MnasHuuata 3 npemHory

bnucky no fenot wro ce 0bpaboTyBa. 3acTojoT Ha BO3AyX

MOXe [1a AOBeEe 10 NPErpeBatbe Ha €NEKTPUUHUOT anapar.

Bapetbe Ha TonnotHara 3awtuta (UniversalHeat 600)
3a pabotetbe Ha 0C0bEHO TECHU MECTa MOXKE fia ja U3BafUTe
TONNOTHATA 3alLThTa 4.

» BHumaBajTe co Bpenata mnasnuua! pu pabotete co
TOMNMHCKA 3aLUTUTa NOCTOM 3rofieMeHa ONacHoCT Of
noxap.

3aBafetbe 0fH.CTaBatbe Ha TONNOTHATA 3aLlTHTa 4 UCKyueTe

r0 eNeKTPUUHKOT anapar 1 0CTaBeTe ro a Ce onaau.

3anobp3o fia ro U3naauTe enekTPUYHKOT anapart, MoXe fia ro

0CTaBuTe KpaTKo ja NopaboTy Ha HajHUCKaTa TeMneparypa.
3a Bafietbe Ha TONNoTHaTa 3allThTa 4 BpTeTe BO
npageL Ha 0TBopeHaTa bpasa.

3a cTaBarbe, NoCTaBeTe ja TONNOTHATA 3aluTHTa 4 U
cBpTETE ja BO NpaBeL Ha 3aTBopeHarta bpasa.

0pnoxyBatbe Ha eNeKTPUUHHOT anapar

(euan cnuku D uF)

Opnoxerte ro eneKTPUYHKOT anapar Ha NoBpLUMHATA 33

opnoxyBarbe 1,3aja ce onagM unu 3a fia Bu ce cnoboghn

[ABeTe paue 3a pabora.

» OcobeHo BHMMaBajTe Ha paboTaTa foAEKa e OfN0XKEeH
eneKkTpuuHKoT anapart! Moxe Aa ce usropute Ha Bpenara
MNasHuLa MNK Of Bpenata Bo3ayLuHa cTpyja.

Mpumepu 3a pabota (Buam ru cnukute A-F)

CnuKm co npumepH 3a paboTereTo MOXe Aa HajaeTe Ha
rpacuuKuTe CTPAHULK.
PacTojaH1eTo Ha MnasHUUMTE A0 AENOT LWTO ce obpaboTyBa
3aBMCH Ol MaTEPHjanoT WTo ce 0bpaboTysa (MeTan, nnacTuka
WTH.) U HAMEHETHOT BUA Ha 0bpaboTka.
OnTUManHaTa Temneparypa 3a 0iHOCHaTa NpUMeHa MoXe fia
Ce 0Ape/y Co NpaKTUUeH obug.
Cekoralu NpBO HanpaBeTe TeCT Ha KONIMUMHATA Ha BO3AYX U
Temnepatypara. Cekorall 3anouHyBajTe co noronemo
pacTojaHue U MOHKU30K CTeneH Ha jaurHa. o notpeba
NPUNArofEeTe ro PacTojaHNETO W CTENEHOT Ha jaumHa.
[loKOMKY He CTe CUrypHH kakoB MaTepujan obpabotysate unu
KaKBO e BNIjaHMETO Ha (heHOT 3a TOMO BO3AYX BP3 MaTepHja-
10T, TOrall TECTUPA|TE FO BNIUjaHHETO Ha NOKPUEHO MECTO.
Bo cute npumepy 3a pabota, 0cBeH,,0TCTpaHyBatbe Hanak of
paMKu Ha npo3opum”, Moxe Aa paboTute 6e3 onpema. Cenak
KOPUCTEHETO Ha NPEANOXEHHTE IEN0BM ONPEMa ja NoeaHOC-
TaByBa paboTaTta 1 ro 3ronemyBa KBalMTeTOT Ha Pe3yNTaror.
»> BHumaBajTe npu 3amMmeHata Ha mnasnuuara! He ja gonu-
pajTe Bpenara MnasHuua. OctaBeTe ro eNeKTPHUHHOT
anapar Aa ce onaau M NpU 3aMeHaTa HoceTe 3alUTUTHH
pakaBuum. Moxe Ja ce U3ropuTe of Bpe/nara MnasHuLa.

OTcTpaHyBatbe Ha nak/Bagete Ha nenak (BuaM cnuka A)
MocTaBeTe ja nnocHatata MnasHuua 5 (onpema). OmekHeTe
r0 KpaTKo N1aKoT CO TOMON BO3AYX M NOAMUIHETE IO CO YUCTa
wnaryna. [Ionroto 3aTonnyBarbe ke ro U3ropu NakoT 1 Ke ro
OTEXHH OTCTPaHYBaHETO.

lMoBeKkeTo CPefCTBa 3a Nenerbe OMEKHyBaar of TON/UHaTa.
Koranenakot e 3arpeaH MOXXe [1a ' OIBOMTE CMIOEBHTE N ia
r0 OTCTPAHHMTE BULLIOKOT fenak.

OTcTpaHyBatbe Ha NaK 04 PaMKH Ha NPo3opLn

(Buam cnuka B)

» HeonxogHo e fa KOPHCTUTE MNA3HHLA 32 3aLUTHTA Ha
craknoto 6 (onpema). [10CcTOM ONACHOCT O KpLUEHbe HA
CTaKnoro.

Opamp3HyBatbe Ha BofoBoaH (BUAK cnuka C)
» lpep 3arpeBatbeTo NpoBepeTe, AanH BCYLWIHOCT ce
paboTu 3a BogoBoA. BofoBOAKTE UecTonath He MoXe Aa
Ce Pa3nuKyBaar 0f raCOBOAMTE N0 HAZABOPELLHUOT U3ITeA.
['acoBofuTe He CMeaT fia Ce 3arpeBaar BO HUKOj Cyuaj.
MocTaBeTe ja aronHata MnasHuua 7 (onpema). 3aMpaHaT1Te
MecTa CeKorall 3arpeBajTe rv o, paboT KOH cpeauHarta.
MnacTMUHWUTE LIEBKM M CNOEBHUTE NOMENY IENIOBUTE Of LieBKaTa
Tpeba Aa ce 3arpeBaar co ocobeHa npeTnasnuBocCT, 3a Aa ce
u3berHar owwTeTyBakba.

Mpeobnukysatbe Ha NNacTHUHK LEeBKH (BHAM cnuka D)
MocTasete pedhnekTopckara MnasHuua 8 (onpema).
HanonHeTe ru NNacTMUHKTE LIEBKM CO NECOK M 3aTBOPETE MM 0f)
[IBETE CTPaHH, 3a [ia CNPeyHTe MpeKplLyBatbe Ha LieBKara.
BHMMaTENHO M PaMHOMEPHO 3aTOMNNYBajTe ja LieBKaTa co
CTPaHHYHU [IBUXEHbA Of] CHTE CTPAHMU.

YHuwryBatbe Ha nnesen (Buau cnuka E)

MocTaBeTe pesyuMpHaTa MnasHuua 9 (onpema). U3bepete ro
HajBMCOKMOT CTEMEH Ha jaunHa. HacoueTe ro TonnoTHMOT 3pak
Hakaj nnesenot. Co Toa, BO CNEHNTE IEHOBM Ke Ce YHULUTH
nnesenort. NNeBenoT He Mopa LiENoCHO A1a U3ropy.

Tepmocobupatbe (Buau cnuka F)

MocTaeTe pednektopckata MnasHuua 8 (onpema).
U3bepeTe ro ajametapoT Ha cobupHoTO Lpeso 10 (onpema)
COO/BETHO Ha f1eNoT WTo ce 0bpaboTysa. PaMHOMEpHO
3arpe;jTe ro CObUPHOTO LPEBO, J0fieKa LIBPCTO HE HanerHe Ha
[ienoT LWTo ce obpabotysa.

OapXXyBabe U CepBuC

OnpXKyBatbe U UHCTEHE

» Mpep 6uno kakBa MHTEpPBEeHLHja Ha eNEKTPHUHHOT
anapar, H3Bneuerte ro CTpYjHHOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa 103Ha.

» OApXKyBajTe ja uucToTaTa HA NEKTPUUHHMOT anapar u
OTBOpPHTE 3a NPOBETPYBakbe, 3a ia MoXe A0bpo n
6e3benHo aa pabotute.

[lokonky e noTpebHO KopUcTetbe Ha NPUKMYUeH kaben, ToraL

HabaBeTe ro ol Bosch unu cneuujanuanpata npoaaBHuLa 3a

Bosch-enekTpuunu anapat, 3a aa ro usberiete

3arposyBarbeTo Ha besbeaHocTa.
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CepBucHa cnyx6a U COBETH NPH KOpHUCTEHE

CepsucHara cnyxba Ke oarosopy Ha Bawwute npaluarba Bo
BPCKa CO NoMpaBKaTta 1 0APXKYBakbeTo Ha BaluuoT npoussoa
KaKo 1 pesepBHUTE ieN0BM1. EKCNO3MBEH LipTEX U
MH(OPMALMHK 33 PE3EPBHH 1EN0BH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatb€ NPK KOPUCTEtbe Ha Bosch ke BK
NOMOTHE A0KO/MKY MMaTe Npallatba 3a HaLLMTE NPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe npalliakba M Hapauku1 Ha Pe3epBHI 1EN0BH, Be Monvme
HaBegeTe ro 10-uucpeHuoT bpoj oa cnelndmkalmoHara
NNOYKa Ha NPOU3BOAOT.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47tb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

WHTEepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapaty, onpemara u ambanaxure tpebafa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKM NPU(ATIUB HAUMH.

He rv chpnajTe enekTpuuHuTE anapatv Bo
[loMaluHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamku Ha EY

Cnopep EBponckara perynatvea 2012/19/EU 3a
€NEKTPUYHN U ENEKTPOHCKM YPEAM U HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, enekTpUuHIUTE anapati LWTo ce BOH ynoTpeba Mopa
ofenHo Aa ce cobupaar v Aa ce peLMKnMpaar Ha eKoNOLLKH
NpUGATNNB HAUKH.

Ce 3aapKyBa NPaBoTo Ha NPOMEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti
Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu

IIlI imati za posledicu elektricni udar, pozar i/ili

teSke povrede.

» Ovaj ventilator za vreli vazduh nije
predvidenzato dagakoriste decai
lica sa ogranicenim psihickim, sen-
zornimilidusevnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja.
Ovaj ventilator za vreli vazduh
mogu da koriste deca od 8 godina i
lica sa ogranicenim psihickim,

—

Srpski| 43

senzornim ili duSevnim sposob-
nostimaili lica sa nedostatkom
iskustvaiznanja, ukoliko ihnadzire
lice koje je odgovorno za njihovu
sigurnost ili ako ih ono uputi u
siguranrad saventilatoromzavreli
vazduh i ako razumeju s time
povezane opasnosti. U suprotnom
postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i povreda.

» Prilikom koriScenja, CiS¢enjai
odrzavanja nadzirite decu. Na taj
nacin se uveravate da se deca ne
igraju sa ventilatorom za vreli vazduh.

» Ophodite se brizljivo sa elektric-
nim alatom. Elektri¢ni alat proizvodi
jaku toplotu, koja moze uticati na
povecanu opasnost od pozara i
eksplozija.

» Budite posebno oprezni, ako radite u blizini zapaljivih
materijala. Vrela struja vazduha odnosno vrela mlaznica
moze zapaliti prasinu ili gasove.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom.

» Ne upravljajte vrelu struju vazduha duze vreme na
jedno te isto mesto. Lako zapaljivi gasovi mogu nastati na
primer pri obradi plastike, boja, lakova ili sli¢nih
materijala.

» Obratite paznju na to, da se toplota moze odvoditi do
pokrivenih zapaljivih materijala i zapaliti ih.

» Posle upotrebe, pazljivo odlozite elektricni aparat u
skladi$nu povrsinu i ostavite da se potpuno ohladi, pre
nego Sto ga spakujete. Vrela mlaznica moZe naciniti
ozlede.

» Ne ostavljajte ukljuceni elektricni alat bez nadzora.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate van domasaja
dece. Ne dopustajte osobama da koriste elektricni alat
koje nisu upoznate sa njim ili nisu procitali ova
uputstva. Elektricni alati su opasni, ako ih koriste
neiskusne osobe.

» Drzite elektricni alat podalje od kise ili vlage. Prodiranje
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne uzimajte kabl da bi nosili elektricni alat, vesali gaiili
vukli utikac iz uticnice. Drzite kabel dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredjaja. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik od elektri¢énog udara.

» Nosite uvek zastitne naocare. Zastitne naocare smanjuju
rizik od povreda.
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44| Srpski
» Ne izvlacite utikac iz uticnice pre nego preduzmete > Ne koristite elektri¢ni alat sa oste¢enim kablom. Ne
podesavanje uredjaja, promenu delova priboraili dodirujte oSteceni kabl i izvucite mrezni utikac ako je
ostavite elektricni alat. Ova mera opreza sprecava kabl za vreme rada ostecen. Osteceni kabl povecavarizik
nenamerni start elektri¢nog alata. od elektricnog udara.

» Kontrolisite pre svakog kori$cenja elektricni alat,
kabel i utika¢. Ne koristite elektricni alat, ako utvrdite  Qpis proizvoda i rada
ostecenja. Ne otvarajte sami elektricni alat i neka Vam

ga popravlja samo strucno osoblje i samo sa original- Upotreba prema svrsi
nim rezervnim delovima. OSteceni elektricni alati, Elektri¢ni uredaj je namenjen za uklanjanje slojeva boje,
kablovi i utikaci povecavaju rizik od elektri¢nog udara. odledivanje vodovodnih cevi, preoblikovanje plastike,
Dobro provetravajte Vase radno mesto. rastvaranje zalepljenih spojeva, unistavanje korova i
I Gasovi i pare koji nastaju pri radu su ¢esto zagrevanje creva koja se skupljaju. Elektricni alat je namenjen
| Stetni po zdravlje. za ruéno upravljanje.
L
) Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Povrsina za odlaganje
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje i stepen snage
Mlaznica
Zastita od toplote, skidljiva (UniversalHeat 600)
Ravna mlaznica*
Mlaznica za zastitu stakla*
Ugaona mlaznica*
Reflektorska mlaznica*
Redukujué¢a mlaznica*

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte vrelu mlaznicu.
Postoji opasnost od pozara.

» Ne usmeravajte vrelu struju vazduha na osoblje ili
Zivotinje.

> Ne upotrebljavajte elektricni alat kao fen za kosu.
Izlazeca struja vazduha je bitno toplija od fena za kosu.

» Ako se rad elektri¢nog alata ne moze izbe¢i u vlaznoj
okolini, upotrebljavajte jedan zastitni prekidac struje u
kvaru. Upotreba zastitnog prekidaca struje u kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Vodite racuna da strana tela ne dospeju u elektricni

alat. L. . 10 Termoskupljajuce crevo*

> RaSt?la"]e mlaznice do kqmada za obradu se_ *Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Obra‘fu"?"a prema mate"lall.' koji se obraduje (metal, Kompletni pribor mozete da nadete u nasem programu pribora.
plastika itd) i planiranog nacina obrade. Uvek prvo
napravite test po pitanju koli¢ine vazduha i temperature.

O oo ~NO»OTAWN

Tehnicki podaci

Broj predmeta 3603BA60.. 3603BA6 1..
Nominalna primljena snaga w 1600 1800
Koli¢ina vazduha I/min 240/450 200%/350%/500
Temperatura na izlazu mlaznice °C 300/500 501/300!/600
Temepratura i tacnost merenja +10% +10%
TeZina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Klasa zastite o/n o/

1) Kolicina vazduha se povecava rastom temperature od 50 °C na 300 °C. Ventilator se u oba stepena snage isto okrece.
2) kod 20 °C odokativna temperatura okruzenja.
Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specificnih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama Rad

Sa A-vrednovani nivo pritiska zvuka elektri¢nog alata je e .

tipicno manji od 70 dB(A). Pustanje urad

Ukupne vrednosti vibracije a;, (vektorski zbir tri pravca) i » Obratite paZnju na napon mreZe! Napon strujnog izvora
nepouzdanost K: a, <2,5 m/s2, K=1,5 m/s2. mora biti usaglaSen sa podacima na tipskoj tablici

elektri¢nog alata.
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Razvoj dima prilikom prvog pustanja u rad

Metalne povrsine su zasti¢ene premazom protiv korozije.

Razvoj dima prilikom prvog pustanja u rad.

Ukljucivanje

Gurnite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 ka gore.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada ga

koristite.

Iskljucivanje

Gurnite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 ka dole u

poziciju 0.

» UniversalHeat 600: Pustite da Vas elektricni uredaj,
nakon rada na visokoj temperaturi, pre gasenja, zhog
hladenja, jedno kratko vreme radi na stepenu snage
50 °C.

Odaberite stepen snage

Uz pomo¢ prekidaca za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2 mozete

birati izmedu razli¢itih stepena snage:

u - - 50 200

8§ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Prilikom prebacivanja sa 50 °C na 300 °C broj obrtaja
se ne menja i samim tim ni buka motora.

Stepen snage 50 °C je pogodan za rashladivanje pregrejanog

obratka ili za susenje farbe. Takode je pogodan za hladenje

elektri¢nog alata pre odlaganja ili menjanja nasadnog dela

mlaznice.

Uputstva zarad
» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.
Uputstvo: Ne drzite mlaznicu 3 suvise blizu radnog komada
koji se obradjuje. Zastoj vazduha moZe uticati na pregrevanje
elektri¢nog alata.
Skidanje toplotne zastite (UniversalHeat 600)
Zaradove na posebno uskim mestima mozete skinuti toplotnu
zadtitu 4.
» Oprez pred vrelom mlaznicom! Pri radu bez toplotne
zastite postoji povecana opasnost od poZara.
Za skidanje odnosno postavljanje toplotne zastite 4 iskljucite
elektricni alat i ohladite ga.
Radi brzeg hladjenja mozZete elektricni alat pustiti da radi na
kratko sa najnizom temperaturom koja se moze podesiti.
Za skidanje zastite od toplote 4 okrenite u pravcu
E otvorene kopce.

Za namestanje, postaviti zastitu od toplote 4 i okretati
u pravcu zatvorene kopce.

—
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Ostavljanje elektri¢nog alata (pogledaj slike D i F)

Ostavite elektri¢ni alat na povrsinu za odlaganje 1, da bi se

ohladio ili da biimali obe ruke slobodne za rad.

» Radite sa iskljucenim elektricnim alatom posebno
oprezno! MoZete se opeci na vreloj mlaznici ili na vrelu
struju vazduha.

Radni primeri (videti slike A-F)

Slike primera u radu naci ¢ete na stranama sa grafikom.

Rastojanje mlaznice do komada za obradu se obrac¢unava

prema materijalu koji se obraduje (metal, plastika itd) i

planiranog nacina obrade.

Optimalna temperatura za trenutnu upotrebu, daje se preko

prakti¢nih ogleda proracunati.

Uvek prvo napravite test po pitanju koli¢ine vazduhai

temperature. Pocnite sa ve¢im razmakom a nizim nivoom

jacine. Prilagodavajte rastojanje i nivo jacine po potrebi.

Ukoliko niste sigurni, koji materijal obradujete ni to kakva

dejstvavruc ventilatorimana materijal, tada testirajte dejstvo

na nekom sigurnom,nepristupacnom mestu.

MoZete kod svih primera u radu raditi i bez pribora. Upotreba

predloZenih delova pribora pojednostavljuje medjutim rad i u

bitnom povecava kvalitet rezultatax ,Uklanjanje laka sa

prozorskog okna“.

» Oprez kod promene mlaznice! Ne dodirujte vrelu
mlaznicu. Neka se elektricni alat ohladiinosite zastitne
rukavice pri promeni. MoZete se opeci o vrelu mlaznicu.

Uklanjanje laka/odvajanje laka (pogledajte sliku A)
Namestite povr$inu mlaznice 5 (pribor). Omeksajte lak na
kratko sa vru¢im vazduhom i odvojite ga sa ¢istom $pahtlom.
Duga ucinkovitost vreline mozZe pregoreti lak i time otezati
njegovo skidanje.

Mnoga sredstva za lepljenje materijala omeksavaju na toploti.
Kod ugrejanog lepka mozZete spojeve razdvojiti ili visak lepka
ukloniti.

Uklanjanje laka sa prozorskog okna (pogledajte sliku B)
» Upotrebljavajte neizostavno zastitnu mlaznicu za
staklo 6 (pribor). Postoji opasnost od loma stakla.

Odledjivanje vodova vode (pogledajte sliku C)

» Prekontrolisite pre zagrevanja, da li se stvarno radi o
vodu sa vodom. Vodovi sa vodom se Cesto spolja ne
razlikuju od vodova sa gasom. Gasovodi nesmeju nikako da
se zagrevaju.

Stavite ugaonu mlaznicu 7 (pribor). Zagrevajte zamrznuta

mesta uvek od ivice ka sredini.

Zagrevajte cevi od plastike kao i spojeve izmedju posebno

oprezno, da bi izbegli ostecenja.

Oblikovanje sirove plastike (pogledajte sliku D)
Namestite reflektujuce mlaznice 8 (pribor). Napunite
plasti¢nu cev peskom i zatvorite je sa obe strane, da bi se
izbeglo lomljenje cevi. Zagrevajte cev pazljivo i ravnomerno
kroz bo¢no pomeranje napred-nazad.
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Uni$tavanje korova (pogledajte sliku E)

Namestite mlaznice za redukciju 9 (pribor). Izaberite najvisi
stepen snage. Uperite vreli mlaz ka korovu. Korenje ¢e tako
kroz par dana izumreti. Korov ne mora u celosti pregoreti.

Termoskupljanje (pogledaijte sliku F)

Namestite reflektujuce mlaznice 8 (pribor). Izaberite precnik
skupljajucih cevi 10 (pribor) koji odgovara obratku.
Zagrevajte skupljajucu cev ravnomerno, dok ne nalegne na
obradak.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju ¢iste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili strucan servis za Bosch-elektricne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546

Tel.: +38111744 3122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedica bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

—

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

ﬁ Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o elektri¢nim i
elektronskim starim uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise neupotrebljivi elektricni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi koja
odgovara zastiti Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
IIlI zar;(jineupqétevanjaspodzjj'navedepvih‘opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

» Otroci, osebe z omejenimi fizicni-
mi, senzori¢nimi ali duSevnimi spo-
sobnostmi ter osebe s pomanjklji-
vimi izku$njami in pomanjkljivim
znanjem tega fena za vroc zrak ne
smejo uporabljati.

Otroci, stari 8 let ali ve¢, osebe z
omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali dusevnimi sposobnostmi ter
osebe pomanijkljivimiizkuSnjamiin
pomanjkljivim znanjem naj fen za
vroc zrak uporabljajo le pod nadzo-
rom odgovorne osebe, ki je tudi od-
govorna za njihovo varnost, ali pa
Ce so seznanjeni z varno uporabo
fenazavroc zrak ter Ce se zavedajo
s tem povezanih nevarnosti. V na-
sprotnem primeru obstaja nevarnost
napacne uporabe in poskodb.

» Med uporabo, ¢iScenjem in vzdrze-
vanjem otroke strogo nadzorujte.
Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali
s fenom za vroc€ zrak.
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»Z elektricnim orodjem ravnajte
skrbno in previdno. Elektri¢no orod-
je se mocCno segreje, kar povecuje ne-
varnost pozara in eksplozije.

» Se posebno previdni bodite, kadar delate v blizini gor-

ljivih materialov. Vro¢ zra¢ni tok oziroma vroca Soba lah-
ko vnameta prah ali plin.

» Z elektri¢nim orodjem ne delajte v okolju, kjer obstaja
nevarnost eksplozije.

» VroCega zracnega toka ne usmerjajte dalj ¢asa na isto
mesto. Lahko vnetljivi plini lahko na primer nastanejo pri
obdelovanju plastike, barv, lakov ali podobnih materialov.

» Upostevajte dejstvo, da se toplota dovaja do skritih
gorljivih materialov in jih lahko vname.

» Elektri¢no orodje po uporabi varno odlozZite na odlagal-

no povrsino in dovolite, da se popolnoma ohladi, pre-
den ga pospravite. Vroca Soba lahko povzroci skodo.

» Ne puscajte vklopljenega elektricnega orodja brez nad-

zora.

» Elektricna orodja, ki jih ne uporabljate, ne puscajte v
dosegu otrok. Ne dovolite, da bi elektri¢no orodje upo-
rabljale osebe, ki orodja ne poznajo in ki niso prebrale

teh navodil. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporablja-

jo neizkuSene osebe.

» Elektri¢no orodje zavarujte pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje poveca tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje elektric-
nega orodja ali zato, da bi izvlekli vtikac iz elektri¢ne
vticnice. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem, ostrimi
roboviin premikajocimi se deli naprave. Poskodovaniali
zapleteni kabli povecujejo tveganije elektri¢nega udara.

» Vedno nosite zas¢itna ocala. Zascitna o¢ala zmanjsajo
tveganje poskodb.

» Pred nastavitvijo naprave, zamenjavo pribora ali odla-
ganjem elektricnega orodja potegnite vtikac iz elek-
triéne vticnice. Ta previdnostni ukrep preprecuje nena-
meren zagon elektri¢nega orodja.

» Pred vsako uporaho je treba elektricno orodje, kabel in
vtikac pregledati. Ce ugotovite poskodbe, elektricnega
orodja ne uporabljajte. Nikoli sami ne odpirajte elek-

tricnega orodja, popravila pa naj opravi izklju¢no kvali-

ficirano strokovno osebje in to le z originalnimi rezerv-
nimi deli. Poskodovana elektri¢na orodja, kabli in vtikaci
povecujejo tveganje elektricnega udara.

Delovno mesto naj bo dobro prezrace-
vano. Plini in para, ki nastajajo pri delu, so
pogosto Skodljivi za zdravje.

—

» Nosite zascitne rokavice in se ne dotikajte vroce Sobe.
Nevarnost opeklin!

» Vrocega zracnega toka ne usmerijajte na ljudi ali Zivali.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte kot susilca za lase.
Izstopajoci zrak je bistveno bolj vro¢ kot pri susilcu za lase.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred jalovim
tokom. Uporaba stikala za zas¢ito pred jalovim tokom
zmanjsa tveganije elektricnega udara.

» Pazite, da v elektri¢no orodje ne vstopijo tujki.

» Razdalja med Sobo in obdelovancem je odvisna od ob-
delovanega materiala (kovina, plastika itd.) in na¢ina
obdelave. Pred zacetkom dela izvedite preizkus, da se
prepricate o primerni koliCini in temperaturi zraka.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s poskodovanim
kablom. Ne dotikajte se poskodovanega elektri¢nega
kabla. Ce se kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vticnice. PoSkodovani kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

Slovensko | 47

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je primerno za odstranjevanje barvnih pre-

mazov, odtaljevanje vodnih napeljav, preoblikovanije plastike,
spros$c¢anije lepilnih spojev, odstranjevanje plevela in segreva-
nje skréljivih cevi. Elektricno orodje je primerno za uporabo z
ro¢nim vodenjem.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

1 Odlagalna ploskev

2 Stikalo za vklop/izklop in nastavitev stopnje moci
3 Soba

4 Snemljiva toplotna zascita (UniversalHeat 600)
5 PloSc¢ata Soba*

6 Sobazzastito stekla*
7 Kotna Soba*

8 Reflektorska Soba*
9 Reducirna $oba*
10 Nakrcnacev*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.
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Tehnicni podatki

Stevilka artikla 3603BA60.. 3603BA61..
Nazivna odjemna mo¢ w 1600 1800
Koli¢ina zraka I/min 240/450 200%/350%/500
Temperatura na izhodu $obe 2 °C 300/500 50Y/300Y/600
Natan¢nost merjenja temperature +10% +10%
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Zaséitni razred o/ g/

1) Pretok zraka se poveca z naras¢anjem temperature s 50 °C na 300 °C. Ventilator se pri vseh nastavitvah temperature vrti enako hitro.

2) pri temperaturi okolice pribl. 20 °C

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Z A-ocenjeni nivo hrupa elektri¢nega orodja je tipicno manjsi
kot 70 dB(A).

Skupne vrednosti tresljajev a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Delovanje

Zagon
» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektricne

energije se mora ujemati s podatki na tipski tablici elektri¢-

nega orodja.

Nastanek dima med prvo uporabo

Kovinske povrsine so s premazom tovarnisko zascitene pred
korozijo. Med prvo uporabo ta zas¢itna plast izpari.

Vklop

Stikalo za vklop/izklop 2 potisnite navzgor.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodije le
takrat, ko ga boste uporabljali.

Izklop

Stikalo za vklop/izklop 2 potisnite navzdol v poloZaj 0.

» UniversalHeat 600: elektricno orodje naj po daljsi upo-
rabi pri visoki temperaturi Se nekaj ¢asa deluje pri tem-

peraturi 50 °C, da se nekoliko ohladi.

Izbira temperature
S stikalom za vklop/izklop 2 lahko izbirate razli¢no delovno
temperaturo:

g = - 50 200

500 450 600 500

'Y 300 240 300 350
1%

UniversalHeat 600:
» Pri preklopu s 50 °C na 300 °C se stevilo vrtljajev in
obratovalni zvok fena ne spremenita.

Temperatura 50 °C je primerna za ohlajanje ogretega obdelo-
vanca ali za susenje barve. Prav tako je primerna za ohlajanje
elektri¢nega orodja pred izklopom ali menjavo $obe.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Opozorilo: Pazite, da Sobe 3 ne boste preve¢ priblizali obde-

lovancu. Nastajajoci zastoj zraka lahko povzroci pregrevanje

elektri¢nega orodja.

Odstranitev toplotne zas¢ite (UniversalHeat 600)

Za delo na posebno ozkih mestih lahko toplotno zascito 4 od-

stranite.

» Previdno - Soba je vroca! Pri delu brez toplotne zascite
obstaja povecana nevarnost opeklin.

Pred odstranjevanjem in ponovnim namesc¢anjem toplotne

zaCite 4 izklopite elektri¢no orodje in pocakajte, da se

ohladi.

Ce 7elite, da se elektricno orodie hitreje ohladi, ga lahko za

kratek Cas pustite, da obratuje v stopnji z najnizjo nastavljivo

temperaturo.

Za demontaZo toplotno zascito 4 zavrtite v smeri odpr-
te kljucavnice.

Za montaZo namestite toplotno zascito 4 in jo zavrtite
v smeri zaprte klju¢avnice.

Odlaganije elektri¢nega orodja (glejte sliki D in F)

Odlozite elektri¢no orodje na odlagalnih ploskvah 1, da se

ohladi ali pa, da boste lahko tako imeli obe roki prosti za delo.

» Z odlozenim elektri¢nim orodjem ravnajte nadvse pre-
vidno! Vroca Soba ali vro€ zracni tok lahko povzrocita ope-
kline.

Delovni primeri (glejte slike A-F)

Slike delovnih primerov se nahajajo na graficnih straneh.
Razdalja med Sobo in obdelovancem je odvisna od obdelova-
nega materiala (kovina, plastika itd.) in nacina obdelave.
Optimalno temperaturo za posamezne nacine uporabe lahko
dolocite s preprostim preizkusom.
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Pred zacetkom dela izvedite preizkus, da se prepricate o pri-
merni koli€ini in temperaturi zraka. Zacnite z vecjo razdaljo in
niZjo stopnjo moci. Razdaljo in stopnjo moci nato po potrebi
prilagodite.

Ce niste prepri¢ani, kateri material obdelujete ali kako fen za

vroc zrak vpliva na material, uCinek preverite na pokritem

mestu.

Vvseh delovnih primerih razen ,Odstranjevanje laka z oken-

skih okvirjev*lahko delate brez pribora. Vendar pa uporaba

predlaganega orodja delo poenostavi in bistveno izbolj$a ka-
kovost delovnih rezultatov.

» Previdno pri zamenjavi Sobe! Ne dotikajte se vroce So-
be! Pocakajte, da se elektri¢no orodje ohladi in pri za-
menjavi nosite zas¢itne rokavice. Z vroco $obo se lahko
opecete.

Odstranjevanje laka/raztapljanje lepila (glejte sliko A)
Namestite ploscato $obo 5 (pribor). Lak na hitro zmehcajte

zvroCim zrakom in ga dvignite s Cisto lopatico. Dolgo segreva-

nje zazge lak in otezi njegovo odstranjevanje.

Stevilna lepila se zaradi vrocine zmehéajo. Ce je lepilo segre-
to, lahko locite povezave ali odstranite prekomerno koli¢ino
lepila.

Odstranjevanije laka z okenskih okvirjev (glejte sliko B)

» Brezpogojno uporabite Sobo z zas¢ito stekla 6 (pribor).
Nevarnost loma stekla!

0dmrzovanje vodovodnih cevi (glejte sliko C)

» Pred segrevanjem preverite, ¢e gre v resnici za vodo-
vodno cev. Vodovodne cevi se od zunaj pogosto ne razli-

kujejo od plinskih. Segrevanje plinskih cevi v nobenem pri-

meru ni dovoljeno.

Namestite kotno Sobo 7 (pribor). Zamrzla mesta segrejete ve-

dno v smeri od roba k sredini.

Se posebno previdno segrevajte plastiéne cevi in spoje med
kosi cevi, ker se lahko poskoduijejo.

Preoblikovanje plasti¢nih cevi (glejte sliko D)

Namestite reflektorsko $obo 8 (pribor). Plasti¢ne cevi napol-
nite s peskom in jih na obeh straneh zaprite, da preprecite
upogibanije cevi. Cev previdno in enakomerno segrejte z
vzdolZnim premikanjem levo in desno.

Unicevanje plevela (glejte sliko E)

Namestite reducirno $obo 9 (pribor). Izberite najvisjo stopnjo
moci. Toplotni curek usmerite v plevel. Plevel bo zaradi tega v

naslednjih nekaj dneh odmrl. Ni potrebno, da plevel popolno-

ma zgori.

Nakrcenije (glejte sliko F)
Namestite reflektorsko Sobo 8 (pribor). Izberite kréljivo cev 10

(pribor) s premerom, ki ustreza obdelovancu. Kréljivo cev ena-

komerno segrevaite, dokler se tesno ne prilega obdelovancu.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

—
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» Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomoc¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporo-
Cite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
E odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektricna
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i

II upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni

udar, poZar i/ili teske ozljede.

» Ovaj ventilator na vruci zrak ne
smiju koristiti djeca i osobe ograni-
cenih fizickih, osjetilnih ili mental-
nih sposobnosti ili nedostatnog
iskustva i znanja.

Bosch Power Tools
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Ovaj ventilator na vruéi zrak smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ogranicenim fizickim, osje-
tilnimilimentalnim sposobnostima
ili osobe s nedostatnim iskustvom i
znanjem ako ih nadzire osoba od-
govorna za njihovu sigurnost i ako
ih uputi u sigurno rukovanje s ven-
tilatorom na vruci zrak. U suprot-
nom postoji opasnost od pogreSnog
rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom
prilikom koristenja, CiS¢enja i odr-
Zavanja. Na taj nacin éete osigurati
da se djeca ne igraju s ventilatorom
na vruci zrak.

» Sa elektricnim alatom postupajte
pazljivo. ElektriCni alat se jako zagri-
java, Sto moze dovesti do pozarai
eksplozije.

» Budite posebno oprezni kada raditi blizu zapaljivih
materijala. Vruca struja zraka, odnosno zagrijana sapnica,
mogu zapaliti prasinu ili plinove.

» Sa elektricnim alatom ne radite u radnoj okolini ugroze-
noj eksplozijom.

» Vrucu struju zraka ne usmjeravajte dulje vrijeme na
isto mjesto. Mogu nastati lako zapaljivi plinovi, npr. kod
obrade plastike, boja, lakova ili sli¢nih materijala.

» Imajte na umu da se toplina moZe odvesti do skrivenih
zapaljivih materijala i iste moze zapaliti.

» Nakon uporabe elektri¢ni alat sigurno odloZite na povr-
Sine za odlaganje i ostavite ga da se potpuno ohladi pri-
je nego Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moZe prouzroci-
ti oStecenja.

» Ukljuceni elektricni alat ne ostavljajte bez nadzora.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Uporabu elektri¢nog alata ne dopustite osobama
koje nisu s njim upoznate li koje nisu procitale upute za
uporabu. Elektricni alati su opasni ako s njima rade neisku-
sne osobe.

» Elektricni alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vo-
de u elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Prikljucni kabel ne zloupotrebljavajte za nosenje i vje-
Sanje elektricnog alataili zaizvlacenje utikaca iz uticni-
ce. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topline, ulja,
ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja. Ostecen ili
usukan priklju¢ni kabel povecava opasnost od elektri¢nog
udara.

—

» Nosite uvijek zastitne naocale. Zastitne naocale smanju-
juopasnost od ozljeda.

» lzvucite utikac iz uti¢nice prije podesavanja na elek-
tricnom alatu, zamjene pribora ili odlaganja elektric-
nog alata. Ovom mjerom opreza sprijecit ¢e se nehoticno
pokretanije elektricnog alata.

» Prije svake uporabe provjerite elektri¢ni alat, kabel i
utikac. Ne koristite elektricni alat ukoliko su na njemu
ustanovljena oStecenja. Ne otvarajte sami elektri¢ni
alat, a popravak prepustite samo kvalificiranom struc-
nom osoblju ovlastenog servisa i samo sa originalnim
rezervnim dijelovima. O3teceni elektri¢ni alati, kabel i uti-
ka¢ povecavaju opasnost od strujnog udara.

Dobro provjetrite vase radno mjesto. Pli-

novi i pare koje nastaju kod rada ¢esto su

Stetni za zdravlje.

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte zagrijanu sapni-
cu. Postoji opasnost od opeklina.

» Zagrijanu struju zraka ne usmjeravajte na ljude ili Zivo-
tinje.

» Elektricni alat ne koristite kao susilo za kosu. Struja zra-
ka koja izlazi ima viSu temperaturu nego $to se dopusta za
susenje kose.

» Ako se ne moZe izbjeci rad elektri¢nog alata u vlaznoj
okolini, treba spojiti zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjena zastitne sklopke struje kvara smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Pazite da strana tijela ne dospiju u elektricni alat.

» Razmak sapnice do izratka ravna se prema materijalu
koji se obraduje (metal, plastika itd.) i namjeravanom
nacinu obrade. Uvijek najprije napravite test u pogledu
koli¢ine zraka i temperature.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim kabelom. Oste-
¢eni kabel ne dodirujte iizvucite mrezni utikac ako bi se
kabel tijekom rada ostetio. OSteceni kabel povecava
opasnost od elektricnog udara.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je namijenjen za uklanjanje premaza boje, odmr-
zavanje vodovodnih cijevi, deformaciju plastike, odvajanje lije-
plienih spojeva, uklanjanje korova i za zagrijavanje termosku-
pljajucih crijeva. Elektri¢ni alat je namijenjen za uporabu rukom.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Povrsina za odlaganje
2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje i stupnjevi snage
3 Sapnica
4 Toplinska zastita, skidiva (UniversalHeat 600)
5 Plosnata sapnica*

160992A3U3((29.11.17)
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6 Sapnica za zastitu stakla*
7 Kutna sapnica*
8 Reflektorska sapnica*

—
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9 Redukcijska sapnica*
10 Crijevo za skupljanje*
*Prikazanili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Kataloski br. 3603BA60.. 3603BA61..
Nazivna primljena snaga w 1600 1800
Koli¢ina zraka I/min 240/450 200%/350%/500
Temperatura na izlazu sapnice 2 °C 300/500 501/300"/600
Tocnost mjerenja temperature +10% +10%
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Klasa zastite @/ @y/n

1) Kolicina zraka povecava se povecanjem temperature sa 50 °C na 300 °C. Ventilator se okrece jednako brzo na oba stupnja snage.

2) Pri temperaturi okoline od 20 °C, cca.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doticnu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Razina zvuénog tlaka elektri¢nog alata vrednovana sa A
obic¢no je manja od 70 dB(A).

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Rad

Pustanje urad

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elektric-
nog alata.

Razvijanje dima pri prvom pustanju u rad

Tvornicki su metalne povrsine zasticene antikorozivnim pre-
mazom. Taj zastitni sloj isparava pri prvom pustanju u rad.
Ukljucivanje

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje 2 pritisnite prema gore.
Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Iskljucivanje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 pritisnite prema dolje

u polozaj 0.

» UniversalHeat 600: Nakon duljeg rada na visokoj tem-
peraturi prije iskljucivanja za hladenje ostavite elektric-
ni alat kratko vrijeme da radi na stupnju snage 50 °C.

Odabir stupnja snage

Pomocu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 2 mozete

birati izmedu razli¢itih stupnjeva snage:

g - - 50 200
' 300 240 300 350
19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:
» Kod prebacivanjasa 50 °Cna 300 °C ne mijenja se broj
okretaja, a time ni zvuk ventilatora pri radu.

Stupanj snage 50 °C prikladan je za hladenje zagrijanog izrat-
kaili za susenje boje. Takoder je prikladan za hladenje elek-
tri¢nog alata prije odlaganja ili zamjene sapnica.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Sapnicu 3 ne drZati suvise blizu obradivanom

izratku. Nastao uspor struje zraka moze dovesti do pregrijanja

elektri¢nog alata.

Skidanje toplinske zastite (UniversalHeat 600)

Zaradove na posebno skucenim mjestima mozete skinuti to-

plinsku zastitu 4.

» Treba paziti na zagrijanu sapnicu! Kod radova bez toplin-
ske zastite postoji povecana opasnost od opeklina.

Prije skidanja odnosno stavljanja toplinske zastite 4 iskljucite
elektri¢ni alat i ostavite ga da se ohladi.

Za brze ohladivanje elektri¢ni alat moZete i kratko vrijeme
ostaviti da radi sa najnizom podesivom temperaturom.

E Zaskidanje toplinsku zastitu 4 okrenite u smjeru otklju-

¢anog lokota.

Odlaganije elektri¢nog alata (vidjeti slike D i F)

Elektri¢ni alat odloZite na povrsinu za odlaganje 1, za ohladi-

vanje ili da bi obje ruke imali slobodne za rad.

» Sa odlozenim elektricnim alatom radite posebno opre-
zno! MoZete se opeci na zagrijanoj sapnici ili na vrucoj stru-
jizraka.

Za stavljanje stavite toplinsku zastitu 4 i okrenite je u
smjeru zaklju¢anog lokota.
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Radni primjeri (vidi slike A-F)

Slike radnih primjera mozete naci na stranicama sa slikama.
Razmak sapnice do izratka ravna se prema materijalu koji se
obraduje (metal, plastika itd.) i namjeravanom nacinu obrade.
Optimalna temperatura za odgovarajucu primjenu moze se
odrediti prakti¢nim pokusajem.

Uvijek najprije napravite test u pogledu koli¢ine zraka i tempe-

rature. Zapocnite s ve¢im razmakom i niskim stupnjem snage.
Zatim po potrebi prilagodite razmak i stupanj snage.

Ako niste sigurni koji materijal obradujete ili kako ¢e ventilator
na vruéi zrak djelovati na materijal, onda ispitajte djelovanje
na skrivenom mjestu.

Kod svih radnih primjera moZete raditi bez pribora, osim kod

»Uklanjanje laka s okvira prozora«. Primjena predlozenih dije-

lova pribora medutim pojednostavljuje rad i znatno povisuje

kvalitetu rezultata.

» Oprez kod zamjene sapnice! Ne dodirujte zagrijanu sa-
pnicu. Elektricni alat ostavite da se ohladi i kod zamje-

ne sapnice nosite zastitne rukavice. Na zagrijanoj sapni-

ci se mozete opedi.
Skidanje laka/oslobadanie ljepila (vidjeti sliku A)
Stavite plosnatu sapnicu 5 (pribor). Kratko rastopite lak vru-

¢im zrakom i odignite ga ¢istom lopaticom. Dugo djelovanje
topline dovodi do paljenja laka i otezava skidanje.

Brojna ljepila omek3aju uslijed djelovanja topline. Kada je lje-
pilo zagrijano, moZete odvojiti spojeve ili ukloniti visak ljepila.

Uklanjanje laka s okvira prozora (vidjeti sliku B)

» Neizostavno koristite sapnicu za zastitu stakla 6 (pri-
bor). Postoji opasnost od pucanja stakla.

0Odmrzavanje vodovodnih cijevi (vidjeti sliku C)

» Prije zagrijavanja provjerite da li se stvarno radi o vo-
dovodnoj cijevi. Vodovodne cijevi se s vanjske strane ce-
sto ne razlikuju od plinskih cijevi. Plinske cijevi se ni u ko-
jem slu¢aju ne smiju zagrijavati.

Stavite kutnu sapnicu 7 (pribor). Zamrznuta mjesta zagrija-

vajte uvijek od ruba prema sredini.

Plasti¢ne cijevi kao spojeve izmedu cijevnih komada, zagrija-

vajte posebno oprezno kako bi se izbjegla osteéenja.

Oblikovanje plasti¢nih cijevi (vidjeti sliku D)

Stavite reflektorsku sapnicu 8 (pribor). Plasti¢ne cijevi napu-

nite pijeskom i zatvorite na objema stranama kako biste spri-
jecili savijanje cijevi. Oprezno i ravnomjerno zagrijavajte cijev
boc¢nim pomicanjem amo-tamo.

Uklanjanje korova (vidjeti sliku E)

Stavite redukcijsku sapnicu 9 (pribor). Odaberite najvisi stu-
panj snage. Vrudi zrak usmjerite na korov. Na taj ¢e nacin ko-

rov nestati za nekoliko dana. Korov ne morate potpuno spaliti.

Skupljanje (vidjeti sliku F)

Stavite reflektorsku sapnicu 8 (pribor). Odaberite promjer
crijeva za skupljanje 10 (pribor) prema izratku. Ravnomjerno
zagrijavajte crijevo za skupljanje sve dok ne nalegne naizra-
dak.

—

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete nadi
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedica bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

E Elektri¢ne alate ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU za elektri¢ne i
elektronicke stare uredaje, neuporabivi elektricni alati moraju
se odvojeno sakupljati i dovoditi na ekoloski prihvatljivo reci-
kliranje.

Zadrz pravo na pr
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Ohutusnouded
I Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi

II || lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise

tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/

voi rasked vigastused.

» See kuumaohupuhur ei ole ette
nahtud kasutamiseks lastele ja isi-
kutele, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad seadme kasutamiseks vajali-
kud teadmised ja kogemused.

Ule 8 aasta vanused lapsed ja isi-
kud, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad seadme kasutamiseks vajali-
kud teadmised ja kogemused, tohi-
vad kuumaohupuhurit kasutada
vaid siis, kui nende iile teostatakse
jarelevalvet voi kui neile on antud
tapsed juhised kuumadhupuhuri
ohutuks kasitsemiseks ja kui nad
mdistavad seadmega kaasnevaid
ohte. Vastasel korral tekib valest ka-
sitsemisest pohjustatud kehavigas-
tuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsiseadme kasutamise,
puhastamise ja hooldamise ajal jare-
levalveta. Sellega tagate, et lapsed ei
hakka kuumadhupuhuriga mangima.

e ee oo

» Elektrilise tooriista kasitsemisel
olge hoolikas. Seade tekitab tugevat
kuumust, mis pohjustab suure tule-
kahju- ja plahvatusohu.

» Olge eriti ettevaatlik tootamisel siittivate materjalide
laheduses. Kuum 6huvool ja kuum otsak voivad tolmu voi
gaasid siiiidata.

» Arge tootage seadmega plahvatusohtlikus keskkonnas.

» Arge suunake kuuma 6huvoolu pikemaks ajaks iihte ja
samasse kohta. Plastmaterjalide, varvide, lakkide ja teis-
te taoliste materjalide toGtlemisel voivad tekkida
kergestisiittivad gaasid.

—
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» Pidage silmas, et kuumus voib varjatult paiknevatele
siittivatele materjalidele ligi padaseda ja need siiiidata.

» Pérast kasutamist asetage elektriline tooriist tugipin-
nale ja enne kokkupakkimist laske sellel taielikult jah-
tuda. Kuum otsak vdib tekitada kahjustusi.

» Sisseliilitatud seadet drge jatke jarelevalveta.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge lubage seadet kasutada isi-
kutel, kes seda ei tunne ega ole lugenud kiesolevat
kasutusjuhendit. Asjatundmatute isikute kdes on elektrili-
sed tooriistad ohtlikud.

» Argejitke seadet vihma ega niiskuse kiitte. Vee sissetun-
gimine elektrilisse tdoriista suurendab elektrildogi ohtu.

» Arge kasutage toitejuhet seadme kandmiseks ja iilesri-
putamiseks. Pistiku eemaldamisel pistikupesast drge
tommake toitejuhtmest. Hoidke toitejuhet kuumuse,
oli, teravate servade ja seadme liikuvate osadega kok-
kupuute eest. Vigastatud voi keerduldinud toitejuhe suu-
rendab elektrilodgi ohtu.

» Kandke alati kaitseprille. Kaitseprillid vihendavad vigas-
tuste ohtu.

» Enne seadme seadistamist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut tommake pistik pistikupesast val-
ja. See ettevaatusabindu hoiab ara seadme soovimatu kai-
vitumise.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige seade, toitejuhe
ja pistik iile. Vigastuste tuvastamisel &rge rakendage
seadet todle. Arge avage seadet ise ja laske seda pa-
randada vaid vastava ala spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Vigastatud seade, toitejuhe ja pistik
suurendavad elektrildogi ohtu.

Ohutage oma tookohta korralikult. T66-

tamisel tekkivad gaasid ja aurud on tihti

tervistkahjustavad.

» Kandke kaitsekindaid ja drge puudutage kuuma otsa-
kut. Esineb pdletusoht.

» Arge suunake kuuma huvoolu inimeste ega loomade
poole.

» Arge kasutage seadet juuste kuivatamiseks. Seadmest
valjuv 6huvool on tunduvalt kuumem kui tavalise f66ni puhul.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas
ei ole valditav, kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Rikke-
voolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilodgi ohtu.

» Veenduge, et elektrilise tooriista sisemusse ei satu
voorkehi.

» Otsaku kaugus toorikust soltub téddeldavast materja-
list (metall, plast jmt) ning kavandatud to6tlemisvii-
sist. Tehke koigepealt 6hukoguse ja temperatuuri test.

» Arge kasutage elektrilist tdériista, mille toitejuhe on
vigastatud. Arge puudutage vigastatud toitejuhet; kui
toitejuhe saab tootamise ajal vigastada, tommake pis-
tik kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe suu-
rendab elektrilodgi ohtu.
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Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud varvikihi eemaldamiseks,
veejuhtmete sulatamiseks, plasti deformeerimiseks, liimi-
ihenduste sulatamiseks, umbrohu havitamiseks ja termoka-
hanevate voolikute kuumutamiseks. Elektriline tédriist on
ette ndhtud manuaalseks kasutamiseks.

—

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
1 Toetuspind
Luliti (sisse/vélja) ja temperatuuriastmed
Otsak
Kuumakaitse, eemaldatav (UniversalHeat 600)
Laiotsak*
Klaasikaitseotsak*
Nurgaotsak*
Reflektorotsak*
9 Kahandusotsak*
10 Termokahanev sukk*
*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel

kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O~NOOOGTAWN

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603BA60.. 3603BA61..
Nimivoimsus W 1600 1800
Ohukogus I/min 240/450 200Y/3501/500
Temperatuur otsaku juures 2 °C 300/500 509/3001/600
Temperatuuri méotmise tapsus +10% +10%
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 0,47 0,53
Kaitseaste o/ =1L

1) Ohukogus suureneb temperatuuri toustes temperatuurilt 50 °C temperatuurile 300 °C. Puhur poorleb malemal temperatuuriastmel iihesuguse kii-

rusega.
2) 20 °C dhutemperatuuri juures, ca

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Elektrilise tooriista sageduskarakteristikul A mdddetud heli-
réhu tase on dldjuhul alla 70 dB(A).

Vibratsiooni kogutase a;, (kolme telje vektorsumma) ja moote-

méaramatus K: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab iih-

tima elektrilise tooriista andmesildil margitud pingega.
Suitsu teke esmakordsel kasutuselevotmisel

Tehases on metallpinnad kaetud korrosiooni eest kaitsva kihi-

ga. Kaitsekiht aurustub esmakordsel tédlerakendamisel.
Sisseliilitamine
Liikake liiliti (sisse/valja) 2 (iles.

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Viljaliilitamine

Liikake liliti (sisse/vélja) 2 alla asendisse 0.

» UniversalHeat 600: Laske elektrilisel tooriistal parast
pikemaajalist korgel temperatuuril téotamist, enne kui
selle vilja liilitate, jahtumiseks tootada veidi aega tem-
peratuuriastmel 50 °C.

Temperatuuriastme valimine

Lilitiga (sisse/valja) 2 saate valida eri temperatuuriastmete
vahel:

{® - - 50 200
10 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Umberliilitamisel temperatuurilt 50 °C temperatuurile
300 °C pdorete arv ja seega ka puhuri miira ei muutu.

Temperatuuriaste 50 °C sobib kuumutatud tooriku jahutami-

seks voi varvi kuivatamiseks. Samuti sobib see elektrilise t66-

riista jahutamiseks enne drapanekut voi otsakute vahetamist.
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Todjuhised
» Enne mistahes toode teostamist elektrilise todriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Mirkus: Arge viige otsakut 3 toddeldavale toorikule liiga ldhe-

dale. Kogunev kuum dhk véib pohjustada seadme ilekuume-

nemise.

Kuumuskaitse (UniversalHeat 600)

Eriti kitsastes kohtades to6tamisel voite kuumuskaitse 4 ma-

ha vétta.

» Ettevaatust kuuma otsaku suhtes! IIma kuumuskaitseta
tootades on poletusoht eriti suur.

Kuumuskaitse 4 eemaldamiseks voi paigaldamiseks lilitage

seade valja ja laske jahtuda.

Kiirema jahtumise tagamiseks vdite lasta seadmel téotada
veidi aega madalaimal temperatuuril, mida on véimalik vélja
reguleerida.

Eemaldamiseks keerake kuumakaitset 4 avatud luku
E suunas.

Paigaldamiseks asetage kuumakaitse 4 kohale ja kee-
rake seda suletud luku suunas.

Seadme kaestpanek (vt jooniseid D ja F)

Asetage seade toetuspindadele 1, et lasta seadmel jahtuda ja

et molemad kaed oleksid tootamiseks vabad.

» Kdestpandud seadmega tootamisel olge eriti ettevaat-
lik! Kuum otsak voi kuum 6huvool vaib Teid kdrvetada.
Kasutusndited (vaadake jooniseid A-F)

Kasutusnaidete joonised leiate kasutusjuhendi jooniste lehe-
kiilgedelt.

Otsaku kaugus toorikust séltub toddeldavast materjalist (me-

tall, plast jmt) ning kavandatud to6tlemisviisist.

Konkreetseks tooks sobiva temperatuuri saab valja selgitada
praktilise katse kaigus.

Tehke koigepealt 6hukoguse ja temperatuuri test. Alustage suu-

rema vahemaa ja madalama temperatuuriastmega. Reguleeri-
ge vahekaugust ja temperatuuriastet vastavalt vajadusele.

Kui te ei ole kindel, millist materjali to6tlete voi milline on kuu-
madhupuhuri toime materijalile, testige toimet varjatud kohas.

Koikide kasutusndidete puhul, vélja arvatud ,Varvi eemalda-

mine aknaraamidelt“ voite tootada ilma lisatarvikuteta. Soovi-

tatud lisatarvikute kasutamine lihtsustab siiski todd ja paran-

dab tunduvalt tulemust.

> Ettevaatustotsaku vahetamisel! Arge puudutage kuuma
otsakut. Laske seadmel jahtuda ja kandke otsaku vahe-
tamisel kaitsekindaid. Kuum otsak vib Teid kdrvetada.

Virvi eemaldamine/liimi lahtisulatamine (vt joonist A)

Paigaldage laia 6huvoo otsak 5 (lisatarvik). Pehmendage laki-

kihti veidi aega kuuma 6huga ja eemldage see puhta pahtlila-
bidaga. Kuumuse pikaajaline toime pdletab lakikihi sisse ja
raskendab eemaldamist.

Paljud liimid muutuvad kuumuse méjul pehmeks. Kui liim on
liles soojendatud, saate kokkukleebitud materjalid lahutada
voi lleliigse liimi eemaldada.

—

Eesti| 55

Virvi eemaldamine aknaraamidelt (vt joonis B)
> Kasutage tingimata klaasikaitseotsakut 6 (lisatarvik).
Esineb klaasi purunemise oht.

Veetorude sulatamine (vt joonist C)

» Enne kuumutamist kontrollige, kas tegemist on ikka
veetoruga. Veetoru ei ole sageli valiselt voimalik gaasito-
rust eristada. Gaasitorusid ei tohi mingil juhul kuumutada.

Paigaldage nurgaotsak 7 (lisatarvik). Kuumutage kiilmunud

kohti alati suunaga servadest keskele.

Kuumutage plasttorusid ja torudetailide Gihenduskohti eriti et-

tevaatlikult, et valtida kahjustusi.

Plasttorude vormimine (vt joonist D)

Paigaldage reflektorotsak 8 (lisatarvik). Taitke plasttorud lii-
vaga ja sulgege need mélemalt poolt, et valtida liiva véljaval-
gumist. Soojendage toru ettevaatlikult ja iihtlaselt, liikudes
kiilgsuunas edasi-tagasi.

Umbrohu hévitamine (vt joonist E)

Paigaldage kahandusotsak 9 (lisatarvik). Valige korgeim tem-
peratuuriaste. Suunake kuuma 6hu voog umbrohu suunas.
Selle tagajarjel havib umbrohi jargnevate paevade jooksul.
Umbrobhi ei pea taielikult dra pélema.

Termokahanemine (vt joonist F)

Paigaldage reflektorotsak 8 (lisatarvik). Valige kahandusvoo-
lik 10 (lisatarvik), mille labimdét vastab toorikule. Soojenda-
ge kahandusvoolikut Gihtlaselt seni, kuni see on tihedalt toori-
ku vastas.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekt-
rilisi tooriistu olmejddtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele liikmesriikides tuleb kasutusressursi ammendanud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja keskkonnasaast-
likult ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Drosibas noteikumi
Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-
dijumu neievérodana var izraisit aizdegSanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

» Sis karsta gaisa generators nav pa-
redzeéts, lai to lietotu bérni un per-
sonas ar ierobeZotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam,
ka ari personas ar nepietiekosu
pieredzi un zinaSanam.

So karsta gaisa generatoru var lie-
tot bérni no 8 gadu vecuma un per-
sonas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam,
ka ari personas ar nepietiekosu
pieredzi un zinaSanam pie nosaci-
juma, ka darbs notiek par vinu dro-
Sibu atbildigas personas uzraudzi-
ba vai ari Si persona sniedz
noradijumus par drosu apieSanos
ar karsta gaisa generatoru un infor-
meé par briesmam, kas saistitas ar
ta lietoSanu. Pretéja gadijuma pa-
stav savainoSanas briesmas izstrada-
juma nepareizas lietoSanas dél.

—

» Uzraugiet bérnus laika, kad notiek
izstradajuma lietoSana, tiriSana un
apkalposana. Tas |aus nodroSinat, lai
bérni nerotalatos ar karsta gaisa ge-
neratoru.

» Uzmanigi apejieties ar elektroins-
trumentu. Sim elektroinstrumentam
piemit ieverojama siltumjauda, kas
rada paaugstinatu aizdegSanas vai
spradziena bistamibu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot ugunsnedrosu
materialu tuvuma. Karsta gaisa plisma un sakarsusi
sprausla var aizdedzinat viegli dego3us putek|us vai gazes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu vietas ar paaugstinatu
spradzienbistamibu.

» ligstosi neveérsiet karsta gaisa pliismu uz vienu un to
pasu punktu. Termiski apstradajot plastmasu, krasas, la-
kas un citus lidzigus materialus, var izdalities viegli uzlies-
mojosas gazes.

» Atcerieties, ka siltums var tikt novadits uz ugunsnedro-
Siem objektiem, kas ir slépti skatam, izsaucot to aiz-
degsanos.

» Péc lietosanas stabili novietojiet elektroinstrumentu
uz balstiem un pirms novieto3anas uzglabasanai laujiet
tam pilniba atdzist. Instrumenta karsta sprausla var noda-
rit bojajumus.

> Neatstajiet ieslégtu elektroinstrumentu bez uzraudzi-
bas.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kas nav pieejama bérniem. Nelaujiet lie-
tot elektroinstrumentu personam, kuram nav piere-
dzes darba ar to vai kuras nav iepazinusas ar So
lietosanas pamacibu. Ja elektroinstrumentu lieto nekom-
petentas personas, tas var kl|at bistams.

» Neturiet elektroinstrumentu lietii vai mitruma. Ja elek-
troinstrumenta ieklist idens, pieaug risks sanemt elektris-
ko triecienu.

» Neizmantojiet elektrokabeli elektroinstrumenta par-
nesanai vai piekarsanai, neraujiet aiz ta, lai atvienotu
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
instrumentu vai masinu dalam, kas atrodas kustiba. Ja
elektrokabelis ir bojats vai samezglojies, pieaug risks sa-
nemt elektrisko triecienu.

» Darba laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Aizsargbril-
les Jauj samazinat savainojuma rasanas risku.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas, pie-
derumu nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvie-
nojiet ta kontaktdaksu no harojo3a elektrotikla
kontaktligzdas. Sadi iespéjams noverst elektroinstru-
menta nejausu ieslégsanos.

160992A3U3((29.11.17)

ﬁ%

https://tm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

%%

Bosch Power Tools

ﬁ%



Vb

BN ONLINE STOR

OBJ_BUCH-3147-001.book Page 57 Wednesday, November 29, 2017 1:01 PM

» Ik reizi pirms darba parbaudiet elektroinstrumentu, ta
elektrokabeli un kontaktdaksu. Nelietojiet elektroins-
trumentu, ja tasir bojats. Neatveriet elektroinstrumen-
tu saviem spékiem, bet nodroSiniet, lai nepiecieSamo
remontu veiktu kvalificéts remonta personals, nomai-
nai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Ja ir
bojats elektroinstruments, ta kabelis vai kontaktdaksa,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Nodrosiniet darba vieta labu ventilaciju.

Gazes un tvaiki, kas rodas darba laika, nere-

J} 1 ti apdraud veselibu.

» Darba laika nésajiet aizsargcimdus un nepieskarieties
karstajai sprauslai. Tas var radit apdegumus.

> Nevérsiet karsta gaisa striiklu cilvéku vai dzivnieku vir-

ziena.
> Nekada gadijuma nelietojiet elektroinstrumentu matu

Zavesanai. Elektroinstrumenta radita gaisa plusmaiir ieve-

rojami karstaka par to, ko izstrada parastais sadzivé lieto-
jamais féns.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. [zmantojot noplu-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt
elektrisko triecienu.

» Sekojiet, lai elektroinstrumenta neieklitu svesker-
meni.

» leturiet starp sprauslu un apstradajamo priekSmetu ta-

du attalumu, kas atbilstu apstradajama materiala (me-
tala, plastmasas u.c.) ipasibam un paredzétas apstra-
des raksturam. Vienmér vispirms veiciet apstrades
méginajumu attieciba uz gaisa plismu un temperatiru.

Tehniskie parametri

LatvieSu |57

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta elektro-
kabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats darba laika, ne-
pieskarieties tam, bet izvelciet kabela kontaktdaksu
no elektrotikla kontaktligzdas. Stradajotar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts krasojuma nonemsanai,
Udensvada caurulu atkausé$anai, plastmasas formésanai,
liméto savienojumu atvienoanai, nezalu iznicinasanai un ter-
mosariiko$o caurulu uzsildisanai. Elektroinstruments ir pare-
dzets lietoSanai, vadot to ar brivu roku.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Balsts novietosanai
2 leslédzéjs un jaudas pakapju parslédzéjs
3 Sprausla
4 Siltumizolejosa aptvere, nonemama
(UniversalHeat 600)
Plakana sprausla*
Stikla aizsargsprausla*
Lenka sprausla*
Atstarojosa sprausla*
Samazinosa sprausla*
10 Termosarako$a materiala caurule®
*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
shiegts misu piederumu kataloga.

O 0o~ G

Izstradajuma numurs 3603BA60.. 3603BA61..
Nominala patéréjama jauda w 1600 1800
Gaisa plisma I/min. 240/450 200%/350%/500
Temperatira sprauslas izeja 2 °C 300/500 501/300"/600
Temperattras mérisanas precizitate +10% +10%
Svars athilstoSi EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Elektroaizsardzibas klase @/ @y/n

1) Temperatrai pieaugot no 50 °C lidz 300 °C, gaisa plisma palielins. Ventilators griezas ar vienadu atrumu pie abam jaudas pakapém.

2) pie apkartéja gaisa temperatras aptuveni 20 °C.

Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju
Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na skanas spiediena limena tipiska vértiba neparsniedz
70dB(A).

Kopéja svarstibu paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s’.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Elektroba-
ro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas noradita
uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.
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Diimu veido$anas, pirmo reizi iedarbinot instrumentu
Ripnica uzinstrumenta metala virsmam tiek uzklats pretkoro-
zijas aizsargslanis. Pirmo reizi iedarbinot instrumentu, Sis aiz-
sargslanis iztvaikojot rada dimus.

leslégsana

Parvietojiet ieslédz&ju 2 augsup.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

Izslégsana

Parvietojiet iesledzéju 2 lejup stavokli 0.

» UniversalHeat 600: péc elektroinstrumenta ilgstoSas
darbibas ar augstu temperatiiru laujiet tam pirms
izsléegSanas neilgu laiku darboties ar jaudas pakapi
50 °C.

Jaudas pakapes izvéle

Arieslédzéja 2 palidzibu var izvéléties dazadas jaudas paka-

pes.

u - - 50 200

8§ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Parslédzot elektroinstrumentu no pakapes 50 °C uz
pakapi 300 °C, nemainas ventilatora grieSanas atrums
un lidz ar to nemainas ari troksnis, kas pavada instru-
menta darbibu.

Jaudas pakape 50 °C ir paredzéta sakarsusu priekSmetu
atdzeseésanai vai krasas Zavesanai. Ta ir izmantojama ari elek-
troinstrumenta dzesés$anai pirms novietosanas uzglabasanai
vai pirms sprauslas nomainas.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Piezime. Neturiet sprauslu 3 parak tuvu apstradajamajam

priekSmetam. Gaisa plisma, kas atstarojas no apstradajama

priekSmeta virsmas, var izraisit elektroinstrumenta parkar-

Sanu.

Siltumizoléjosas aptveres nonemsana

(UniversalHeat 600)

Stradajot Tpasi $auras vietas, elektroinstrumentam var no-

nemt siltumizoléjoso aptveri 4.

» Sargajiet rokas no karstas sprauslas! Stradajot bez sil-
tumizoléjosas aptveres, pieaug iespéja ieglt apdegumus.

Pirms siltumizoléjosas aptveres 4 noskrivésanas vai uzskri-

vésanas izslédziet elektroinstrumentu un |aujiet tam atdzist.

—

Lai panaktu atraku elektroinstrumenta atdziSanu, to var neilgu
laiku darbinat pie zemaka reguléjamas temperatiras iestadi-
juma.

Lai nonemtu siltumizoléjoSo aptveri 4, pagrieziet to at-
B vértas atslégas apziméjuma virziena.

Lai nostiprinatu siltumizoléjo$o aptveri 4 uzbidiet to uz
a instrumenta un pagrieziet slégtas atslégas apziméjuma
virziena.

Elektroinstrumenta novietosana (attéli D un F)

AtdzeséSanas laika, ka ari, lai izbrivetu darbam abas rokas,

novietojiet elektroinstrumentu uz balstiem 1.

> levérojietipasu piesardzibu, stradajot ar elektroinstru-
mentu, kas novietots uz balstiem! Sada stavoki viegli var
iegit apdegumus, pieskaroties elektroinstrumenta karstajai
sprauslai vai rokam nejausi nonakot karstaja gaisa plisma.

Darba operaciju piemeéri (attéli A-F)

Darba operaciju piemériem atbilstosie attéli ir sniegti grafis-

kajas lappusés.

leturiet starp sprauslu un apstradajamo priek$metu tadu atta-

lumu, kas atbilstu apstradajama materiala (metala, plastma-

sas u.c.) pasibam un paredzétas apstrades raksturam.

Optimalo temperatiru attiecigajam pielietojumam var noteikt

praktisku méginajumu cela.

Vienmer vispirms veiciet apstrades méginajumu attieciba uz

gaisa plismu un temperataru. Uzsaciet darbu, izvéloties liela-

ku attalumu un zemako jaudas pakapi. Piemeklgjiet attalumu
un jaudas pakapi péc vajadzibas.

Ja neesat parliecinats par to, kads materials tiek apstradats

vai kada ir karsta gaisa plismas iedarbiba uz materialu, par-

baudiet $o iedarbibu kada slépta materiala vieta.

Visas talak aprakstitas darba operacijas, iznemot ,,Lakas no-

nemsSana no logu ramjiem*, var veikt bez jebkadiem papildpie-

derumiem. Tacu Seit ieteikto piederumu izmantosana vienkar-

So darbu un |auj ievérojami paaugstinat apstrades kvalitati.

» levérojiet piesardzibu sprauslas nomainas laika! Ne-
pieskarieties karstajai sprauslai. Pirms sprauslas no-
mainas laujiet elektroinstrumentam atdzist un nomai-
nas laika uzvelciet aizsargcimdus. Karsta sprausla var
izraisit apdegumus.

Krasas nonemsana un limvielu mikstinasana (attéls A)
Nostipriniet uz instrumenta plakano sprauslu 5 (piederums).
Mikstiniet laku, islaicigi iedarbojoties uz to ar karsta gaisa
plismu, untad atdaliet laku no virsmas ar tiru $pakte|lapstinu.
ligstosa karsta gaisa iedarbiba izraisa lakas piedegSanu un ap-
gratina tas nonems3anu.

Daudzas limes karstuma iedarbibas rezultata kldst mikstas.
Péc limes uzkarsésanas k|ist iespéjams atdalit salimétas virs-
mas vai ari nonemt lieko limes daudzumu.

Lakas nonemsana no logu ramjiem (attéls B)

» Sis operacijas laika noteikti lietojiet stikla aiz-
sargsprauslu 6 (papildpiederums). Logu stikli karstuma
var viegli saplist.
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Udensvada caurulu atkausésana (attéls C)

» Pirms caurules uzkarségangs parliecinieties, ka ta tie-
§am ir adensvada caurule. Udensvada caurules nereti ir

grati atskirt no gazes caurulém. Gazes caurules nekada ga-

dijuma nedrikst karsét.
Nostipriniet uz elektroinstrumenta lenka sprauslu 7 (papild-
piederums). Vienmér karsgjiet cauruli virziena no tas aizsalu-
§a posma malam uz centru.
Lai novérstu iespéjamos bojajumus, ievérojiet ipasu piesar-
dzibu, karséjot plastmasas caurules un savienojumus starp
caurulu posmiem.

Plastmasas caurulu formésana (attéls D)

Nostipriniet uz instrumenta atstarojo$o sprauslu 8 (piede-
rums). Lai novérstu plastmasas caurules salisanu, piepildiet
to ar smiltim un noslédziet abus caurules galus. Uzmanigi uz-

karséjiet cauruli, vienmeérigi parvietojot gaisa plusmu uz priek-

$u un atpakal uz abam pusém.

Nezalu iznicinasana (attéls E)

Nostipriniet uz instrumenta samazino$o sprauslu 9 (piede-
rums). Izvélieties augstako jaudas pakapi. Vérsiet karsta gaisa
plismu uz nezalém. Ta rezultata nezales dazu turpmako dienu
laika novist. Nezales nav jasadedzina pilnigi.
Termosaritko$as uzmavas veidosana (attéls F)
Nostipriniet uz instrumenta atstarojoso sprauslu 8 (piede-

rums). lzvélieties termosarikoso cauruli 10 (piederums), ku-
ras diametrs atbilst apstradajama priekSmeta izmériem. Vien-

meérigi uzkarséjiet termosartkoso cauruli, lidz ta ciesi piegulst
apstradajamajam priekSmetam.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Janepieciesams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

—
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un Sis
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana, lieto3a-
nai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un jano-
gada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

II reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suZaloti kitus asmenis.

» Si orapiité néra skirta, kad ja dirbty
vaikai ir asmenys su fizinémis, juti-
minémis ar dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems triiksta pa-
tirties arba Ziniy.

Sig orapiite gali naudoti 8 mety ir
vyresni vaikai bei asmenys su fiziné-
mis, jutiminémis ir dvasinémis ne-
galiomis arba asmenys, kuriems
triksta patirties ar ziniy, jei juos pri-
Ziuri ir uz jy sauguma atsako atsa-
kingas asmuo arba jie buvo instruk-
tuoti, kaip saugiainaudotioraputeir
Zino apie gresiancius pavojus. Prie-
Singu atveju jrankis gali bati valdomas
netinkamai ir kyla suzeidimy pavojus.
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» Stebeékite vaikus prietaisa naudo-
dami, valydami ir atlikdami jo tech-
nine prieziura. Taip bus uztikrinta,
kad vaikai su orapute nezaisty.

» Atsargiai dirbkite su Siuo elektriniu
prietaisu. Sis elektrinis prietaisas su-
kelia didel] jkaitima, padidinantj gais-
ro ir Sprogimo pavojy.

» Ypatingai atsargiai dirbkite greta degiy medziagy.
Karsto oro srautas arba karstas antgalis gali uzdegti dulkes
arba dujas.

» Nedirbkite su Siuo elektriniu prietaisu aplinkoje, kurio-
je gresia sprogimo pavojus.

» Nenukreipkite karsto oro srauto ilgesnij laika j ta pacia
vieta. Apdirbant kai kurias medZiagas, pvz., plastikus, da-
Zus, lakus ir kitas panasias medziagas, gali susidaryti len-
gvai uzsidegancios dujos.

» Atkreipkite démesj j tai, kad karstis gali pasiekti ir uz-
degti uzdengtas degias medziagas.

» Po naudojimo elektrinj jrankj saugiai pastatykite ir
prie$ padédami j sandéliavimo vieta, palaukite, kol jis
visiskai atvés. Karstas antgalis gali padaryti materialinés
Zalos.

» Nepalikite jjungto elektrinio prietaiso be prieZiiiros.

» Nenaudojamus elektrinius prietaisus laikykite vaikams
neprieinamoje vietoje. Neleiskite dirbti su elektriniu
prietaisu asmenims, nemokantiems dirbti su prietaisu
arba neperskaiciusiems $iy nurodymy. Nepatyrusiy as-
meny naudojami elektriniai prietaisai kelia pavojy.

» Saugokite elektrinj prietaisa nuo lietaus arba drégmés
poveikio. | elektrinj prietaisg patekes vanduo kelia elek-
tros smugio pavojy.

» Neperneskite elektrinio prietaiso, laikydami jj uz laido,
nekabinkite elektrinio prietaiso ant laido ir netraukite
laido, kai norite iStraukti kistuka i$ elektros tinklo liz-
do. Saugokite laida nuo kars¢io, alyvos, astriy briauny
arba judanciy prietaiso detaliy poveikio. PaZeisti arba
susipainioje laidai kelia elektros smagio pavojy.

» Visada nesSiokite apsauginius akinius. Apsauginiai aki-
niai sumazina susizeidimy pavojy.

» Pries pradédami elektrinio prietaiso reguliavima, pa-
pildomy jtaisy pakeitima arba elektrinio prietaiso ardy-
ma, iStraukite laido kistuka i$ elektros tinklo lizdo. Si
apsaugos priemoné apsaugos nuo elektrinio prietaiso neti-
kéto jsijungimo.

» Pries kiekviena panaudojima patikrinkite elektrinj
prietaisa, laida ir laido kistuka. Nedirbkite su elektriniu
prietaisu, jeigu pastebéjote kokiy nors pazeidimy.
Neardykite savarankiskai elektrinio prietaiso, paveski-
te prietaiso remonto darbus tik kvalifikuotiems asme-
nims, naudojantiems originalias atsargines detales. Pa-
Zeisti elektriniai prietaisai, laidai ir kiStukai kelia elektros
smugio pavojy.

—

Gerai védinkite darbo vieta. Darbo metu
susidarancios dujos ir garai daznai buina
kenksmingi sveikatai.

» Miveékite apsaugines pirstines ir nelieskite karsto ant-
galio. Gresia nudegimo pavojus.

» Nenukreipkite karsto oro srauto j Zmones arba gyviinus.

» Nenaudokite Sio elektrinio prietaiso plaukams dziovin-
ti. IS prietaiso iSeinantis oro srautas yra daug karstesnis uz
plauky dziovintuvo oro srauta.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés apsau-
ginj jungiklj. Naudojant nuotékio srovés apsauginj jungiklj
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Saugokite, kad j elektrinj jrankj nepatekty svetimkiniy.

» Atstumas nuo antgalio iki ruosinio priklauso nuo apdo-
rojamos medziagos (metalas, plastikas ar kt.) ir numa-
tyto darbo pobidzio. Visada pirmiausia atlikite bandoma-
ja operacija, kad galétuméte nustatyti oro kiekj ir
temperatura.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu, jeigu maiti-
nimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo metu bus pazeis-
tas ar nutriks maitinimo laidas, jo nelieskite, bet tuo-
jau pat istraukite kistuka i$ elektros tinklo lizdo.
Pazeisti laidai padidina elektros smiigio rizika.

Gaminio ir techniniy duomeny
aprasas

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas dazams 3alinti, vandens vamz-
dziams atsildyti, plastikui formuoti, atklijuoti, piktzoléms nai-
kintiir lankstiems susitraukiantiems vamzdeliams pasildyti.
Elektrinis jrankis skirtas rankiniam naudojimui.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Atraminis pavirSius

Jjungimo-isjungimo jungiklis ir galios reguliatorius
Antgalis

Nuimamoji Silumos izoliacija (UniversalHeat 600)
Plokscias antgalis*

Stikla apsaugantis antgalis*

Kampinis antgalis*

Reflektorinis antgalis*

Redukcinis antgalis*

10 Lankstusis susitraukiantis vamzdelis*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
programoje.
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Gaminio numeris 3603BA60.. 3603BA61..
Nominali naudojamoji galia w 1600 1800
Oro srautas I/min. 240/450 200%/350%/500
Temperatiira ties titos antgaliu %) °C 300/500 50Y/300Y/600
Temperatiros matavimo tikslumas +10% +10%
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014"“ kg 0,47 0,53
Apsaugos klasé o/ g/

1) Oro kiekis didéja kylant temperatdrai nuo 50 °C iki 300 °C. Abiejose galios pakopose ventiliatoriaus sukasi vienodu greiciu.

2) esant apie 20 °C aplinkos temperatiirai, apie

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis
tipiniu atveju yra mazesnis uz 70 dB(A).

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Maitinimo $altinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Diimy susidarymas pirmojo naudojimo metu

Gamykloje metaliniai pavirsiai yra padengiami apsaugine
danga nuo korozijos. Pirmojo naudojimo metu Sis apsauginis
sluoksnis i$garuoja.

ljungimas

Jjungimo-ijungimo jungiklj 2 pastumkite aukstyn.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

ISjungimas

Jjungimo-isjungimo jungiklj 2 pastumkite Zemyn j padétj 0.

» UniversalHeat 600: Pries iSjungdami elektrinj jrankj po
ilgesnio naudojimo auksta temperatiira, kad jis atvés-
tuy, leiskite jam trumpam veikti nustate galios pakopa
50 °C.

Galios pakopos nustatymas

Jjungimo-ijungimo jungikliu 2 galite pasirinkti i$ jvairiy

pakopy:

il - - 50 200
' 300 240 300 350
19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Perjungianti$ 50 °Cj 300 °C, siikiy skaicius ir ventilia-
toriaus veikimo metu skleidZiamas triuk$mas nesikeicia.

Galios pakopa 50 °C yra skirta jkaitusiam ruosiniui vésinti ar-

badazams dziovinti. Ji taip pat tinka elektriniam jrankiui prie$

pastatant ar pries keiciant antgalj atvésinti.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Nuoroda: nepriartinkite tiitos 3 per daug arti prie apdirbamo

ruoSinio. Susikaupes karstas oras gali sukelti elektrinio prie-

taiso perkaitima.

Apsauginio nuo karscio gaubto nuémimas

(UniversalHeat 600)

Kai dirbama labai siaurose vietose, galima nuimti apsauginj

nuo karscio gaubta 4.

» Saugokités karstos tiitos! Kai dirbama be apsauginio nuo
karscio gaubto, gresia didesnis nudegimo pavojus.

Nuimant arba uzdedant apsauginj nuo karscio gaubta 4, prie-

taisas turi buti i$jungtas ir atvéses.

Kad elektrinis jrankis greiciau atvésty, trumpam leiskite jam

veikti nustate Zemiausia temperatira.

E Norédami $ilumos izoliacija 4 nuimti, sukite ja atrakin-

tos spynos kryptimi.

Prietaiso pastatymas (zr. D ir F pav.)
Norédami palikti elektrinj jrankj atvésti arba kad galétuméte
dirbti abiem rankom, padékite jj ant atraminio pavirsiaus 1.

» Ypac atsargiai dirbkite su pastatytu prietaisu! Karsta
tata ir karsto oro srautas kelia nudegimo pavojy.

Norédami $ilumos izoliacija 4 uzdéti, ja uzmaukite ir
sukite uzrakintos spynos kryptimi.

Bosch Power Tools

https://tm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

%%

160992A3U3/(29.11.17)

%@



Vb

BN ONLINE STOR

é OBJ_BUCH-3147-001.book Page 62 Wednesday, November 29, 2017 1:01 PM

62 | Lietuviskai

Naudojimo pavyzdziai (zr. A-F pav.)
Darbo pavyzdZiy paveikslus rasite schemy puslapiuose.
Atstumas nuo antgalio iki ruosinio priklauso nuo apdorojamos

medZziagos (metalas, plastikas ar kt.) ir numatyto darbo pobi-

dzio.

Optimali temperatiira konkreciu atveju nustatoma praktiniais
bandymais.

Visada pirmiausia atlikite bandomaja operacija, kad galétu-
méte nustatyti oro kiekj ir temperatira. Pradékite didesniu
atstumu ir Zemesne galios pakopa. Tada pagal poreikj pride-
rinkite atstumg ir galios pakopa.

Jei nesate jsitikine, kokia medZiaga apdorojate arba koks bus

orapités poveikis medziagai, patikrinkite poveikj nematomo-

jevietoje.

Visais pavyzdziuose nurodytais atvejais, i$skyrus ,Dazy pasa-

linimas nuo lango rémo*, prietaisa galima naudoti ir be papil-

domos jrangos. Taciau sitlomy papildomy antgaliy naudoji-

mas palengvina darbg ir i$ esmés pagerina darbo kokybe.

» Biikite atsargiis, keisdami antgalius! Nelieskite karstos
titos. Leiskite prietaisui atvésti. Pakeisdami antgalius,

mivékite apsaugines pirstines. Prisiliete prie karsto ant-

galio, galite nudegti.
Lako pasalinimas, klijy istirpinimas (Zr. pav. A)
Uzdékite plokscia antgalj 5 (papildoma jranga). Karstu oru
Siek tiek suminkstinkite laka ir Svaria mentele jj atkelkite. ligai
veikiant kar$ciui lakas apdega ir tada jj pasalinti sunkiau.
Daugelis klijy nuo kars¢io suminkstéja. Pasilde klijus galite
atskirti sujungtas jungtis arba pasalinti klijy pertekliy.
Dazy pasalinimas nuo lango rémo (Zr. pav. B)
» Biitinai uzdékite stikla apsaugantj antgalj 6 (prietaiso
priedas). Gresia stiklo trikimo pavojus.

Uzsalusiy vandentiekio vamzdziy atsildymas (zr. pav. C)
» Pries pradédami atsildyma patikrinkite, ar tikrai pasi-
rinkote vandentiekio vamzdzius. Vandentiekio vamz-

dZiai daznai i$ iSorés nesiskiria nuo dujy vamzdziy. Jokiu
bidu nekaitinkite dujy vamzdziy.
Uzdékite kampinj antgalj 7 (papildoma jranga). Uzsalusias
vietas visada Sildykite nuo krasto link vidurio.
Ypac atsargiai kaitinkite plastikinius vamzdZius bei vamzdziy
jungtis, kad iSvengtuméte pazeidimy.
Plastikiniy vamzdziy formavimas (Zidr. pav. D)
Uzdékite reflektorinj antgalj 8 (papildoma jranga). Plastiki-
nius vamzdzius pripildykite smélio ir abiejose pusése uzdary-

kite, kad apsaugotuméte nuo vamzdzio sulenkimo. Vamzd; $il-

dykite atsargiai ir tolygiai, judindami jrankj j vieng ir j kita
puse.

PiktZoliy naikinimas (zr. pav. E)

Uzdékite reflektorinj antgal;j 9 (papildoma jranga). Pasirinkite

aukscCiausia galios pakopa. Karscio srauta nukreipkite j piktzo-

les. Dél $io poveikio po keliy dieny piktZolés nudzius. PiktZo-
Iés neturi visiskai nudegti.

—

Padengimas dél Silumos poveikio susitraukianciu
apvalkalu (zr. pav. F)

Uzdékite reflektorinj antgalj 8 (papildoma jranga). Lankstaus
susitraukiancio vamzdelio 10 (papildoma jranga) skersmenj
parinkite pagal ruo$inj. Lanksty susitraukiantj vamzdelj Sildy-
kite tolygiai, kol jis gerai priglus prie ruosinio.

Prieziiira ir servisas
Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio regulia-
vimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieziara bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai
atsakys j klausimus apie miisy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome
batinai nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firmi-
néje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky kon-
E teinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektro-
ninésjrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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de EU-Konformitatserklarung
HeiBluftgebldse Sachnummer

.

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen {ibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en EU Declaration of Conformity
Heat Gun Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with
allapplicable provisions of the directives and regulations listed below and are
in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE
Décapeur thermique N°d’article

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.

Dossier technique auprées de : *

es Declaracion de conformidad UE

Decapador por aire N° de articulo
caliente

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.

Documentos técnicos de: *

pt Declaracao de Conformidade UE

Soprador de ar N.° do produto
quente

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
estao em conformidade com as seguintes normas.

Documentagdo técnica pertencente a: *

it Dichiarazione di conformita UE
Termosoffiatore Codice prodotto

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.

Documentazione Tecnica presso: *

nl  EU-conformiteitsverklaring
Heteluchtpistool Productnummer

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *

da EU-overensstemmelseserklaering
Varmluftventilator Typenummer

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
overensstemmelse med alle geldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder felgende standarder.

Tekniske bilag ved: *

sv EU-konformitetsforklaring
Varmluftpistol Produktnummer

Viforklarar under eget ansvar att de ndmnda produkterna uppfyller kraven i
alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stimmer 6verens med foljande normer.

Teknisk dokumentation: *

no EU-samsvarserklering
Varmluftvifte Produktnummer

Vi erklaerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med falgende standarder.

Teknisk dokumentasjon hos: *

fi  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Kuumailmapuhallin  Tuotenumero

Vakuutamme téten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.

Tekniset asiakirjat saatavana: *

el AfjAwonmorértnrag EE
Kapwéro Oeppot
aépa

Ap1Bpo¢ eupeTnpiou

AnAwvoupe pe anokAeloTIKR pag eublvn, OTLTa avaPePOLEVa TPOIOVTA
avTioToloUV 0€ OAEC TIC OXETIKEG SIATAEEIC TWV IO KATW AVAPEPOUEVWV
0dnyLwV Kat Kavoviopwv kat TautiCovTal pe Ta akoAouba mpoTuna.
Texvika éyypaga otn: *

tr  AB Uygunluk beyam

Isi tabancasi Uriin kodu

Tek sorumlu olarak, tanimlanan iiriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Opalarka Numer katalogowy —0dpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek splfiuje
Horkovzdugna Objednaci &slo vdechna pfislu$n ustanoveni niZze uvedenych smérnic a nafizeni a je
pistole v souladu s ndsledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EUvyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnd zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia véetky
Horticovzdugna Vecné &islo prisluné ustanovenia nizsie uvedenych smernic a nariadeni a je v stilade
pistol s nasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolo¢nost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleldséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Forrélevegds fivoka Cikkszdm az alabbiakban felsorolésra keriilé iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok meg6rzési pontja: *
ru 3asBneHue o cooTBeTCTBHH EC Mbl 3aABNAEM N0 HaLLy eAMHONNUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIe
Topauas TogapHbiit NO NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM AEMCTBYIOLLMM NPERIMCAHUAM
BO3/YX0A0BKa HWXKeYKa3aHHbIX AMPEKTUB 1 PACTIOPSXXEHHH, @ TakKe HIdKeyKasaHHbIX HOPM.
TexHuueckan [JOKyMEHTALWA XpaHHTCA y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mu3asBnsEMO Nif Haly 04HO0COBOBY BifNOBIAANbHICTb, L0 Ha3BaHi BUPOOH
lapaua ToBapHuii Homep  BIAMOBIAAIOTb YCIM UNHHUM NOMOKEHHAM HULLIEO3HAUEHHX AMPEKTUB |
noBiTpoAyBKa PO3NOPAMKEHD, @ TAKOXK HAKUEO3HAUEHAM HOPMaM.
TexHiuHa JOKyMeHTaL|if 3bepiraeTbea y: *
kk EO caiikecTik MaFnymaamacol 63 xayarkepLuinikneH bi3 atanfaH eHimMaep TOMEHAE X3blFaH AMPEKTUKaNap
blcTbik aya Ky6bipbl OHiM HeMipi MEH XapnblKTap/blH TUICTi KafaianapblHa CONKECTIriH XaHe TeMeHpaeri
HopManapra cau ekeHiH bingipemis.
TexHuKanblk Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie rdspundere ca produsele mentionate corespund tuturor
Suflanti cuaercald Numir de dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementdrilor enumerate in cele ce
identificare urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a cbOTBETCTBHE C MbHa OTTOBOPHOCT HU1e ieKnap1pame, ue NocoueHnTe npoayKTh
NMucroner saropewy KaranoxeH Homep  OTTOBAPAT Ha BCUUKY BANWAHH H3UCKBAHWA Ha MPEKTHBHTE M panopenbuTe
Bb3AYX no-40Ny U CbOTBETCTBA HA CNIEAHUTE CTaH[APTH.
TexHWuecKa AOKYMEHTaLMA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHocT Co LienocHa ofiroBOPHOCT M3jaByBame, eka OMnMLLIaH1TE NPOM3BOAM CE BO
fyBanka3saTonon  EpojHagen/aptukn COMMACHOCT CO CUTE PENEBAHTHX OAPEADH Ha CNeRHMTE PETynaTUBH
BO3AYX NMPOMHUCH U CE BO COIMACHOCT CO CNESHUTE HOPMMU.
TexHuuKa [JoKyMeHTaluja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Duvaljka za vreli Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
vazduh skladu sa sledecim standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Ventilatorzavro¢  Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
zrak standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Puhalo zavruéizrak Katalodkibr. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sliedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

Kuumaohupuhur Tootenumber

loetletud direktiivide ja madruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskolas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *
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Iv  Deklaracija par atbilstibu ES
standartiem
Karsta gaisa Izstradajuma
plismas generators numurs

.

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Techninis fenas Gaminio numeris  Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

EasyHeat 500 3603BA60.. 2006/42/EC EN60335-1:2012+A11:2014

UniversalHeat 600 |3603BA61.. 2014/30/EU EN 60335-2-45:2002+A1:2008+
2011/65/EU A2:2012

EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

EN50581:2012

* Robert Bosch Power Tools GmbH (PT/ECS)
70538 Stuttgart
GERMANY

) BOSCH

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering and Manufacturing

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 14.11.2017
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